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OROLOGIO DA POLSO DA UOMO LEMANIA CON CRONOGRAFO, 
ANNI ‘40 
Cassa tonneau a tre corpi in acciaio, lunetta gradinata, anse 
concave, fondello a scatto, n. 44042, pulsanti del cronografo a 
oliva. Bracciale non originale. 
Quadrante nero, firmato “Lemania”, indici a numeri arabi 
luminescenti, quadrantini ribassati dei secondi e contatore dei 30 
minuti. Lancette scheletrate luminescenti.
Movimento a carica manuale, calibro Lemania 15, n. 6614, dorato, 
leveraggio del cronografo a vista con innesto a ruota a colonne, 
scappamento ad ancora, bilanciere monometallico con viti, spirale 
Breguet brunita. 
Diametro Ø: 37 mm
Note: da revisionare.

MEN’S WRISTWATCH LEMANIA WITH CHRONOGRAPH, '40s 
Three body tonneau steel case, stepped bezel, concave lugs, 
snap on back, n. 44042, olive chronograph pushers. Not original 
bracelet. 
Black dial, signed “Lemania”, luminous Arabic hour numerals, sunk 
subsidiary dials for the seconds and 30-min register. Luminescent 
skeletonized hands. 
Manual winding movement, caliber Lemania 15, n. 6614, gilt-
finished, column wheel system for the chronograph, lever 
escapement, monometallic balance with screws, blued Breguet 
hairspring. 
Diameter Ø: 37 mm 
Note: to be serviced.

€ 1.200
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OROLOGIO DA POLSO DA UOMO ORAM CON CRONOGRAFO 
MONOPULSANTE, ANNI ‘40 
Cassa circolare a tre corpi in acciaio, lunetta svasata, anse concave, 
fondello a scatto, pulsante del cronografo a oliva. Cinturino in pelle 
e fibbia non originali.
Quadrante bordeaux, firmato “Oram”, indici a numeri Breguet 
dipinti, suddivisione dei minuti/secondi, scala telemetrica esterna 
e tachimetrica a chiocciola al centro, quadrantini ribassati dei 
secondi e del contatore dei 30 minuti. Lancette Breguet Antique. 
Movimento a carica manuale, su base Valjoux, nichelato, leveraggio 
del cronografo a vista con innesto a ruota a colonne, scappamento 
ad ancora, bilanciere monometallico con viti, spirale Breguet. 
Diametro Ø: 40 mm
Note: da revisionare.

MEN’S WRISTWATCH SIGNED ORAM MONOPUSHER 
CHRONOGRAPH, '40s 
Three body circular stainless steel case, slopped bezel, concave 
lugs, snap on back, olive chronograph pusher. Not original leather 
strap and buckle.
Bordeaux dial, signed “Oram”, painted Breguet numerals, minutes/
seconds division, outer telemetric and inner snail tachymetric 
scales, sunk subsidiary dials for the seconds and the 30-min 
register. Blued “moderns” hands.
Manual winding movement, based on Valjoux, nickel-finished, 
lever escapement, monometallic balance with screws, Breguet 
hairspring. 
Diameter Ø: 40 mm
Note: to be serviced.

€ 300

OROLOGI4
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LOTTO DI DUE OROLOGI MILITARI, “VIXA” TYPE 20 
AERONAUTICA FRANCESE DA POLSO CON CRONOGRAFO 
FLYBACK E “GRANA” DA TASCA, ANNI ‘40 
Cassa circolare a tre corpi in acciaio, lunetta godronata, anse dritte 
e sfaccettate, fondello a vite con diversi numeri di assegnazione. 
Quadrante nero, firmato “Vixa Type 20 Antimagnetic”, indici 
a numeri arabi luminescenti, suddivisione dei minuti e a 1/5 di 
secondo, quadrantini ribassati dei secondi e del contatore dei 30 
minuti. Lancette index luminescenti.
Movimento a carica manuale, calibro su base Hanhart “Germany” 
42-51, n. 7022, nichelato, leveraggio del cronografo a vista con 
innesto a ruota a colonne, scappamento ad ancora, bilanciere 
monometallico con viti, spirale Breguet.
Cassa a tre corpi in acciaio, fondello e lunetta a vite con 
godronatura, sul retro n. 630 inciso. 
Quadrante nero, firmato “Grana Alünser Berlin”, indici a numeri 
arabi luminescenti, suddivisione esterna dei minuti, quadrantino 
dei secondi. Lancette scheletrate luminescenti.
Meccanica a remontoir, rodiata e rifinita a onde di Ginevra e a 
perlage, calibro K.F. (Kurth Frères) 262, scappamento ad ancora, 
bilanciere monometallico con viti, spirale Breguet brunita, molletta
antiurto. 
Diametro Ø: 39 e 49 mm
Note: in ordine ma da revisionare.

LOT OF TWO MILITARY WATCHES, “VIXA” TYPE 20 
CHRONOGRAPH FLYBACK WRISTWATCH FOR THE FRENCH 
AIRFORCE AND “GRANA” POCKET WATCH, '40s 
Three body circular steel case, knurled bezel, straight and faceted 
lugs, screw back with several assignment numbers. 
Black dial, signed “Vixa Type 20 Antimagnetic”, luminous Arabic 
numerals, minutes and 1/5 seconds division, sunk subsidiary dials 
for the seconds and 30-min register. Luminescent index hands.
Manual winding movement, caliber based on Hanhart “Germany” 
42-51, n. 7022, nickel-plated, column wheel system for the
chronograph, lever escapement, monometallic balance with
screws, Breguet hairspring.
Three body steel case, screwed back with knurling, back engraved
n. 630.
Black dial, signed “Grana Alünser Berlin”, luminous Arabic
numerals, outer minute division, subsidiary seconds dial. Luminous
skeletonized hands.
Key-less movement, rhodium-plated, fausses-côtes and perlage
decoration, caliber K.F. (Kurth Frères) 262, lever escapement,
monometallic balance with screws, blued Breguet hairspring, 
antishock absorber.
Diameter Ø: 39 and 49 mm
Note: in order but to be serviced

€ 1.500
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OROLOGIO DA POLSO DA UOMO WYLER-VETTA IN ORO  
CON CRONOGRAFO, ANNI ‘50 
Cassa circolare a tre corpi in oro 18K, lunetta svasata, anse 
sfaccettate, fondello a scatto, punzonato all’interno Wyler-Vetta n. 
9730 230. Cinturino in pelle e fibbia dorata non originali. 
Quadrante argentée firmato “Wyler-Vetta Incaflex”, indici 
sfaccettati dorati e applicati, suddivisione dei minuti/secondi, scala 
tachimetrica esterna, quadrantini ribassati e svasati dei secondi e 
del contatore dei 30 minuti. Lancette a daga dorate.
Movimento a carica manuale, firmato “Wyler Watch & C°”, calibro 
Valjoux 23, rodiato, 17 rubini, innesto del cronografo a ruota a 
colonne, scappamento ad ancora, bilanciere Incaflex con viti, 
spirale piana.
Diametro Ø: 35 mm
Note: funzionante ma si consiglia una revisione.

MEN'S GOLD WRISTWATCH WYLER-VETTA  
WITH CHRONOGRAPH, '50s 
Three body circular 18K gold case, slopped bezel, faceted lugs, 
snap on back punched inside Wyler-Vetta n. 9730 230. Not original 
leather strap and gilded buckle.
Silvered dial signed “Wyler-Vetta Incaflex”, faceted and applied gilt 
indexes, minute/second division, outer tachymetric scale, sunk and 
flared subsidiary dial for small seconds and 30-min register. Gilt 
dagger hands.
Manual winding movement, signed “Wyler Watch & C°”, caliber 
Valjoux 23, rhodium plated, 17 jewels, column wheel system for the 
chronograph, lever escapement, Incaflex balance with screws, flat 
hairspring.
Diameter Ø: 35 mm
Note: working but a servicing is suggested.

€ 800
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OROLOGIO DA POLSO DA UOMO ZAIS CON CRONOGRAFO, 
ANNI ‘40 
Cassa circolare in acciaio a tre corpi, anse concave, fondello a 
scatto n. 276628. Bracciale non originale.
Quadrante nero, firmato “Zais Watch”, indici a numeri arabi, 
suddivisione dei minuti/secondi, scala telemetrica esterna e 
tachimetrica a chiocciola al centro, quadrantini ribassati dei 
secondi e del contatore dei 45 minuti. Lancette Breguet.
Movimento a carica manuale, firmato “Zais Watch”, base calibro 
Valjoux, nichelato, leveraggio del cronografo a vista con innesto a 
ruota a colonne, scappamento ad ancora, bilanciere monometallico 
con viti, spirale Breguet. 
Diametro Ø: 38 mm
Note: funzionante ma da revisionare.

MEN’S WRISTWATCH ZAIS WITH CHRONOGRAPH, '40s 
Three body circular steel case, concave lugs, snap on back n. 
276628. Not original bracelet.
Black dial, signed “Zais Watch”, Arabic hour numerals, minute/
second division, outer telemetric and inner snail tachymetric scales, 
sunk subsidiary dials for the seconds and 45-min register. Breguet 
hands.
Manual winding movement, signed “Zais Watch”, based on Valjoux 
caliber, nickel-finished, column wheel system for the chronograph, 
lever escapement, monometallic balance with screws, Breguet 
hairspring.
Diameter Ø: 38 mm 
Note: working but to service.

€ 500

OROLOGI6
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LOTTO DI DUE OROLOGI DA POLSO, “BERN WATCH”  
CON CRONOGRAFO E “STOWA”, ANNI ‘40 
Cassa tonneau a tre corpi in metallo, anse concave, fondello a 
scatto in acciaio n. 245009, 41436. 
Quadrante ramato molto opacizzato, firmato “Bern Watch”, indici 
a numeri arabi, suddivisione dei minuti/secondi, scale tachimetrica 
e telemetrica esterne, quadrantini ribassati dei secondi e del 
contatore dei 45 minuti. Lancette a bastone.
Movimento a carica manuale, base calibro Valjoux, dorato, 
leveraggio del cronografo a vista con innesto a ruota a colonne, 
scappamento ad ancora, bilanciere monometallico con viti, spirale 
piana.
Cassa tonneau a tre corpi cromata, anse concave, fondello a scatto 
in acciaio.
Quadrante nero, firmato “Stowa”, indici a numeri arabi. Lancette 
“feuille” dorate, secondi centrali.
Movimento a carica manuale, firmato “Stowa”, nichelato e rifinito 
a onde di Ginevra, 17 rubini, secondi indiretti, scappamento ad 
ancora, bilanciere monometallico con viti, spirale piana. 
Diametro Ø: 36 e 32 mm
Note: da revisionare.

LOT OF TWO WRISTWATCHES, “BERN WATCH”  
WITH CHRONOGRAPH AND “STOWA”, '40s 
Three body tonneau metal case, concave lugs, steel snap on 
caseback n. 245009, 41436. 
Coppered dial very opacified, signed “Bern Watch”, Arabic 
hour numerals, minute/second division, outer tachymetric and 
telemetric scales, sunk subsidiary dials for the seconds and 45 
minute register. Bâton hands.
Manual winding movement, based on Valjoux caliber, gilt-finished, 
column wheel system for the chronograph, lever escapement, 
monometallic balance with screws, flat hairspring. 
Three body chromed tonneau metal case, concave lugs, steel snap 
on caseback. 
Black dial, signed “Stowa”, Arabic hour numerals. Gilt “feuille” 
hands, centered seconds. 
Manual winding movement, signed “Stowa”, nickel-finished 
and fausses-côtes decoration, 17 jewels, indirect seconds, lever 
escapement, monometallic balance with screws, flat hairspring. 
Diameter Ø: 36 and 32 mm
Note: to be serviced.

€ 300
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OROLOGIO DA TASCA A REMONTOIR CORTÈBERT 
PER L'ESERCITO INGLESE, 1935 CIRCA 
Cassa a tre corpi a vite in metallo, fondello inciso esternamente 
“G.S.T.P T2353” e la broad arrow, siglato internamente “Cortebert 
Watch & C°”, n. 2058391. 
Quadrante nero, firmato “Cortèbert Extra”, indici a numeri arabi 
con pasta luminescente ai cardinali, quadrantino dei secondi. 
Lancette index scheletrate. 
Meccanica a remontoir, siglato “Cortèbert”, calibro 526, nichelato, 
15 rubini, scappamento ad ancora, bilanciere bimetallico 
compensato e con viti, spirale Breguet brunita. 
Diametro Ø: 52 mm
Note: funzionante.

KEY-LESS POCKET WATCH CORTÈBERT FOR THE ENGLISH ARMY, 
1935 CIRCA 
Three body screwed steel case, caseback inscribed outside “G.S.T.P 
T2353” with the broad arrow, inner engraved “Cortebert  
Watch & C°”, n. 2058391.
Black dial, signed “Cortèbert Extra”, Arabic hour numerals with 
applied luminous paste on the cardinals, subsidiary seconds dial. 
Skeletonized index hands. 
Key-less movement, signed “Cortèbert”, caliber 526, nickel-
finished, 15 jewels, lever escapement, cut compensated bimetallic 
balance with screws, blued Breguet hairspring.
Diameter Ø: 52 mm 
Note: working.

€ 400
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OROLOGIO DA TASCA A REMONTOIR DOXA PER L'ESERCITO 
TEDESCO, ANNI ‘40 
Cassa a tre corpi in metallo, fondello a vite con assegnazione 
“D 2437215 H” e numerato 2429140 sulla carrure, punzonato 
internamente “Doxa”. 
Quadrante nero, firmato “Doxa Antimagnetic”, indici a numeri 
arabi, binario esterno della minuteria. Lancette index scheletrate e 
luminescenti.
Meccanica a remontoir, firmata “Doxa”, base calibro 1, 
scappamento ad ancora, bilanciere monometallico con viti, spirale 
Breguet brunita, sistema antiurto Shock-resist.
Diametro Ø: 51 mm
Note: funzionante ma da revisionare.

KEY-LESS POCKET WATCH DOXA FOR THE GERMAN ARMY, '40s 
Three body metal case, screwed back with assignment number “D 
2437215 H” and numbered 2429140 on the band, punched inside 
“Doxa”.
Black dial, signed “Doxa Antimagnetic”, Arabic hour numerals, 
outer minutes track. Skeletonized and luminous index hands.
Key-less movement, signed “Doxa”, based on caliber 1, lever 
escapement, monometallic balance with screws, Shock-resist 
antishock system.
Diameter Ø: 51 mm
Note: working but to be serviced.

€ 1.000

OROLOGI8
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OROLOGIO DA POLSO MILITARE PER LA MARINA INGLESE 
LEMANIA CON CRONOGRAFO MONOPULSANTE, ANNI ‘40 
Cassa tonneau a due corpi in acciaio, lunetta gradinata, anse 
concave, fondello a vite con la broad arrow e una doppia 
assegnazione di cui una cancellata: “H.S. 9 4093” e “0552/924-330”. 
Bracciale non originale. 
Quadrante argentato, firmato “Lemania” e broad arrow dipinta in 
basso, indicazione “T” per il trizio, indici a numeri arabi con puntini 
luminescenti, quadrantini ribassati dei secondi e contatore dei 30 
minuti. Lancette index luminescenti.
Meccanica a carica manuale, calibro Lemania 15 CHT, dorata, 
leveraggio del cronografo a vista con innesto a ruota a colonne, 
scappamento ad ancora, bilanciere monometallico con viti, spirale 
Breguet brunita. 
Diametro Ø: 38,5 mm
Note: da revisionare.

MEN’S BRITISH NAVAL ARMY WRISTWATCH LEMANIA  
WITH MONOPUSHER CHRONOGRAPH, '40s 
Two body tonneau steel case, stepped bezel, concave lugs, screw 
back with broad arrow and double assignment numbers, of 
which one deleted: “H.S. 9 4093” and “0552/924-330”. Not original 
bracelet. 
Silvered dial, signed “Lemania”, painted broad arrow, “T” indication 
for the tritium, Arabic hour numerals with luminescent dots, sunk 
subsidiary dials for the seconds and 30-min register. Luminescent 
index hands. 
Manual winding movement, caliber Lemania 15 CHT, gilt-finished, 
column wheel system for the chronograph, lever escapement, 
monometallic balance with screws, blued Breguet hairspring. 
Diameter Ø: 38,5 mm 
Note: to be serviced.

€ 1.200
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LOTTO DI DUE OROLOGI DA TASCA A REMONTOIR  
CON SVEGLIA, FIRMATI JUNGHANS E ZENITH, 1930 CIRCA 
Cassa “fillet” a tre corpi in acciaio, fondello a cerniera che funge da 
supporto, n. 0332204, firmato sul campanello “Junghans”.
Quadrante in smalto bianco, firmato “Junghans”, indici a numeri 
arabi, binario esterno intercalato dall’indicazione delle 24 ore, 
quadrantino dei secondi. Lancette scheletrate.
Meccanica a remontoir, firmata “Junghans”, n. 130669, nichelata e 
rifinita con sabbiatura a onde continue, funzione della sveglia su 
campanello, scappamento ad ancora, bilanciere monometallico 
con viti, spirale piana. 
Cassa “bassine” a tre corpi in argento, fondello a cerniera che 
funge da supporto, n. 83942, cuvette incisa “Frederick William 
Dolson”. 
Quadrante nero, firmato “Birch & Gaydon LTD London”, indici a 
numeri arabi, quadrantino della sveglia in alto e dei secondi in 
basso. Lancette scheletrate.
Meccanica a remontoir, firmata “Zenith”, dorata, funzione della 
sveglia su timbro, scappamento ad ancora, bilanciere bimetallico 
compensato e con viti, spirale Breguet brunita. 
Diametro Ø: 52 e 48 mm
Note: funzionanti.

LOT OF TWO KEY-LESS POCKET WATCHES WITH ALARM, SIGNED 
JUNGHANS AND ZENITH, 1930 CIRCA 
Three body “fillet” steel case, hinged back to be used as standing, 
n. 0332204, signed on the bell “Junghans”.
White enamel dial, signed “Junghans”, Arabic hour numerals, outer
minute track alternated with the 24 hours markers, subsidiary
seconds dial, Skeletonized hands.
Key-less movement, signed “Junghans”, n. 130669, nickel-plated,
sandblasted with a waves pattern, alarm function on bell, lever
escapement, monometallic balance with screws, flat hairspring.
Three body “bassine” silver case, hinged back to be used as
standing, n. 83942, dome engraved “Frederick William Dolson”.
Black dial, signed “Birch & Gaydon LTD London”, Arabic hour
numerals, upper alarm dial and small seconds on “6”. Skeletonized
hands. 
Key-less movement, signed “Zenith”, gilded, alarm function on
gong, lever escapement, cut compensated balance with screws,
blued Breguet hairspring.
Diameter Ø: 52 and 48 mm
Note: working.

€ 600

OROLOGI10
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OROLOGIO DA TASCA A REMONTOIR LEMANIA  
CON CRONOGRAFO E CONTATORE DEI 30 MINUTI, ANNI ‘40 
Cassa a tre corpi in acciaio, fondello a scatto, n. 48079, pulsanti del 
cronografo a oliva. Collarino a barchetta e pendente ovale.
Quadrante nero, firmato “Lemania”, indici a numeri arabi 
luminescenti, binario della minuteria con inserita la scala del crono, 
quadrantini dei secondi in basso e del contatore dei 30 minuti in 
alto. Lancette alpha scheletrate e luminescenti.
Meccanica a remontoir, dorato, calibro Lemania 15TL, n. 9998, 
leveraggio del cronografo a vista con innesto a ruota a colonne, 
scappamento ad ancora, bilanciere bimetallico compensato e con 
viti, spirale Breguet brunita. 
Diametro Ø: 47 mm
Note: funzionante ma da revisionare.

KEY-LESS POCKET WATCH LEMANIA WITH CHRONOGRAPH  
AND 30-MINUTE COUNTER, '40s 
Three body steel case, snap on back, n. 48079, olive chronograph 
pushers. Shaped pendant and oval bow. 
Black dial, signed “Lemania”, Arabic hour numerals, minutes track 
with inner chronograph division, subsidiary seconds dial for 
the seconds at “6” and upper 30-min register. Skeletonized and 
luminescent alpha hands.
Key-less movement, gilded, caliber Lemana 15TL, n. 9998, column 
wheel system for the chronograph, lever escapement, cut 
compensated bimetallic balance with screws, blued Breguet 
hairspring.
Diameter Ø: 47 mm 
Note: in working order but to be serviced.

€ 800
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OROLOGIO DA POLSO DA DONNA ZENITH IN ORO, ANNI ‘60 
Cassa tonneau a due corpi in oro 18K, lunetta e bracciale 
incorporato decorati con incisioni a intreccio, fondello a scatto, n. 
481D285.
Quadrante dorato, firmato “Zenith”, indici a bastone applicati. 
Lancette a bastone dorate.
Movimento a carica manuale, firmato “Zenith”, calibro 1110, n. 
0710126, rodiato, 17 rubini, scappamento ad ancora, bilanciere 
monometallico, spirale piana, sistema antiurto Incabloc. 
Misure: 19 x 19 mm | Peso: 35 g
Note: funzionante.

LADIES GOLD WRISTWATCH ZENITH, '60s 
Two body tonneau 18K gold case, incorporated bracelet and bezel 
decorated with intertwined engravings, snap on back. n. 481D285. 
Gilt dial, signed “Zenith”, applied bâton indexes. Gilt bâton hands.
Manual winding movement, signed “Zenith”, caliber 1110, 
n. 0710126, rhodium-plated, 17 jewels, lever escapement,
monometallic balance, flat hairspring, Incabloc antishock system.
Size: 19 x 19 mm | Weight: 35 g
Note: working.

€ 700
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OROLOGIO DA POLSO DA DONNA BULGARI ERGON  
REF. EG35SCH, VENDUTO NEL 2007 
Cassa di forma in acciaio con scanalatura centrale e scritte Bulgari 
incise, EG35SCH, L1850. Cinturino in pelle e chiusura ad ardiglione 
originali Bulgari.
Quadrante in madreperla, firmato “Bulgari”, indici con doppi 
diamantini incastonati, quadratini dei secondi e dei contatori. 
Lancette a bastone luminescenti. 
Movimento a carica automatica.
Accompagnato da pochette, libretti e garanzia Bulgari. 
Diametro Ø: 35 mm
Note: funzionante.

LADIES WRISTWATCH BULGARI ERGON REF. EG35SCH, SOLD  
IN 2007 
Shaped steel case with central grove and engraved “Bulgari” 
signatures, EG35SCH, L1850. Original Bulgari leather strap and 
deployant clasp.
Mother-pearl dial, signed “Bulgari”, each index sets with two 
diamonds, subsidiary dial for the seconds and registers. Luminous 
bâton hands.
Self-winding movement.
Accompanied by Bulgari’s pochette, booklets and warranty.
Diameter Ø: 35 mm
Note: working.

€ 1.500

OROLOGI12



14

OROLOGIO DA POLSO DA UOMO OMEGA CONSTELLATION  
REF. 655.0012, ANNI ‘70 
Cassa rettangolare a due corpi in acciaio, anse incorporate, 
fondello con viti e logo Constellation a rilievo, ref. 655.0012 
755.0802. Bracciale Omega 1256/212 in acciaio a maglie. 
Quadrante argentée virato, pattern spazzolato con sezioni più 
scure, firmato “Omega”, indici a bastone applicati. Lancette a 
bastone bianche. 
Movimento a carica automatica, siglato “Omega” sul rotore, calibro 
663, n. 37549159, ramato, scappamento ad ancora, bilanciere 
monometallico, spirale piana, sistema antiurto Incabloc. 
Accompagnato da astuccio Omega. 
Misure: 27 x 32 mm
Note: funzionante ma da revisionare.

MEN’S WRISTWATCH OMEGA CONSTELLATION REF. 655.0012, '70s 
Two body rectangular steel case, hooded lugs, back with screws 
and embossed Constellation logo, ref. 655.0012 755.0802. Omega 
link steel bracelet 1256/212.
Silvered dial with a brown patina, brushed with darkened sections, 
signed “Omega”, applied bâton indexes. White bâton hands.
Self-winding movement, signed “Omega” on the rotor, caliber 
663, n. 37549159, copper-plated, lever escapement, monometallic 
balance, flat hairspring, Incabloc shock-absorber.
Size: 27 x 32 mm
Note: in working order but to be serviced.

€ 800

15

OROLOGIO DA POLSO DA UOMO BREITLING CHRONOMAT 
B13050, 1990 CIRCA 
Cassa a tre corpi in acciaio, n. 118081, ghiera graduata girevole con 
inserti in oro, fondello a vite, pulsanti e corona scanalati. Cinturino 
in pelle nera e fibbia in acciaio originali.
Quadrante champagne, firmato “Breitling”, indici a bastone 
luminosi, quadratini ausiliari per i secondi e i contatori di colore blu, 
scala esterna del tachimetro, finestrella per la data. Lancette index 
luminescenti, lancetta del crono con la coda a forma del logo della 
casa madre.
Movimento a carica automatica, siglato “Breitling” sul rotore, 
Valjoux/Eta calibro 7750, 25 rubini, nichelato, scappamento ad 
ancora, bilanciere monometallico, spirale piana, sistema antiurto 
Incabloc.
Diametro Ø: 40 mm
Note: funzionante.

MEN’S WRISTWATCH BREITLING CHRONOMAT B13050,  
1990 CIRCA 
Three body steel case, n. 118081, revolving graduated bezel with 
gold inserts, screw back, fluted buttons and crown. Original leather 
strap and steel buckle.
Champagne dial, signed “Breitling”, luminous baton indexes, 
blue subsidiary dials for the seconds and the registers, outer 
tachymeter scale, aperture for the date. Luminescent index hands, 
chronograph hand’s tail in shape of the logo.
Self-winding movement, signed “Breitling” on the rotor, Valjoux/
Eta caliber 7750, 25 jewels, nickel-finished, lever escapement, 
monometallic balance, flat hairspring, Incabloc shock-absorber.
Diameter Ø: 40 mm
Note: working.

€ 300
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OROLOGIO DA DONNA JAEGER-LECOULTRE IN ORO BIANCO, 
ANNI ‘60 
Cassa circolare a due corpi in oro bianco 18K, lunetta contornata da 
diamantini, fondello con viti, corona sul retro. Bracciale incorporato 
in oro bianco 18K a maglie.
Quadrante argentato, firmato “Jaeger-LeCoultre”, indici applicati. 
Lancette dauphine in oro bianco. 
Movimento a carica manuale, firmato “Jaeger-LeCoultre”, rodiato, 
scappamento ad ancora laterale, bilanciere monometallico con viti, 
spirale Breguet, sistema antiurto KIF Flector. 
Diametro Ø: 16.5 mm
Note: funzionante ma si consiglia una revisione.

LADIES WHITE GOLD WRISTWATCH JAEGER-LECOULTRE, '60s 
Circular two body 18K white gold case, bezel sets with diamonds, 
winding crown on the back, caseback with screws, integrated link 
bracelet. 
Silvered dial, signed, applied indexes. White gold dauphine hands. 
Manual winding movement, signed, rhodium-plated, lateral 
lever escapement, monometallic balance with screws, Breguet 
hairspring, KIF Flector shock-absorber. 
Diameter Ø: 16.5 mm
Note: working but a servicing is suggested.

€ 700

17

OROLOGIO A FORMA DI SPILLA IN ORO,  
FIRMATO JAEGER-LECOULTRE, ANNI ‘60 
Cassa a due corpi in oro 9K, corona di carica sul retro, fondello con 
viti numerato esternamente 1495 e punzonato internamente “DTE”.
Quadrante argentée, firmato “Jaeger-LeCoultre”, indici a bastone e 
a numeri arabi applicati. Lancette a spada dorate. 
Movimento a carica manuale, firmato “Jaeger-LeCoultre”, 6-1/2’’’ 
linee, rodiato e rifinito a onde di Ginevra, scappamento ad ancora 
laterale, bilanciere monometallico con viti, spirale piana brunita. 
Accompagnato da astuccio Jaeger-LeCoultre originale. 
Diametro Ø: 16 mm
Note: funzionante.

GOLD WATCH IN SHAPE OF A BROOCH,  
SIGNED JAEGER-LECOULTRE, '60s 
Two body 9K gold case, winding crown on the back, back with 
screws, numbered outside 1495 and marked inside “DTE”.
Silvered dial, signed “Jaeger-LeCoultre”, applied bâton indexes and 
Arabic hour numerals. Gilt sword hands.
Manual winding movement, signed “Jaeger-LeCoultre”, 6-1/2’’’ 
lignes, rhodium-plated, fausses-côtes decoration, lateral lever 
escapement, monometallic balance with screws, blued flat 
hairspring. 
Fitted with original Jaeger-Lecoultre box.
Diameter Ø: 16 mm
Note: working.

€ 500
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OROLOGIO DA POLSO BREITLING CHRONOMAT 81950,  
1990 CIRCA 
Cassa a tre corpi in acciaio, n. 29420, ghiera graduata girevole con 
inserti in oro, fondello a vite, pulsanti e corona scanalati. Bracciale 
Rouleaux in acciaio.
Quadrante bianco, firmato “Breitling”, indici a bastone 
luminescenti, quadratini ausiliari per i secondi e i contatori con 
fascia esterna dorata, scala esterna del tachimetro, finestrella per 
la data. Lancette index luminescenti.
Movimento a carica automatica, Valjoux/Eta calibro 7750, 17 rubini, 
nichelato, scappamento ad ancora, bilanciere monometallico, 
spirale piana, sistema antiurto Incabloc.
Diametro Ø: 40 mm
Note: funzionante.

MEN’S WRISTWATCH BREITLING CHRONOMAT 81950,  
1990 CIRCA 
Three body steel case, n. 29420, water-resistant, revolving 
graduated bezel with gold inserts, screw back, fluted buttons and 
crown. Stainless steel Rouleaux bracelet.
White dial, signed “Breitling”, luminous baton indexes, subsidiary 
dials with gilt ring for the seconds and the registers, outer 
tachymeter scale, aperture for the date. Luminescent index hands.
Self-winding movement, Valjoux/Eta caliber 7750, 17 jewels, nickel-
finished, lever escapement, monometallic balance, flat hairspring, 
Incabloc shock-absorber.
Diameter Ø: 40 mm
Note: working.

€ 200

19

OROLOGIO DA POLSO DA UOMO OMEGA SEAMASTER RACING 
REF. 177 0519, VENDUTO NEL 2006 
Cassa a tre corpi in acciaio, n. 80509328, ghiera nera unidirezionale 
con bordi sagomati, anse sfaccettate, fondello a vite e inciso con il 
logo Seamaster, corona a vite, vetro zaffiro. Cinturino in caucciù e 
fibbia in acciaio originali. 
Quadrante nero, firmato “Omega Seamaster”, indici luminosi 
applicati, quadrantini ausiliari dei secondi, dei contatori delle 12 ore 
e dei 30 minuti, 5 aperture per i contatori di regata, suddivisione 
esterna a 1/5 di secondo e a quinti di colore rosso. Lancette a spada 
luminescenti.
Movimento automatico, siglato sul rotore, calibro 3602, n. 
80509328, copripolvere antimagnetico, rodiato e finitura ad 
onde di Ginevra, 49 rubini, scappamento ad ancora, bilanciere 
monometallico regolato in cinque posizioni e per la temperatura, 
spirale piana autocompensante, antiurto, regolazione 
micrometrica, stop-seconds.
Accompagnato da astuccio, garanzia e libretti
Diametro Ø: 44 mm
Note: funzionante.

MEN’S WRISTWATCH OMEGA SEAMASTER RACING  
REF. 177 0519, SOLD IN 2006 
Three body stainless steel case, n. 80509328, unidirectional 
revolving black bezel with shaped edges, faceted lugs, screwed 
case back engraved with Seamaster logo, screwed crown, sapphire 
crystal. Original rubber strap and steel buckle.
Black dial, signed, applied luminous indexes, subsidiary dials for the 
seconds, 12-hour and 30-min registers, 5 apertures for the regatta 
timer display, outer 1/5th seconds division with 5-minute/second 
red markers. Spade hands with luminous tips. 
Self-winding movement, signed on the rotor, caliber 3602, n. 
80509328, antimagnetic dustcover, rhodium-plated, fausses-côtes 
decoration, 49 jewels, lever escapement, monometallic balance 
adjusted to five positions and temperature, self-compensating 
flat balance spring, shock absorber, micrometer regulator, hack 
mechanism.
Accompanied by fitted box, booklets and warranty.
Diameter Ø: 44 mm
Note: working.

€ 1.500 
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OROLOGIO DA POLSO LEMANIA IN ORO CON CRONOGRAFO, 
ANNI ‘50 
Cassa tonneau a tre corpi in oro 18K, lunetta svasata, anse 
sfaccettate, fondello a scatto, punzonato all’interno 122. Cinturino 
in pelle e fibbia dorata non originali. 
Quadrante argentée firmato “Lemania”, indici a bastone e quadrati 
sfaccettati e applicati, suddivisione esterna dei minuti/secondi, 
scala telemetrica in blu, quadrantino dei secondi e contatore dei 30 
minuti. Lancette Dauphine scheletrate. 
Movimento a carica manuale, firmato “Lemania”, calibro 2310, n. 
78304, innesto del cronografo a ruota a colonne, scappamento 
ad ancora, bilanciere monometallico con viti, spirale Breguet, 
protezione anti accavallamento della spirale, sistema antiurto 
Incabloc. 
Diametro Ø: 37 mm
Note: funzionante; alcune ammaccature sulle anse, vetro 
scheggiato.

MEN'S GOLD WRISTWATCH LEMANIA WITH CHRONOGRAPH, '50s 
Three body tonneau 18K gold case, slopped bezel, faceted lugs, 
snap on back, punched inside 122. Not original leather strap and 
gilded buckle.
Silvered dial, signed “Lemania”, bâton and square faceted indexes, 
outer minute/second division, blue tachymetric scale, subsidiary 
seconds dial and 30-min register. Skeletonized Dauphine hands.
Manual winding movement, signed “Lemania”, caliber 2310, 
n. 78304, column wheel system for the chronograph, lever
escapement, monometallic balance with screws, Breguet
hairspring, hairspring guard, Incabloc shock-absorber.
Diameter Ø: 37 mm
Note: working; some dents on the lugs, broken glass.

€ 800

21

OROLOGIO DA POLSO DA DONNA IN ORO, FIRMATO 
“HAUSMANN”, ANNI ‘60 
Cassa quadrata a due corpi in oro 18K, fondello a scatto, 847 N. 
Bracciale incorporato in oro 18K con maglie a spina di pesce. 
Quadrante argentée, firmato “Hausmann”, indici a bastone 
applicati. Lancette a bastone dorate. 
Movimento a carica manuale, firmato “Ebel”, calibro 47, rodiato, 
scappamento ad ancora, bilanciere monometallico con viti, spirale 
piana, sistema antiurto Incabloc.
Accompagnato da una scatola e garanzia Hausmann d’epoca. 
Misure: 13 x 13 mm
Note: da revisionare.

LADIES GOLD WRISTWATCH, SIGNED “HAUSMANN”, '60s 
Two body square 18K gold case, snap on back, 847 N. Incorporated 
18K gold bracelet with herringbone pattern.
Silvered dial, signed “Hausmann”, applied bâton indexes. Gilt bâton 
hands.
Manual winding movement, signed “Ebel”, caliber 47, rhodium-
plated, lever escapement, monometallic balance with screws, flat 
hairspring, Incabloc antishock system.
Accompanied by a vintage Hausmann box and warranty.
Size: 13 x 13 mm
Note: to be serviced.

€ 800
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OROLOGIO DA POLSO DA UOMO EMARTEN IN ORO  
CON CRONOGRAFO, ANNI ‘50 
Cassa tonneau a tre corpi in oro 18K, anse concave e ricurve, 
lunetta svasata, fondello a scatto, n. 140094. Bracciale in oro 18 K 
non originale.
Quadrante argentée, firmato “Emarten”, indici a numeri arabi 
applicati, suddivisione dei minuti/secondi, quadrantino dei 
secondi e contatore dei 30 minuti, scala tachimetrica e telemetrica. 
Lancette Dauphine dorate. 
Meccanica a carica manuale firmata “Emarten”, calibro su base 
Valjoux 7730, nichelata, 17 rubini, scappamento ad ancora, 
bilanciere monometallico con viti, spirale piana, cronografo con 
innesto a leva. 
Diametro Ø: 38 mm | Peso: 71 g
Note: funzionante ma da revisionare. Quadrante con patina di 
ingiallimento.

MEN'S GOLD WRISTWATCH EMARTEN WITH CHRONOGRAPH, 
'50s 
Three body tonneau shaped 18K gold case, concave and curved 
lugs, slopped bezel, snap on back, n. 140094. Not original 18K gold 
bracelet.
Silvered dial, signed “Emarten”, applied Arabic indexes numerals, 
minute/second division, subsidiary seconds dial and 30-min 
register, tachymetric and telemetric scales. Gilt Dauphine hands. 
Manual winding movement, signed “Emarten”, caliber based 
on Valjoux 7730, nickel-plated, 17 jewels, lever escapement, 
monometallic balance with screws, flat hairspring, lever system for 
the chronograph. 
Diameter Ø: 38 mm | Weight: 71 g
Note: working but to be serviced. Dial with yellowing patina.

€ 800

23

OROLOGIO DA POLSO DA UOMO DOXA GRAFIC IN ORO,  
ANNI ‘70 
Cassa squadrata a due corpi in oro 18K, fondello a scatto n. 11601 
18, 1226366, lunetta svasata. Cinturino in pelle e fibbia non originali.
Quadrante argentée firmato in basso “Doxa Grafic”, indici radiali 
stilizzati, apertura per la data. Lancette a bastone dorate, secondi 
centrali.
Movimento a carica automatica, firmato “Doxa”, nichelato, 
scappamento ad ancora, bilanciere monometallico con viti, sistema 
antiurto Incabloc.
Misure: 30 x 28 mm
Note: funzionante; vetro scheggiato.

MEN'S GOLD WRISTWATCH DOXA GRAFIC, '70s 
Two body squared 18K gold case, snap on back n. 11601 18, 1226366, 
slopped bezel. Not original leather strap and buckle.
Silvered dial signed below “Doxa Grafic”, stylized radial indexes, 
aperture for the date. Gilt bâton hands, centered seconds.
Self-winding movement, signed “Doxa”, nickel-plated, lever 
escapement, monometallic balance with screws, Incabloc 
antishock system. 
Size: 30 x 28 mm
Note: working; chipped glass.

€ 200
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OROLOGIO DA TASCHINO FIRMATO EBERHARD, ANNI ‘70 
Cassa a due corpi in acciaio liscio, lunetta a scatto, n. 233197851. 
Pendente squadrato e accompagnato da catena a maglie con 
fermaglio firmato Eberhard. 
Quadrante in metallo laccato bianco, firmato “Eberhard”, 
numerazione romana per le ore e suddivisione della minuteria. 
Lancette “feuille” brunite.
Meccanica a carica manuale siglata Eberhard, calibro 234 su base 
Peseux 7001, dorata e rifinita ad onde di Ginevra, scappamento ad 
ancora, bilanciere monometallico, spirale piana e sistema antiurto 
Incabloc.
Diametro Ø: 40 mm
Note: funzionante.

DRESS POCKET WATCH SIGNED EBERHARD, '70s 
Two body polished steel case, snap on bezel, n. 233197851. Squared 
pendant, accompanied by a fob chain signed Eberhard.
White metal dial, signed “Eberhard”, Roman hour numerals and 
minute division. Blued “fenile” hands.
Manual winding movement, signed “Eberhard”, caliber 235 based 
on a ebauche Peseux 7040, rhodium-plated, lever escapement, 
monometallic balance, flat hairspring, Incabloc shock-absorber.
Diameter Ø: 40 mm 
Note: working.

€ 150

25

OROLOGIO DA TASCHINO FIRMATO LONGINES, ANNI ‘70 
Cassa a tre corpi in acciaio satinato, fondello a scatto, ref. 7926 1, 
corona di carica al “6”, pendente a cuspide.
Quadrante argentée satinato, firmato “Longines”, indici a bastone 
applicati e a numeri romani dipinti. Lancette a bastone con riga 
nera centrale.
Meccanica a carica manuale, firmata “Longines”, calibro 428, n. 
14277931, rodiata, 17 rubini, scappamento ad ancora, bilanciere 
monometallico, spirale piana, sistema antiurto KIF Flector.
Diametro Ø: 40 mm
Note: funzionante.

DRESS POCKET WATCH SIGNED LONGINES, '70s 
Three body brushed steel case, snap on back, ref. 7926 1, winding 
crown on 6 o’clock, cusp bow. 
Silvered and brushed dial, signed “Longines”, applied bâton 
indexes and painted Roman numerals. Bâton hands with black 
central line. 
Manual winding movement, signed “Longines”, caliber 428, 
n. 14277931, rhodium-plated, 17 jewels, lever escapement,
monometallic balance, flat hairspring, KIF Flector shock-absorber.
Diameter Ø: 40 mm
Note: working.

€ 200
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OROLOGIO DA TASCA SVIZZERO A CHIAVETTA  
CON RIPETIZIONE A QUARTI, 1820 CIRCA 
Cassa “fillet” a quattro corpi in argento liscio, fondello inciso con 
monogramma sormontato da corona a cinque punte, cuvette 
dorata e decorata con piccola incisione. Collarino sferico e 
pendente circolare. 
Quadrante in smalto bianco, numerazione araba per le ore, carica 
frontale. Lancette “beetle-and-poker” dorate. 
Meccanica anonima a plancia unica dorata e decorata con incisioni, 
carica a conoide, scappamento a verga e bilanciere anulare, ponte 
in acciaio traforato. Ripetizione a ore e quarti su timbri, avvio 
premendo il collarino. 
Diametro Ø: 57 mm
Note: funzionante; difetti alla cassa.

SWISS KEY-WINDING POCKET WATCH WITH QUARTER REPEATER, 
1820 CIRCA 
Four body “fillet” polished silver case, back engraved with a 
monogram surmounted by a five-point crown, gilded and 
engraved dome. Spherical pendant and circular bow. 
White enamel dial, Arabic hour numerals, front wind up. Gilt 
“beetle-and-poker” hands.
Anonymous full plate fusee movement, gilded and decorated with 
engravings, verge escapement and annular balance, pierced steel 
bridge. Quarter repeater on gong, push on the pendant.
Diameter Ø: 57 mm
Note: working, flaws on the case.

€ 450

27

OROLOGIO DA TASCA SAVONETTE A REMONTOIR,  
FIRMATO MALAN, 1870 CIRCA 
Cassa a quattro corpi in oro 18K, fondello e coperchio decorati con 
lavorazione a guilloché, cuvette siglata “Malan a Geneve” e dedica 
“Gentile Alessandro 1870”. Collarino sferico e pendente circolare. 
Quadrante in smalto bianco, numerazione romana per le ore e 
araba per la minuteria, quadrantino dei secondi ribassato. Lancette 
Breguet brunite. 
Meccanica a remontoir, ponti separati, scappamento ad ancora, 
bilanciere bimetallico compensato e con viti, spirale Breguet 
brunita. 
Diametro Ø: 48 mm | Peso: 105 g
Note: funzionante ma da revisionare.

HUNTER CASE KEY-LESS POCKET WATCH,  
SIGNED MALAN, 1870 CIRCA 
Four body 18K gold case, cover and back engine turned, dome 
signed “Malan a Geneve” and inscribed “Gentile Alessandro 1870”. 
Spherical pendant and circular bow.
White enamel dial, Roman hour numerals and Arabic minute 
markers, sunk subsidiary seconds dial. Blued Breguet hands.
Bridge key-less movement, lever escapement, cut compensated 
bimetallic balance with screws, blued Breguet hairspring.
Diameter Ø: 48 mm | Weight: 105 g
Note: in working order but to be serviced.

€ 800
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LOTTO DI DUE OROLOGI A REMONTOIR AMERICANI  
IN ARGENTO, 1920 CIRCA 
Casse a quattro corpi in argento niellato, uno a savonette e l’altro 
visivo. 
Quadranti in smalto bianco, numerazione araba per le ore e 
quadrantini dei secondi.
Meccaniche a remontoir, scappamento ad ancora, bilanciere 
monometallico con viti. L’orologio visivo è firmato sul quadrante, la 
cuvette e la meccanica “Tavannes Watch & C°”.
Diametro Ø: 51 e 50 mm
Note: da revisionare; orologio savonette con vetro rotto e 
quadrante filée. Lancette mancanti e non pertinenti.

TWO KEY-LESS AMERICAN SILVER POCKET WATCHES, 1920 CIRCA 
Four body cases in nielloed silver, one hunter case and one open 
face. 
White enamel dials, Arabic hour numerals and subsidiary seconds 
dials. 
Key-less movements, lever escapement, monometallic balance 
with screws. Open face watch is signed on dial, cuvette and 
movement “Tavannes Watch & C°”.
Diameter Ø: 51 and 50 mm
Note: to be serviced; hunter case with broken glass and hairline 
crack on dial. Missing and not original hands.

€ 300

29

OROLOGIO DA TASCHINO FIRMATO EBERHARD, ANNI ‘70 
Cassa a due corpi rettangolare in acciaio liscio, fondello a scatto, n. 
23353 515, corona di carica al “6”. Accompagnato da catena a maglie 
con fermaglio firmato Eberhard. 
Quadrante in metallo brunito con finitura spazzolata, firmato 
“Eberhard Evening”, indici a bastone. Lancette a bastone.
Meccanica a carica manuale siglata “Eberhard”, calibro 235 su base 
Peseux 7040, rodiata, 17 rubini, scappamento ad ancora, bilanciere 
monometallico, spirale piana, sistema antiurto Incabloc.
Misure: 35 x 40 mm
Note: da revisionare.

DRESS POCKET WATCH SIGNED EBERHARD, '70s 
Two body rectangular polished steel case, snap on back, n. 23353 
515, winding crown at 6 o’clock. Accompanied by a fob chain 
signed Eberhard.
Blued metal dial with brushed texture, signed “Eberhard Evening”, 
bâton indexes. Bâton hands.
Manual winding movement, signed “Eberhard”, caliber 235 based 
on a ebauche Peseux 7040, rhodium-plated, lever escapement, 
monometallic balance, flat hairspring, Incabloc shock-absorber.
Size: 35 x 40 mm
Note: working.

€ 200
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OROLOGIO DA TASCA SAVONETTE A REMONTOIR IN ORO  
CON RIPETIZIONE E CRONOGRAFO, INIZI ‘900 
Cassa “bassine” a quattro corpi in oro 18K liscio, cuvette incisa con 
riconoscimenti e iscrizione “Half Chronometer National Watch Co 
Chaux de Fonds”. Collarino a barchetta e pendente ad arco. 
Quadrante in smalto bianco, firmato “National Watch C° Chaux de 
Fonds”, numerazione araba per le ore, suddivisione della minuteria 
e scala esterna del crono a 300 unità, quadratino dei secondi 
ribassato. Lancette in stile Luigi XV dorate. 
Meccanica a remontoir anonima, dorata, scappamento ad ancora, 
bilanciere bimetallico compensante e con viti, spirale Breguet, 
leveraggio del cronografo a vista con innesto a ruote a colonne. 
Ripetizione a quarti a richiesta tramite pulsante su due timbri, 
regolatore ad espansione. 
Diametro Ø: 55 mm | Peso: 98 g
Note: da revisionare, lancetta dei piccoli secondi rotta.

GOLD HUNTER CASE POCKET WATCH WITH REPEATER  
AND CHRONOGRAPH, EARLY OF 20TH CENTURY 
Four body “bassine” and polished 18K gold case, dome engraved 
with award and inscription “Half Chronometer National Watch Co 
Chaux de Fonds”. Shaped pendant and oval bow.
White enamel dial, signed “National Watch C° Chaux de Fonds”, 
Arabic hour numerals, minute division, outer 0-300 chronograph 
scale, sunk subsidiary seconds dial. Gilt Louis XV style hands.
Anonymous key-less movement, gilded, lever escapement, cut 
compensated bimetallic balance with screws, Breguet hairspring, 
at sight chronograph leverage with column wheel. Quarter 
repeater on gong by pressing push-piece, centrifugal governor.
Diameter Ø: 55 mm | Weight: 98 g
Note: to be serviced; broken seconds hands.

€ 800

31

OROLOGIO DA TASCA A REMONTOIR IN ORO  
CON CRONOGRAFO E CONTATORE DEI 30 MINUTI, 1910 CIRCA 
Cassa “bassine” a quattro corpi in oro, n. 75318, cuvette liscia. 
Collarino a barchetta e pendente ovale. 
Quadrante in smalto bianco a più livelli, numerazione araba per 
le ore, binario della minuteria, suddivisione esterna del crono, in 
basso quadrantino ribassato dei secondi e in alto il contatore dei 
30 minuti. Lancette a pera dorate.
Movimento anonimo a remontoir, su base Valjoux 6-KF, dorato, 
leveraggio del cronografo a vista con innesto a ruota a colonne, 
scappamento ad ancora, bilanciere bimetallico con viti, spirale 
Breguet brunita. 
Diametro Ø: 50 mm | Peso: 85 g
Note: funzionante; difetto al quadrante alle ore “1”.

GOLD KEY-LESS POCKET WATCH WITH CHRONOGRAPH  
AND 30-MINUTE COUNTER, 1910 CIRCA 
Four body “bassine” gold case, n. 75318, polished dome. Shaped 
pendant and oval bow.
White enamel multi-stepped dial, Arabic hour numerals, minute 
track, outer chronograph division, upper 30-min register and sunk 
subsidiary seconds dial. Gilt pear hands.
Anonymous key-less movement, based on Valjoux 6-KF, gilded, 
column wheel system for the chronograph, lever escapement, 
bimetallic balance with screws, blued Breguet hairspring. 
Diameter Ø: 50 mm | Weight: 85 g
Note: working; defect on the dial near the 1 o’clock.

€ 2.000
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OROLOGIO DA POLSO DA UOMO ZENITH IN ORO, ANNI ‘60 
Cassa circolare a tre corpi in oro 18K, lunetta svasata, fondello a 
scatto, n. 851009, corona Zenith. Bracciale incorporato a tessuto in 
oro 18K.
Quadrante argentée firmato “Zenith”, indici a bastone applicati, 
finestrella per la data. Lancette a bastone, secondi centrali.
Movimento a carica manuale, firmato “Zenith”, calibro 2522, n. 
5080809, rodiato, 17 rubini, scappamento ad ancora, bilanciere 
monometallico con viti, spirale piana, sistema antiurto Incabloc.
Diametro Ø: 34 mm | Peso: 68 g 
Note: funzionante.

GENTLEMEN'S GOLD WRISTWATCH ZENITH, '60s 
Three body circular 18K gold case, slopped bezel, snap on back, 
n. 851009, Zenith crown. Incorporated tissue-textured 18K gold
bracelet.
Silvered dial, signed “Zenith”, applied bâton indexes, aperture for
the date. Bâton hands, centered seconds.
Manual winding movement, signed “Zenith”, caliber 2522,
n. 5080809, rhodium-plated, 17 jewels, lever escapement,
monometallic balance with screws, flat hairspring, Incabloc shock-
absorber.
Diameter Ø: 34 mm | Weight: 68 g
Note: working.

€ 650

33

OROLOGIO DA POLSO DA DONNA ROLEX DATE REF. 6916,  
1979 CIRCA 
Cassa tonneau Oyster a tre corpi in acciaio, n. 6182643, lunetta 
scanalata, fondello a vite seriale 6900, anse classiche, corona 
Twinlock. Bracciale Rolex Oyster in acciaio a maglie piene con 
chiusura a deployant, ref. 78340, finali con seriale 590. Vetro 
plastica con lente cyclope. 
Quadrante bianco con indici applicati, logo Rolex al “12”, “Rolex 
Oyster Perpetual Date”, T SWISS T, binario esterno della minuteria, 
finestrella della data. Lancette a bastone luminescenti, secondi 
centrali. 
Movimento a carica automatica, firmato “Rolex”, cal. 2030, n. 
630168, rodiato, 28 rubini, scappamento ad ancora, bilanciere 
monometallico, regolato in cinque posizioni e per la temperatura, 
spirale piana, sistema antiurto KIF Elastor, stop-seconds. 
Diametro Ø: 26 mm 
Note: funzionante.

LADIES WRISTWATCH ROLEX DATE REF. 6916, 1979 CIRCA 
Three body tonneau Oyster 18K gold case, n. 6182643, fluted bezel, 
screw back serial number 6900, concave lugs, Twinlock crown. 
Rolex Oyster bracelet with solid links and deployant clasp, ref. 
78340, end link with serial number 590. Acrylic glass with cyclops 
lens. 
White dial with applied indexes, Rolex crown at “12”, “Rolex Oyster 
Date”, T SWISS T, outer minutes track, aperture for the date. 
Luminous bâton hands, centered seconds. 
Self-Winding movement, signed “Rolex”, caliber 2030, n. 630168, 
rhodium-plates, 28 jewels, lever escapement, monometallic 
balance, regulated in 5 positions and for temperature, flat 
hairspring, KIF Elastor shock-absorber, hack-mechanism.
Diameter Ø: 26 mm 
Note: working.

€ 1.000
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OROLOGIO DA POLSO DA UOMO HAMILTON, ANNI ‘30 
Cassa di forma rettangolare allungata a due corpi placcata in oro 
14K, fondello a scatto con dedica incisa. Cinturino in pelle e fibbia 
non originali.
Quadrante argentée, firmato “Hamilton”, indici a numeri arabi 
dorati e applicati, binario esterno della minuteria, quadrantino dei 
secondi. Lancette a freccia dorate. 
Movimento di forma a carica manuale, firmato “Hamilton”, calibro 
980, n. G144638, nichelato e spazzolato, scappamento ad ancora, 
bilanciere monometallico con viti, spirale piana. 
Misure: 20 x 34 mm
Note: funzionante.

GENTLEMEN’S WRISTWATCH HAMILTON, '30s 
Elongated rectangular two body 14K gold plated case, snap on 
back with inscription. Not original leather strap and buckle.
Silvered dial, signed “Hamilton”, gilt and applied Arabic hour 
numerals, outer minute track, subsidiary seconds dial. Gilt arrow 
hands.
Manual winding form movement, signed “Hamilton”, caliber 
980, n. G144638, nickel-plated and brushed, lever escapement, 
monometallic balance with screws, flat hairspring. 
Size: 20 x 34 mm
Note: working.

€ 100

35

OROLOGIO DA POLSO DA DONNA PIAGET IN ORO BIANCO, 
ANNI ‘60 
Cassa a due corpi in oro bianco 18K, lunetta composta da castoni 
disposti rettangolarmente e diamanti, corona di carica sul retro, 
fondello con viti, ref. 1202 A6, n. 104399. Bracciale incorporato in 
oro bianco 18K con lavorazione a corteccia. 
Quadrante argentée, firmato “Piaget”, indici a bastone dipinti. 
Lancette a bastone brunite.
Movimento a baguette a carica manuale, firmato “Piaget”, calibro 
2P, n. 648116, rodiato e spazzolato, 17 rubini, scappamento ad 
ancora, bilanciere monometallico, spirale piana, sistema antiurto 
Incabloc. 
Misure: 14 x 18 mm
Note: funzionante.

LADIES WHITE GOLD WRISTWATCH PIAGET, '60s 
Two body 18K white gold case, bezel composed of castons set with 
diamonds and arranged rectangularly, winding crown on the back, 
caseback with screws, ref. 1202 A6, n. 104399. Incorporated 18K 
white gold bracelet with bark texture.
Silvered dial, signed “Piaget”, painted bâton indexes. Blued bâton 
hands.
Manual winding baguette movement, signed “Piaget”, caliber 2P, n. 
648116, rhodium-plated and brushed, 17 jewels, lever escapement, 
monometallic balance, flat hairspring, Incabloc antishock system. 
Size: 14 x 18 mm 
Note: working.

€ 1.500
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OROLOGIO DA POLSO DA UOMO ZENITH IN ORO, ANNI ‘50 
Cassa tonneau a tre corpi in oro 18K, lunetta svasata, anse concave, 
fondello a vite, n. 681724. Bracciale in oro 18K non originale a 
maglie rivettate con chiusura a deployant.
Quadrante argentée opaco, firmato “Zenith”, indici a numeri arabi 
e a bastone applicati, finestrella per la data. Lancette Dauphine 
dorate, secondi centrali.
Movimento a carica automatica a martelletto, firmato “Zenith”, 
rodiato e rifinito a onde di Ginevra, calibro 71, n. 4681194, 
scappamento ad ancora, bilanciere monometallico con viti, spirale 
piana. 
Diametro Ø: 38 mm | Peso: 83 g
Note: funzionante; cinturino con difetti alle maglie.

GENTLEMEN'S GOLD WRISTWATCH ZENITH, '50s 
Three body tonneau 18K gold case, slopped bezel, concave lugs, 
screwed back, n. 681724. Not original 18K gold riveted bracelet with 
deployant clasp.
Matt silvered dial, signed “Zenith”, applied Arabic numerals 
and bâton indexes, aperture for the date. Gilt Dauphine hands, 
centered seconds. 
Self-winding bumper movement, signed “Zenith”, rhodium-plated, 
fausses-côtes decoration, caliber 71, n. 4681194, lever escapement, 
monometallic balance with screws, flat hairspring.
Diameter Ø: 38 mm | Weight: 83 g
Note: working; defects on bracelet’s links.

€ 1.000

37

OROLOGIO DA POLSO DA UOMO BULOVA ACCUTRON 762-2  
IN ORO, ANNI ‘70 
Cassa tonneau in oro 18K, lunetta svasata, anse corte, fondello 
con anello di chiusura a vite, ref. 762-2, corona al “4”. Bracciale non 
originale a maglie in oro 18K con chiusura a scomparsa.
Quadrante dorato e con satinatura verticale, firmato “Bulova 
Accutron”, indici a bastone applicati, suddivisione della minuteria, 
finestrelle per la data e il giorno della settimana. Lancette a 
bastone luminescenti, secondi centrali.
Movimento a diapason, firmato “Bulova”, calibro 3182. 
Diametro Ø: 36 mm | Peso: 102 g
Note: funzionante.

MEN'S GOLD WRISTWATCH BULOVA ACCUTRON 762-2, '70s 
onneau shaped 18K gold case, slopped bezel, short lugs, back with 
screwing ring, ref. 762-2, crown at 4 o’clock. Not original 18K gold 
link bracelet with concealed clasp.
Gilt dial with brushed vertical line, signed “Bulova Accutron”, 
applied bâton indexes, outer minute division, aperture for the date 
and day of the week. Luminous bâton hands, centered seconds.
Movement with diapason tuning fork, signed “Bulova”, caliber 3182.
Diameter Ø: 36 mm | Weight: 102 g
Note: working.

€ 1.700
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OROLOGIO DA POLSO DA UOMO OMEGA IN ORO  
CON CRONOGRAFO, ANNI ‘40 
Cassa circolare a tre corpi in oro 18K, fondello a scatto n. 9174337, 
anse dritte, pulsanti cronografici a oliva. Cinturino in pelle e fibbia 
non originali.
Quadrante ristampato, argentée, firmato “Omega”, numeri romani 
agli indici, suddivisione dei minuti/secondi, scala telemetrica 
esterna e tachimetrica a chiocciola al centro, quadratini ribassati 
dei secondi e del contatore dei trenta minuti. Lancette “modernes” 
brunite.
Movimento a carica manuale, firmato “Omega”, calibro 333 CHRO, 
nichelato, 17 rubini, n. 9386505, leveraggio del cronografo a vista 
con innesto a ruota a colonne, scappamento ad ancora, bilanciere 
bimetallico compensato e con viti, spirale Breguet brunita. 
Diametro Ø: 38 mm
Note: funzionante ma da revisionare.

MEN'S GOLD WRISTWATCH OMEGA WITH CHRONOGRAPH, '40s 
Three body circular 18K gold case, snap on back n. 9174337, straight 
lugs, olive chronograph pushers. Not original leather strap and 
buckle.
Reprinted dial, silvered, signed “Omega”, Roman hour numerals, 
minutes/seconds division, outer telemetric and inner snail 
tachymetric scales, sunk subsidiary dials for the seconds and the 
30-min register. Blued “moderns” hands.
Manual winding movement, signed “Omega”, caliber 333 CHRO,
nickel-finished, 17 jewels, n. 9386505, lever escapement, cut
compensated bimetallic balance with screws, blued Breguet
hairspring. 
Diameter Ø: 38 mm
Note: working but to be serviced.

€ 1.500
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OROLOGIO DA POLSO DA UOMO UNIVERSAL WATCH IN ORO 
CON CRONOGRAFO MONOPULSANTE, ANNI ‘30 
Cassa circolare a tre corpi in oro 18K, lunetta e fondello a cerniera, 
n. 493529, anse snodate, pulsante ad oliva del crono. Bracciale 
elasticizzato non originale placcato in oro.
Quadrante in smalto bianco, firmato “Universal Watch”, 
numerazione araba per le ore, suddivisione dei minuti e a 1/5 di 
secondo, quadratini ribassati dei secondi e del contatore dei 30 
minuti, scala telemetrica esterna e tachimetrica a chiocciola al 
centro. Lancette Breguet “Empire” brunite.
Movimento a carica manuale, firmato “Universal Watch”, calibro 
16’’’ Universal 339 1a serie, dorato, leveraggio del cronografo a vista
con innesto a ruota a colonne, scappamento ad ancora, bilanciere 
bimetallico compensato e con viti, spirale Breguet brunita. 
Diametro Ø: 39 mm
Note: funzionante; lieve filatura centrale sul quadrante.

MEN'S GOLD WRISTWATCH UNIVERSAL WATCH  
WITH MONOPUSHER CHRONOGRAPH, '30s 
Circular three body 18K gold case, hinged bezel and backcase, n. 
493529, hinged lugs, olive chronograph pusher. Elasticized gold 
plated not original bracelet. 
White enamel dial, signed “Universal Watch”, Arabic hour numerals, 
minutes and 1/5 seconds divisions, sunk subsidiary dials for the 
seconds and the 30min register, outer telemetric and inner snail 
tachymetric scales. Blued “Empire” Breguet hands.
Manual winding movement, signed “Universal Watch”, caliber 
16’’’ Universal 338 1st series, gilded, column wheel system for the 
chronograph, lever escapement, cut compensated bimetallic 
balance with screws, blued Breguet hairspring. 
Diameter Ø: 39 mm 
Note: working; very slight hairline on the dial.

€ 2.000
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OROLOGIO DA POLSO DA UOMO OMEGA SEAMASTER 300  
REF. 165.024, ANNI ‘60 
Cassa tonneau a tre corpi in acciaio, anse svasate, lunetta con 
inserto in plastica nera e numerazione luminescente, corona 
Omega, fondello a vite con inciso esternamente il logo Seamaster. 
Bracciale in acciaio Omega 1039 con chiusura a deployant, finali con 
seriale 516. Vetro plastica.
Quadrante nero opaco firmato “Omega Automatic Seamaster 300”, 
indici rettangolari, trapezoidali e a freccia luminescenti, scritta 
in basso T Swiss Made T. Lancette a daga luminescenti e secondi 
centrali. 
Movimento a carica manuale, firmato sul rotore “Omega Watch Co 
Swiss”, calibro 552, n. 26825479, ramato, 24 rubini, scappamento 
ad ancora, bilanciere monometallico, spirale piana, registrazione 
micrometrica, sistema antiurto Incabloc. 
Diametro Ø: 42 mm
Note: funzionante.

MEN’S WRISTWATCH OMEGA SEAMASTER 300 REF. 165.024, '60s 
Three body tonneau steel case, sloped lugs, bezel with black plastic 
insert and luminous numerals, Omega crown, screw back engraved 
with Seamaster logo. Steel bracelet Omega 1039 with deployant 
clasp, end link serial 516. Acrylic glass.
Matt black dial, signed “Omega Automatic Seamaster 300”, 
rectangular, trapezoidal and arrow luminous indexes, T Swiss Made 
T. Luminous dagger hands, centered seconds.
Manual winding movement, signed on the rotor, “Omega Watch
Co Swiss”, caliber 552, n. 26825479, copper plated, 24 jewels, lever
escapement, monometallic balance, flat hairspring, micrometer 
regulator, Incabloc shock-absorber.
Diameter Ø: 42 mm
Note: working.

€ 1.800
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OROLOGIO DA POLSO DA UOMO ROLEX DATEJUST  
ACCIAIO E ORO REF. 16233, 1991 CIRCA 
Cassa tonneau Oyster a tre corpi in acciaio e oro, n. X397397, 
lunetta scanalata, fondello a vite seriale 16200, anse classiche, 
corona Twinlock. Bracciale Rolex Oyster in acciaio e oro con 
chiusura a deployant, ref. 78363, finali con seriale 458B. Vetro 
zaffiro con lente cyclope. 
Quadrante bianco, indici a numeri romani dorati applicati, logo 
Rolex al “12”, “Rolex Oyster Perpetual Datejust”, T SWISS MADE T, 
binario esterno della minuteria, finestrella della data. Lancette a 
bastone luminescenti, secondi centrali. 
Movimento a carica automatica, firmato “Rolex”, calibro 3135, n. 
6111159, rodiato, lavorazione a perlage, 31 rubini, scappamento 
ad ancora, bilanciere monometallico con regolazione a viti a 
Microstella, regolato in cinque posizioni e per la temperatura, 
spirale Breguet, free sprung, sistema antiurto KIF Elastor, stop-
second. 
Diametro Ø: 36 mm 
Note: funzionante.

MEN’S STEEL AND GOLD WRISTWATCH ROLEX DATEJUST  
REF. 16233, 1991 CIRCA 
Three body tonneau Oyster steel and gold case, n. X397397, fluted 
bezel, screw back serial number 16200, concave lugs, Twinlock 
crown. Steel and gold Rolex Oyster bracelet with deployant clasp, 
ref. 78363, end link serial number 458B. Sapphire glass with cyclops 
lens. 
White dial, applied gilt Roman hour indexes, Rolex crown at “12”, 
“Rolex Oyster Perpetual Datejust”, T SWISS MADE T, outer minutes 
track, aperture for the date. Luminous bâton hands, centered 
seconds.
Self-Winding movement, signed “Rolex”, caliber 3135, n. 6111159, 
rhodium-plated, perlage-finishing, 31 jewels, lever escapement, 
monometallic balance with Microstella screws, adjusted to 5 
positions and for temperature, Breguet hairspring, free sprung, KIF 
Elastor shock-absorber, hack-mechanism.
Diameter Ø: 36 mm 
Note: working.

€ 1.000

42

OROLOGIO DA POLSO DA DONNA BULGARI IN ORO,  
VENDUTO NEL 1994 
Cassa circolare a due corpi in oro 18K, lunetta piana incisa con 
scritta Bulgari, anse dritte, fondello a scatto, ref. BB 30 GL, n. F 
1372252, punzonato all’interno 921. Cinturino in pelle e fibbia in oro 
Bulgari.
Quadrante nero opaco, indici a bastone dorati e a numeri arabi, 
finestrella per la data. Lancette a bastone dorate.
Movimento al quarzo siglato Bulgari, 732-MBBA.
Accompagnato da astuccio e garanzia.
Diametro Ø: 30 mm
Note: funzionante.

LADIES GOLD WRISTWATCH BULGARI, SOLD IN 1994 
Two body circular 18K gold case, flat bezel engraved with Bulgari 
logo, straight lugs, snap on back, ref. BB 30 GL, n. F 1372252, 
punched inside 921. Original bulgari leather strap and gold buckle. 
Matt black dial, gilt bâton and Arabic hour indexes, aperture for the 
date. Gilt bâton hands.
Quartz movement signed Bulgari, 732-MBBA.
Fitted with box and warranty.
Diameter Ø: 30 mm 
Note: working.

€ 500
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OROLOGIO DA POLSO DA DONNA JAEGER-LECOULTRE  
REF. 4462 “BAMBÙ” IN ORO, ANNI ‘70 
Cassa circolare a due corpi in oro 18K, lunetta con lavorazione a 
canna di bambù, anse dritte, fondello con viti, ref. 4462, n. 1278311. 
Bracciale in pelle originale Jaeger-LeCoultre e fibbia dorata.
Quadrante dorato e firmato “Jaeger-LeCoultre”. Lancette a 
bastone.
Movimento a carica manuale, firmato “Jaeger-LeCoultre”, n. 
2087260, rodiato e rifinito a onde di Ginevra, scappamento ad 
ancora, bilanciere monometallico, spirale piana, sistema antiurto 
Novodiac.
Diametro Ø: 27 mm
Note: funzionante.

LADIES GOLD WRISTWATCH “BAMBOO” STYLE  
JAEGER-LECOULTRE REF. 4462, '70s 
Two body circular 18K gold case, bezel in shape of a bamboo 
cane, straight lugs, back with screws, ref. 4462, n. 1278311. Original 
Jaeger-LeCoultre leather strap and gilded buckle. 
Gilt dial and signed “Jaeger-LeCoultre”. Bâton hands.
Manual winding movement, signed “Jaeger-LeCoultre”, n. 2087260, 
rhodium-plated, fausses-côtes decoration, lever escapement, 
monometallic balance, flat hairspring, Novodiac antishock system.
Diameter Ø: 27 mm 
Note: working.

€ 500

44

OROLOGIO DA POLSO DA DONNA CARTIER MODELLO 
CEINTURE IN ORO BIANCO, ANNI ‘80 
Cassa ottagonale in oro bianco, n. 780990005, lunetta gradinata, 
fondello serrato da quattro viti numerato all’interno 780990006, 
corona posizionata all’interno della cassa. Cinturino in pelle non 
originale e deployant in oro bianco 18K Cartier.
Quadrante argentato, siglato “Cartier”, numerazione romana per le 
ore, binario interno per la minuteria. Lancette a gladio brunite.
Movimento a carica manuale, firmato “Cartier”, calibro 78-1 su 
base ETA 2512, 17 rubini, rodiato e rifinito a onde di Ginevra, 
scappamento ad ancora, bilanciere monometallico, spirale piana, 
sistema antiurto Incabloc. 
Misure: 27 x 27 mm
Note: funzionante.

LADIES WHITE GOLD WRISTWATCH CARTIER CEINTURE, '80s 
Octagonal shaped 18K white gold case, n. 780990005, stepped 
bezel, inset crown, back case numbered inside 780990006 and 
secured by 4 screws on the band. Not original leather strap, 
original Cartier 18K white gold deployant. 
Silvered dial, signed “Cartier”, Roman hour numerals, inner minutes 
track. Blued sword hands.
Manual winding movement, signed “Cartier”, caliber 78-1 based 
on ebauche ETA 2512, rhodium-plated, fausses cotes decoration, 
17 jewels, line lever escapement, monometallic balance, flat 
hairspring, Incabloc shock-absorber.
Size: 27 x 27 mm
Note: working.

€ 2.500
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OROLOGIO DA TASCA SVIZZERO A CHIAVETTA CON SMALTI, 
FIRMATO VACHERON GIROD, 1800 CIRCA 
Cassa a due corpi in oro interamente decorata con smalto 
champlevé a motivi floreali. Collarino sferico e pendente circolare 
anch’essi smaltati. 
Quadrante in metallo dorato, zigrinato e con applicazioni floreali in 
oro tricolore, numerazione romana per le ore entro finte cartouche, 
carica frontale. Lancette Breguet.
Meccanica con carica a conoide firmata “Ab.m Vacheron Girod 
a Geneve n.17321”, scappamento a verga, coq traforata e incisa, 
colonnini circolari.
Diametro Ø: 44 mm
Note: da revisionare; smalto con difetti, quadrante con rotture in 
basso.

SWISS ENAMELED KEY-WINDING POCKET WATCH, SIGNED 
VACHERON GIROD, 1800 CIRCA 
Two body gold case entirely decorated with champlevé floral 
enamels. Enameled spherical pendant and circular bow. 
Gilded metal dial, reeded decoration and tricolor leaves 
applications, Roman hour numerals within faux-cartouche, front 
wind up. Breguet hands.
Fusee movement signed “Ab.m Vacheron Girod a Geneve n.17321”, 
verge escapement, pierced and engraved cock, circular pillars.
Diameter Ø: 44 mm
Note: to be serviced; flaws on enamel, dial broken on the lower 
edge.

€ 500

46

LOTTO DI DUE OROLOGI DA TASCA IN ARGENTO,  
FINE ‘800 
Casse a quattro corpi in argento riccamente decorate con incisioni 
floreali e geometriche, la prima con cassa savonette e la seconda 
demi-savonette. 
Quadranti in smalto bianco con numerazione romana per le ore. 
Meccaniche rispettivamente a chiavetta e a remontoir, la prima 
firmata sulla cuvette “Deville” e l’altra anonima, entrambe con 
scappamento a cilindro.
Diametro Ø: 40 e 32 mm
Note: da revisionare.

TWO SILVER POCKET WATCHES, END OF 19TH CENTURY 
Four body silver cases richly decorated with geometrical and floral 
motifs, first one in a hunter case and second one as half-open face 
watch.
White enamel dial with Roman hour numerals. 
Movements respectively key-winding signed on dome “Deville” 
and anonymous key-less, both with cylinder escapement. 
Diameter Ø: 40 and 32 mm
Note: to be serviced.

€ 75
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OROLOGIO DA TASCA SVIZZERO A DOPPIA CASSA,  
FIRMATO PATRON, METÀ ‘700 
Cassa a due corpi in oro liscio. Controcassa decorata con incisioni 
e applicazioni a motivi floreali, smaltature poco visibili. Collarino 
circolare e pendente ad arco. 
Quadrante in smalto bianco firmato “J.n L.s Patron”, numerazione 
romana per le ore e araba per la minuteria. Lancette in stile Luigi 
XVI dorate.
Meccanica con carica a conoide firmata “J.n L.s Patron a Geneve”, 
scappamento a verga, coq traforata e incisa con contropietra 
superiore, pilastrini a balaustra.
Diametro Ø: 40 mm
Note: funzionante; cassa con alcuni segni, lancette non originali.

SWISS PAIR-CASED POCKET WATCH, SIGNED PATRON,  
HALF OF 18TH CENTURY 
Two body polished gold case. Outer case decorated with 
engravings and applied florals motifs, just slightly visible 
enameling. Cylindrical pendant and oval bow. 
White enamel dial signed “J.n L.s Patron”, Roman hour numerals 
and Arabic minute markers. Gilt Louis XVI style hands.
Fusee movement signed “J.n L.s Patron a Geneve”, verge 
escapement, pierced and engraved cock with upper-cap jewel, 
banister pillars.
Diameter Ø: 40 mm
Note: working; case with few signs, not original hands.

€ 700

48

OROLOGIO DA TASCA SVIZZERO A CHIAVETTA CON SMALTO, 
FIRMATO PATRON, 1780 CIRCA 
Cassa a due corpi in oro, lunetta ornata da strass, sul retro incisioni, 
applicazioni floreali e smalto blu traslucido che fa da cornice a una 
decorazione centrale.
Quadrante in smalto bianco, numerazione romana per le ore e 
araba per la minuteria, carica frontale. Lancette Breguet brunite.
Meccanica con carica a conoide firmata “J.n L.s Patron a Geneve 
n. 5234”, scappamento a verga, coq traforata e incisa, colonnini
torniti.
Diametro Ø: 31 mm
Note: da revisionare; smalto non originale.

SWISS KEY-WINDING POCKET WATCH WITH ENAMEL,  
SIGNED PATRON, 1780 CIRCA 
Two body gold case, bezel sets with paste stones, back engraved 
and adorned with floral applications and a blue translucent enamel 
which surround a central decoration. 
White enamel dial, Roman hour numerals and Arabic minuter 
markers, front wind up. Blued Breguet hands.
Fusee movement signed “J.n L.s Patron a Geneve n. 5234”, verge 
escapement, pierced and engraved cock, lathe turned pillars.
Diameter Ø: 31 mm
Note: to be serviced; not original enamel.

€ 200
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LOTTO DI DUE OROLOGI FRANCESI A CHIAVETTA IN ORO, 
1820 CIRCA 
Casse a due corpi in oro, lunette contornate da perline, fondelli 
decorati a guilloché, uno smaltato e l’altro con applicazioni floreali 
al centro e turchesi.
Quadranti dorati a carica frontale, numerazione araba per il primo 
e romana per il secondo.
Meccaniche con carica a conoide, una anonima con scappamento 
a verga e l’altra firmata “Muller” modificata a cilindro, coq traforate 
e incise.
Diametro Ø: 28 e 36 mm | Peso: 16 g e 28 g
Note: da revisionare; lancette mancanti, smalto con difetti.

TWO FRENCH GOLD KEY-WINDING POCKET WATCHES,  
1820 CIRCA 
Two body cases, bezels set with pearls, engine turned backs, one 
enameled and one with applied floral motifs and turquoise.
Gilded dials, front wind up, one with Arabic and one with Roman 
numerals.
Anonymous fusee movements, one with verge escapement, other 
one signed “Muller” modified to cylinder escapement, pierced and 
engraved cocks.
Diameter Ø: 28 and 36 mm | Weight: 16 and 28 g
Note: to be serviced; missing hands, enamel with flaws.

€ 500

50

LOTTO DI QUATTRO OROLOGI DA TASCA IN ORO,  
FINE '800 
Casse in oro basso decorate con incisioni floreali e ornamentali. 
Cuvette in metallo di cui mancanti per due orologi.
Due quadranti in smalto bianco con decorazioni in oro e due in 
metallo dorato, tutti con numerazione romana per le ore.
Meccaniche anonime con scappamenti a cilindri e bilanciere 
anulare.
Diametro Ø: 33 mm e inferiori 
Note: difetti e mancanze varie, alcune rotture alle casse, vetri 
mancanti, meccanismi da controllare.

FOUR GOLD POCKET WATCHES, END OF 19TH CENTURY 
Low weighing carat gold cases, decorated with floral and 
ornamental engravings. Metal domes of which missing for two 
clocks.
Two white enamel and decorated dials and two gilded metal dials, 
all with Roman hour numerals.
Anonymous movements with cylinder escapement and annular 
balance.
Diameter Ø: 33 mm and lower 
Note: defects and various faults including, some defects on cases, 
missing glasses and movements to be serviced.

€ 300

51

OROLOGIO INGLESE A TRE CASSE PER IL MERCATO TURCO, 
FIRMATO GEORGE PRIOR, PERIODO GIORGIO III 
Cassa interna a due corpi in argento con controcassa liscia. Terza 
cassa rivestita in tartaruga con decorazione clouté.
Quadrante in smalto bianco con numerazione turca per le ore, 
firmato “George Prior”.
Meccanica con carica a conoide, firmata “Geo Prior London 5203”, 
scappamento a verga, coq traforata e incisa.
Diametro Ø: 61 mm
Note: da revisionare e tracce di ruggine. Difetti e mancanze varie 
tra cui rivestimenti in tartaruga, lancette non originali.

ENGLISH TRIPLE-CASED POCKET WATCH FOR TURKISH MARKET, 
SIGNED GEORGE PRIOR, GEORGE III ERA 
Silver inner two body case with double case. Outer case coated 
with tortoiseshell and piqué pins decoration. 
White enamel dial, signed “George Prior”, Turkish hour numerals. 
Fusee movements signed “Geo Prior London 5203”, verge 
escapement, pierced and engraved cock.
Diameter Ø: 61 mm
Note: to be serviced, trace of rust. Defects and various faults 
including coating, not original hands.

€ 600
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OROLOGIO DA TASCA SAVONETTE A CHIAVETTA IN ARGENTO, 
FIRMATO “OROLOGGIAJO FIUME”, 1850 CIRCA 
Cassa a quattro corpi in argento, incisa su un lato con figura 
militare e sul retro un veliero, cuvette siglata “Ferdinand Russetti / 
Orologgiajo Fiume”.
Quadrante in smalto bianco, numerazione romana per le ore e 
suddivisione della minuteria, quadrantino dei secondi ribassato. 
Lancette a pera brunite.
Meccanica con carica a bariletto, nichelata, scappamento ad 
ancora laterale, bilanciere bimetallico con viti, spirale piana.
Diametro Ø: 50 mm
Note: da revisionare. Difetto con rottura alla lunetta del quadrante.

SILVER KEY-WINDING HUNTER CASE POCKET WATCH,  
SIGNED “OROLOGGIAJO FIUME”, 1850 CIRCA 
Four body silver case, engrave on one side with a military figure 
and on the other with a sailor, dome signed “Ferdinand Russetti / 
Orologgiajo Fiume”.
White enamel dials, Roman hour numerals, minute division, sunk 
subsidiary dial. Pear hands.
Going barrel movement, lateral lever escapement, bimetallic 
balancer with screws, flat hairspring.
Diameter Ø: 50 mm
Note: to be serviced. Defect with breakage on the dial’s bezel.

€ 250

53

OROLOGIO DA TASCA IN FINTA TARTARUGA CON CHÂTELAINE, 
1860 CIRCA 
Cassa in finta tartaruga con annessa châtelaine composta 
da catena e intersezioni circolari intarsiati in argento con un 
monogramma coronato. Cuvette in metallo dorato decorato a 
guilloché, inciso “depose HF”.
Piccolo quadrante in smalto bianco, numerazione romana per le 
ore, binario per la minuteria. Lancette a pera brunite.
Meccanica con carica a bariletto, scappamento a cilindro e 
bilanciere anulare. 
Diametro Ø: 44 mm
Note: da revisionare.

POCKET WATCH WITH FAUX-TORTOISESHELL AND CHÂTELAINE, 
1860 CIRCA 
Faux-tortoiseshell case with châtelaine composed by a chain and 
circular section inlaid with silver crowned monograms. Gilded 
metal dome with engine turned decoration, engraved “depose HF”.
Small white enamel dial, Roman hour numerals, minutes track. 
Blued pear hands.
Going barrel movement, cylinder escapement and annular balance.
Diameter Ø: 44 mm
Note: to be serviced.

€ 300
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LOTTO DI DUE OROLOGI INGLESI A DOPPIA E TRIPLA CASSA, 
FIRMATI DWERRIHOUSE ED EDWARD PRIOR, PERIODO  
GIORGIO III 
Casse a due corpi in metallo dorato. Casse esterne rispettivamente 
decorate in corno con dipinto sottostante e l’altra in tartaruga, 
entrambe con decorazione clouté.
Quadranti in smalto bianco, uno con numerazione romana e l’altro 
turca con quadrantino dei secondi in basso.
Meccaniche con carica a conoide firmate “Dwerrihouse” con 
scappamento a verga ed “Edward Prior” con scappamento a 
cilindro, coq e ponte dei due orologi traforati e incisi.
Diametro Ø: 52 e 54 mm
Note: da revisionare; difetti e mancanze varie alle casse e ai 
quadranti.

TWO ENGLISH PAIR AND TRIPLE-CASED POCKET WATCHES, 
SIGNED DWERRIHOUSE ED EDWARD PRIOR, GEORGE III ERA 
Two body gilded metal case, outer case respectively decorated 
with underneath painted horn and other coated with tortoiseshell, 
both with piqué pins.
White enamel dial, one with Roman hour numerals and second one 
with Turkish numerals and subsidiary seconds dial.
Fusee movements signed “Dwerrihouse” with verge escapement 
and “Edward Prior” with cylinder escapement, pierced and 
engraved watch’s cock and bridge.
Diameter Ø: 52 and 54 mm
Note: to be serviced; defects and various faults to the cases and 
dials.

€ 600

55

OROLOGIO DA TASCA A CHIAVETTA IN ORO, 1840 CIRCA 
Cassa a quattro corpi in oro, carrure zigrinata, fondello con incisioni 
a volute e decorazione centrale floreale smaltata, cuvette in 
metallo argentato. Collarino sferico e pendente circolare.
Quadrante in smalto bianco, numerazione romana per le ore. 
Lancette Breguet brunite.
Meccanica con carica a bariletto, scappamento a cilindro, 
bilanciere anulare.
Diametro Ø: 34 mm | Peso: 25 g
Note: funzionante ma da revisionare.

GOLD KEY-WINDING POCKET WATCH, 1840 CIRCA 
Four body gold case, reeded band, back engraved with scrolls and 
decorated with a central floral enameling, silvered metal dome. 
Spherical pendant and circular bow.
Withe enamel dial, Roman hour numerals. Blued Breguet hands.
Going barrel movement, cylinder escapement, annular balance.
Diameter Ø: 34 mm | Weight: 25 g
Note: working but to be serviced.

€ 150
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OROLOGIO DA TASCA A REMONTOIR IN ORO,  
FIRMATO LONGINES, INIZI ‘900 
Cassa a quattro corpi in oro 18K liscio con monogramma inciso sul 
fondello, n. 2203062, cuvette siglata e con riconoscimenti. Collarino 
a barchetta e pendente ovale. Accompagnato da catena in oro. 
Quadrante in smalto bianco, firmato “Longines”, numerazione 
araba per le ore e suddivisione della minuteria, quadrantino dei 
secondi ribassato. Lancette a pera brunite. 
Meccanica a remontoir firmata “Longines”, dorata e satinata, n. 
1879, scappamento ad ancora, bilanciere bimetallico compensato e 
con viti, spirale Breguet brunita.
Diametro Ø: 49 mm | Peso: 70 g e 16 g
Note: funzionante; fondello un po’ segnato internamente.

GOLD POCKET WATCH, SIGNED LONGINES, EARLY 20TH CENTURY 
Four body polished 18K gold case with monogram engraved on the 
back, n. 2203062, dome signed and with awards. Shaped pendant 
and oval bow. Accompanied by a gold chain.
White enamel dial, signed “Longines”, Arabic hour numerals and 
minute division, sunk subsidiary seconds dial. Blued pear hands.
Key-less movement, signed “Longines”, gilded and frosted, n. 
1879, lever escapement, cut compensated bimetallic balance with 
screws, blued Breguet hairspring.
Diameter Ø: 49 mm | Weight: 70 g and 16 g
Note: working.

€ 600

57

OROLOGIO DA TASCA A CHIAVETTA IN ORO CON RIPETIZIONE, 
1820 CIRCA 
Cassa a quattro corpi in oro, cuvette dorata, bordi e carrure 
zigrinati. Pendente ad arco allungato.
Quadrante in metallo dorato con lavorazione centrale a sbalzo a 
motivo floreale su fondo zigrinato, carica frontale, numerazione 
romana per le ore. Lancette Breguet brunite. 
Meccanica anonima con carica a conoide, scappamento a verga, 
coq traforata e incisa. Ripetizione a richiesta a ore e quarti su 
timbri.
Diametro Ø: 55 mm | Peso: 123 g 
Note: mancante del vetro, suoneria da revisionare.

KEY-WINDING POCKET WATCH, QUARTER REPEATER, 1820 CIRCA 
Four body gold case, gilt cuvette, knurled band and edges. 
Elongated oval bow.
Gilt metal dial, front wind up, centered and embossed floral motif 
on reeded background, Roman hour numerals. Blued Breguet 
hands. 
Anonymous fusee movement, verge escapement, pierced and 
engraved cock. Quarter repeater on gong.
Diameter Ø: 55 mm | Weight: 123 g
Note: missing glass, repetition to be serviced.

€ 400

Watches 35



58

LOTTO DI DUE OROLOGI DA TASCA A REMONTOIR, 
1880 CIRCA 
Casse a quattro corpi placcate in oro, una con fondello inciso.
Quadranti in smalto bianco, uno firmato “Collingwood 
Watchmakers to the Admiralty”, entrambi con numeri romani e 
quadratini dei secondi. Il secondo con quadratini dei calendari. 
Lancette piramidali e a pera.
Meccaniche a remontoir, una firmata “Admiral” nichelata e lavorata 
a perlage, con scappamento ad ancora, bilanciere monometallico 
con viti, e l’altra anonima con scappamento a cilindro e bilanciere 
anulare.
Diametro Ø: 50 e 47 mm
Note: da revisionare; difetti al quadrante con calendari.

TWO KEY-LESS POCKET WATCHES, 1880 CIRCA 
Four body gold plated cases, one with engraved back.
White enamel dials, one signed “Collingwood Watchmakers to the 
Admiralty”, both with Roman numerals and subsidiary seconds dial. 
Second one with calendars. Pyramidal and “pear” hands.
Key-less movements, one nickel-finished with perlage and signed 
“Admiral”, lever escapement, bimetallic balance with screws, other 
one anonymous with cylinder escapement and annular balance.
Diameter Ø: 50 and 47 mm
Note: to be serviced; flaws on dial with calendars.

€ 300

59

OROLOGIO DA TASCA A CHIAVETTA CON RIPETIZIONE  
A QUARTI, 1850 CIRCA 
Cassa a tre corpi in oro interamente decorata con cesellature e 
sbalzi a motivi floreali, fondello a cerniera.
Quadrante in smalto bianco firmato “Monier et Fils Geneve”, 
numerazione romana per le ore. Lancette Breguet dorate. 
Meccanica con carica a bariletto, scappamento a cilindro e 
bilanciere anulare. Ripetizione su timbri a ore e quarti con avvio 
premendo il collarino, regolatore a volano. 
Diametro Ø: 35 mm
Note: da revisionare. Cassa non originale, quadrante filée e con 
restauro.

KEY-WINDING POCKET WATCH WITH QUARTER REPEATER,  
1850 CIRCA 
Three body gold case entirely chiseled and embossed with floral 
motifs, hinged back.
White enamel dial signed “Monier et Fils Geneve”, Roman hour 
numerals. Gilt Breguet hands.
Going barrel movement, cylinder escapement and annular balance. 
Quarter repeater on gong, push on the pendant, fly governor. 
Diameter Ø: 35 mm
Note: to be serviced. Not original case, dial restored and with 
hairline.

€ 400
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OROLOGIO DA TASCA A REMONTOIR IN ARGENTO, FIRMATO 
INTERNATIONAL WATCH & CO., 1910 CIRCA 
Cassa a quattro corpi in argento liscio, fondello decorato a 
guilloché, n. 732704, cuvette liscia. Collarino a barchetta e 
pendente ad arco. Accompagnato da una catena a maglie corte e 
lunghe.
Quadrante in smalto bianco firmato “International Watch & Co.”, 
numerazione araba per le ore, binario esterno della minuteria, 
quadrantino dei secondi ribassato. Lancette Breguet Empire 
dorate. 
Meccanica a remontoir, calibro base 57, H6, n. 679544, brevetto 
55231, dorata e satinata, scappamento ad ancora, bilanciere 
bimetallico compensato e con viti, spirale Breguet brunita.
Diametro Ø: 52 mm
Note: funzionante.

KEY-LESS SILVER POCKET WATCH, SIGNED INTERNATIONAL 
WATCH & CO., 1910 CIRCA 
Four body polished silver case, engine turned back, n. 732704, 
polished dome. Shaped pendant and oval bow. Accompanied by a 
chain with short and long links.
White enamel dial, signed “International Watch & Co.”, Arabic hour 
numerals, outer minutes track, sunk subsidiary seconds dial. Gilt 
Empire Breguet hands.
Key-less movement, based on caliber 57, H6, n. 679544, patent 
55231, gilded and frosted, lever escapement, cut compensated 
bimetallic balance with screws, blued Breguet hairspring.
Diameter Ø: 52 mm 
Note: working.

€ 500

61

LOTTO DI DUE OROLOGI DA TASCA IN ORO, FIRMATI “DUREAN” 
E “ROBERT”, FINE ‘800 
Casse a quattro corpi in oro, la prima con fondello inciso a 
guilloché e uno scudo centrale, la seconda con motivo arabescato 
e piccolo smalto floreale. Cuvette siglate per entrambi.
Quadranti in smalto bianco con numerazione romana per le ore. 
Lancette “magiques” e Breguet dorate.
Meccaniche rispettivamente a remontoir firmata “Durean & Cie” e a 
chiavetta firmata “Robert”, entrambe con scappamento a cilindro.
Diametro Ø: 31 e 35 mm | Peso: 23 e 25 g
Note: da revisionare; difetto allo smalto del secondo orologio.

TWO GOLD POCKET WATCHES, SIGNED “DUREAN”  
AND “ROBERT”, END OF 19TH CENTURY 
Four body gold case, first one with engine turned back and a 
shield, second one with an arabesque motifs and small floral 
enamel. Both with signed dome.
White enamel dials with Roman hour numerals. Gilt “magiques” 
and Breguet hands.
Movements respectively key-less signed “Durean & Cie” and key-
winding “Robert”, both with cylinder escapement.
Diameter Ø: 31 and 35 mm | Weight: 23 and 25 g
Note: to be serviced; flaw on the enamel of the second watch.

€ 200
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OROLOGIO MOVADO ERMETO IN ARGENTO, 1930 CIRCA 
Cassa in argento 0,935 con chiusura a scomparsa che ricarica 
al contempo l’orologio, laterali rivestiti in pelle nera, fondello 
numerato esternamente 1184802 e internamente 21656, presenti le 
diciture dei vari brevetti depositati. 
Quadrante argentato, firmato “Movado Chronometre Ermeto”, 
indici a numeri arabi con pasta luminescente applicata, binario 
esterno della minuteria. Lancette scheletrate luminescenti. 
Movimento a carica manuale firmato “Movado”, rodiato e rifinito a 
onde di Ginevra, calibro 150 MN, 15 rubini, scappamento ad ancora, 
bilanciere bimetallico compensato e con viti, regolato in quattro 
posizioni, spirale Breguet brunita. 
Misure: (chiuso) 48 x 33 mm
Note: da revisionare, perno dell’asse del bilanciere rotto. Lancetta 
delle ore spezzata.

SILVER MOVADO ERMETO WATCH, 1930 CIRCA 
Silver 0,935 sliding case which wind up the movement, sides 
coated with black leather, back numbered outside 1184802 and 
inside 21656, present the inscriptions of the various filed patents.
Silvered dial, signed “Movado Chronometre Ermeto”, Arabic 
hour numerals with applied luminous paste, outer minutes track. 
Skeletonized luminous hands.
Manual movement signed “Movado”, rhodium-plated, fausses-
côtes decoration, caliber 150 MN, 15 jewels, lever escapement, cut 
compensated balance with screws, adjusted in 4 positions, blued 
Breguet hands.
Size: (closed) 48 x 33 mm
Note: to be serviced, broken balance staff pin. Broken hour hand.

€ 200
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OROLOGIO DA TASCA A SAVONETTE IN ARGENTO,  
FIRMATO ZENITH, INIZI ‘900 
Cassa a quattro corpi in argento, coperchio e fondello decorati 
a guilloché con il primo decorato da uno scudo centrale, cuvette 
siglata e incisa con caratteristiche e riconoscimenti. Collarino a 
barchetta e pendente ad arco.
Quadrante in smalto bianco, firmato “Zenith”, numerazione araba 
per le ore e suddivisione esterna della minuteria, quadrantino 
ribassato dei secondi. Lancette a pera brunite.
Meccanica a remontoir firmata “Zenith”, n. 1872530, dorata, 
scappamento ad ancora, bilanciere bimetallico compensato e con 
viti, spirale Breguet brunita, registrazione micrometrica. 
Diametro Ø: 51 mm
Note: funzionante.

SILVER HUNTER CASE POCKET WATCH, SIGNED ZENITH,  
EARLY 20TH CENTURY 
Four body silver case, cover and back guilloché decorated with the 
first one with engraved a shield, dome signed and engraved with 
awards and characteristics. Shaped pendant and oval bow.
White enamel dial, signed “Zenith”, Arabic hour numerals, outer 
minute division, sunk subsidiary seconds dial. Blued pear hands.
Key-less movement, signed “Zenith”, n. 1872530, gilded, lever 
escapement, cut compensated bimetallic balance with screws, 
blued Breguet hairspring, micrometer regulator.
Diameter Ø: 51 mm
Note: working.

€ 100
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OROLOGIO DA TASCA A REMONTOIR IN ORO, FIRMATO OMEGA, 
ANNI ‘30 
Cassa a quattro corpi in oro 18K liscio, n. 6919211, fondello inciso 
internamente con dedica, cuvette siglata. Collarino a barchetta 
e pendente ovale, accompagnato da una catena da panciotto a 
maglie in oro 18K.
Quadrante argentée opaco, firmato “Omega”, numerazione araba 
per le ore e binario esterno per la minuteria, quadrantino dei 
secondi ribassato. Lancette Breguet Empire brunite.
Meccanica a remontoir, firmata “Omega”, calibro 35ML, n. 
6227569, rodiata, scappamento ad ancora, bilanciere bimetallico 
compensato e con viti, spirale Breguet brunita. 
Diametro Ø: 48 mm | Peso: 61 e 19 g
Note: funzionante.

KEY-LESS GOLD POCKET WATCH, SIGNED OMEGA, '30s 
Four body polished 18K gold case, n. 6919211, back with inscription 
inside, signed dome. Shaped pendant and oval bow, accompanied 
by a 18K gold waistcoat chain.
Matt silvered dial, signed “Omega”, Arabic hour numerals, outer 
minutes track, sunk subsidiary seconds dial. Blued Empire Breguet 
hands.
Key-less movement, signed “Omega”, caliber 35ML, n. 6227569, 
rhodium-plated lever escapement, cut compensated bimetallic 
balance with screws, blued Breguet hairspring.
Diameter Ø: 48 mm | Weight: 61 and 19 g
Note: working.

€ 1.000
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LOTTO DI DUE OROLOGI DA POLSO MILITARI, “LONGINES”  
PER L'AVIAZIONE CECOSLOVACCA E “CRONOS” PER L'ESERCITO 
TEDESCO, ANNI ‘40 
Cassa tonneau sfaccettata a due corpi in acciaio, lunetta girevole 
e godronata con indicatore a freccia all’interno, fondello a scatto 
inciso “Majetek Vojenské Spravy 2708”. 
Quadrante nero firmato “Longines”, indici a numeri arabi dipinti 
con pasta luminescente, quadrantino dei secondi ribassato.
Movimento a carica manuale. 
Cassa tonneau in acciaio a tre corpi, fondello a vite siglato D 435 H. 
Quadrante nero, firmato “Cronos”, indici a numeri arabi, 
quadrantino dei secondi. Lancette a freccia.
Movimento a carica manuale, calibro A.S. (Anton Schild) 1130, 
scappamento ad ancora, bilanciere monometallico con viti, sistema 
antiurto Incabloc. 
Diametro Ø: 41 e 34 mm
Note: funzionanti.

LOT OF TWO MILITARY WRISTWATCHES, “LONGINES”  
FOR THE CZECHOSLOVAK AIRFORCE AND “CRONOS”  
FOR THE GERMAN ARMY, '40s 
Two body tonneau faceted steel case, knurled and revolving bezel 
with an inner arrow pointer, snap on back engraved “Majetek 
Vojenské Spravy 2708”. 
Black dial signed “Longines”, luminous painted Arabic hour 
numerals, sunk subsidiary seconds dial. 
Manual winding movement. 
Three body tonneau steel case, screwed back inscribed D 435 H.
Black dial, signed “Cronos”, Arabic hour numerals, subsidiary 
seconds dial. Arrow hands.
Manual winding movement, caliber A.S. (Anton Schild) 1130, 
lever escapement, monometallic balance with screws, Incabloc 
antishock system. 
Diameter Ø: 41 and 34 mm 
Note: working.

€ 800
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OROLOGIO DA TASCA A REMONTOIR ROLEX MKII  
PER L'ESERCITO INGLESE, 1935 CIRCA 
Cassa a tre corpi a vite in acciaio, fondello inciso esternamente “A. 
16348 G.S.MKII” e la broad arrow, siglato internamente “ROLEX 31 
records”. 
Quadrante nero, firmato “Rolex” e numero di matricola “A. 16348”, 
indici a numeri arabi con contorno dorato, quadrantino dei secondi 
ribassato. Lancette scheletrate. 
Meccanica a remontoir, siglato “Rolex” calibro 540 su base ebauche 
Cortèbert, nichelato, 15 rubini, scappamento ad ancora, bilanciere 
bimetallico compensato e con viti, spirale Breguet brunita. 
Diametro Ø: 50 mm
Note: funzionante; quadrante con difetto al “4”, pasta luminescente 
riapplicata sulle lancette.

KEY-LESS POCKET WATCH ROLEX MKII FOR THE ENGLISH ARMY, 
1935 CIRCA 
Three body screwed steel case, caseback inscribed outside “A. 
16348 G.S.MKII” with the broad arrow, inner engraved “ROLEX 31 
records”.
Black dial, signed “Rolex” and assignment number “A. 16348”, 
Arabic hour numerals with gilt outline, sunk subsidiary seconds dial 
Skeletonized hands.
Key-less movement, signed “Rolex” caliber 540 based on 
Cortèbert ebauche, nickel-finished, 15 jewels, lever escapement, 
cut compensated bimetallic balance with screws, blued Breguet 
hairspring. 
Diameter Ø: 50 mm 
Note: working; defect on the dial at 4 o’clock, applied luminous 
paste on the hands.

€ 700
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OROLOGIO DA POLSO DA UOMO CON CRONOGRAFO 
MONOPULSANTE, FIRMATO “GAGNEBIN & CO TRAMELAN”, 
ANNI ‘40 
Cassa circolare a tre corpi in acciaio, anse concave e ricurve, lunetta 
piatta, fondello a scatto n. 136830. Cinturino in pelle e fibbia non 
originali.
Quadrante argentée, firmato “Gagnebin & Co Tramelan”, indici a 
bastone e a numeri arabi incisi e dipinti, suddivisione dei minuti/
secondi, scala telemetrica esterna e tachimetrica a chiocciola al 
centro, quadrantini ribassati dei secondi e del contatore dei 30 
minuti. Lancette “modernes” brunite. 
Movimento a carica manuale, su base calibro Valjoux, nichelato, 
rifinito a onde di Ginevra, 17 rubini, scappamento ad ancora, 
bilanciere monometallico con viti, spirale Breguet brunita. 
Diametro Ø: 38 mm
Note: da revisionare.

MEN’S WRISTWATCH WITH MONOPUSHER CHRONOGRAPH, 
SIGNED GAGNEBIN & CO TRAMELAN”, '40s 
Three body circular stainless steel case, curved and concave lugs, 
flat bezel, snap on back n. 136830. Not original leather strap and 
buckle.
Silvered dial, signed “Gagnebin & Co Tramelan”, bâton indexes with 
engraved and painted Arabic numerals, minutes/seconds division, 
outer telemetric and inner snail tachymetric scales, sunk subsidiary 
dials for the seconds and the 30-min register. Blued “moderns” 
hands.
Manual winding movement, based on Valjoux caliber, nickel-
finished, fausses-côtes decoration, 17 jewels, lever escapement, 
monometallic balance with screws, blued Breguet hairspring. 
Diameter Ø: 38 mm
Note: to be serviced.

€ 300
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OROLOGIO DA POLSO DA UOMO “CHRONOGRAPHE SUISSE”  
IN ORO CON CRONOGRAFO, ANNI ‘50 
Cassa tonneau a tre corpi in oro 18K, lunetta svasata, fondello a 
scatto con coperchio interno in metallo. Bracciale elasticizzato 
dorato non originale. 
Quadrante bitonale con fondo ramato e pista nera, firmato 
“Chronographe Suisse”, indici a numeri arabi luminescenti, 
scala telemetrica esterna e tachimetrica a chiocciola al centro, 
quadrantini ribassati dei secondi in basso e in alto il contatore dei 
30 minuti. Lancette index luminescenti.
Movimento a carica manuale, calibro base Venus, nichelato, 17 
rubini, leveraggio del cronografo a vista con innesto a ruota a 
colonne, scappamento ad ancora, bilanciere monometallico con 
viti, spirale piana.
Diametro Ø: 37 mm
Note: funzionante.

MEN'S GOLD WRISTWATCH “CHRONOGRAPHE SUISSE”  
WITH CHRONOGRAPH, '50s 
Three body tonneau 18K gold case, slopped bezel, snap on back 
with inner metal dustcover. Not original elasticized and gilded 
bracelet. 
Two-tones dial with coppered field and black track, signed 
“Chronographe Suisse”, luminous Arabic hour numerals, outer 
telemetric and inner snail tachymetric scales, sunk subsidiary dials 
for the seconds and 30-min register. Luminous index hands.
Manual winding movement, based on Venus caliber, nickel-
plated, 17 jewels, column wheel system for the chronograph, lever 
escapement, monometallic balance with screws, flat hairspring. 
Diameter Ø: 37 mm
Note: working.

€ 350
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LOTTO DI DUE OROLOGI, DA POLSO “GRANA” PER L'ESERCITO 
TEDESCO E DA TASCA “ORATOR”, ANNI ‘50 E ‘40 
Cassa tonneau a due corpi in metallo, anse concave, fondello in 
acciaio a vite con assegnazione D345270H. 
Quadrante nero, firmato “Grana”, indici a numeri arabi, punti 
luminosi sul binario della minuteria. Lancette alpha luminescenti.
Movimento a carica manuale, firmato “Grana”, rodiato e rifinito 
a onde di Ginevra, K.F. (Kurth Frères) calibro 321, inciso a mano 
“15 jewels unadjusted Swiss”, scappamento ad ancora, bilanciere 
monometallico con viti, spirale piana, sistema antiurto Incabloc.
Cassa a due corpi in acciaio, fondello a vite.
Quadrante nero lucido, firmato “Precision Orator”, indici a numeri 
arabi, binario della minuteria con puntini luminosi, quadrantino dei 
secondi ribassato. Lancette index luminescenti.
Meccanica a remontoir, firmata “Orator 1a”, nichelata, 15 
rubini, 18.280, n. 250313, scappamento ad ancora, bilanciere 
monometallico con viti, spirale Breguet, sistema antiurto Shock-
resist.
Diametro Ø: 34 e 51 mm
Note: funzionanti.

LOT OF TWO WATCHES, “GRANA” WRISTWATCH FOR THE 
GERMAN ARMY AND POCKET WATCH “ORATOR”, '50s AND '40s 
Two body tonneau metal case, concave lugs, steel screwed 
caseback with assignment number D345270H.
Black dial, signed “Grana”, Arabic hour numerals, luminous dots on 
the minutes track. Luminescent alpha hands.
Manual winding movement, signed “Grana”, rhodium-plated, 
fausses-côtes decoration, K.F. (Kurth Frères) caliber 321, engraved 
by hand “15 jewels unadjusted Swiss”, lever escapement, 
monometallic balance with screws, flat hairspring, Incabloc 
antishock system.
Two body steel case, screwed back. 
Glossy black dial, signed “Precision Orator”, Arabic hour numerals, 
luminous dots on the minutes track. Luminescent index hands.
Key-less movement, signed “Orator 1a”, nickel-finished, 15 jewels, 
18.280, n. 250313, lever escapement, monometallic balance with 
screws, Breguet hairspring, Shock-resist shock absorber. 
Diameter Ø: 34 and 51 mm
Note: working.

€ 300
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OROLOGIO DA POLSO DA UOMO VACHERON & CONSTANTIN  
IN ORO REF. 2021, ANNI ‘70 
Cassa galbé a due corpi in oro 18K con profilo bombato, fondello a 
scatto, n. 477014, ref. 2021. Bracciale a tessuto in oro 18K Vacheron 
& Constantin. 
Quadrante argentato, firmato “Vacheron & Constantin”, indici a 
bastone applicati. Lancette a bastone. 
Meccanica a carica manuale, firmata “Vacheron & Constantin”, 
calibro ultrapiatto 1003, n. 633560, rodiata e rifinita a onde 
di Ginevra, punzone Svizzero marchio di qualità, 17 rubini, 
scappamento ad ancora, bilanciere monometallico con viti, 
regolato per l’isocronismo, cinque posizione, caldo e freddo, 
spirale piana.
Misure: 28 x 32 mm | Peso: 66 g
Note: funzionante. Bracciale con difetti, presenti quattro viti per 
tenere in posizione il fondello.

GENTLEMEN'S GOLD WRISTWATCH VACHERON & CONSTANTIN 
REF. 2021, '70s 
Two body galbé 18K gold case with convex profile, snap on back, n. 
477014, ref. 2021. Vacheron & Constantin tissue-textured 18K gold 
bracelet. 
Silvered dial, signed “Vacheron & Constantin”, applied bâton 
indexes. Bâton hands.
Manual winding movement, signed “Vacheron & Constantin”, 
ultra-flat caliber 1003, rhodium-plated, fausses-côtes decoration, 
seal of Geneve quality mark, 17 jewels, lever escapement, 
monometallic balance with screws, n. 633560, adjusted for 
isochronism, 5 positions, heat and cold, flat hairspring.
Size: 28 x 32 mm | Weight: 66 g
Note: working. Bracelet with defects, present four screws to hold 
the back case in place.

€ 2.000
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OROLOGIO DA POLSO DA DONNA ROLEX DATE IN ACCIAIO 
E ORO REF. 6917, 1975 CIRCA 
Cassa tonneau Oyster a tre corpi in acciaio, n. 3934267, lunetta 
scanalata in oro giallo, fondello a vite seriale 6917, anse classiche, 
corona Twinlock. Bracciale Rolex Jubilee acciaio e oro con chiusura 
a deployant n. 62523D, finali con seriale 468. Vetro plastica con 
lente cyclope. 
Quadrante argentée con indici in oro applicati, logo Rolex al “12”, 
“Rolex Oyster Perpetual Date”, T SWISS MADE T affiancata da le 
“Goute à prior”, suddivisione esterna dei minuti, finestrella della 
data. Lancette a bastone luminescenti, secondi centrali. 
Movimento a carica automatica firmato “Rolex”, cal. 2030, n. 
56512, rodiato, 28 rubini, scappamento ad ancora, bilanciere 
monometallico, regolato in cinque posizioni e per la temperatura, 
spirale piana, sistema antiurto KIF, stop-seconds. 
Diametro Ø: 26 mm 
Note: da revisionare.

LADIES STEEL AND GOLD WRISTWATCH ROLEX DATE REF. 6917, 
1975 CIRCA 
Three body tonneau Oyster steel and gold case, n. 3934267, fluted 
bezel, screw back serial number 6917, concave lugs, Twinlock 
crown. Rolex Jubilee steel and gold bracelet with deployant clasp 
n. 62523D, end link with serial number 468. Acrylic glass with
cyclops lens.
Silvered dial with gold applied indexes, Rolex crown at “12”, “Rolex
Oyster Date”, T SWISS MADE T with the “Goute à prior”, outer
minutes division, aperture for the date. Luminous bâton hands,
centered seconds.
Self-Winding movement, signed “Rolex”, caliber 2030, n. 56512,
rhodium-plates, 28 jewels, lever escapement, monometallic
balance, regulated in 5 positions and for temperature, flat
hairspring, KIF Elastor shock-absorber, hack-mechanism.
Diameter Ø: 26 mm
Note: working.

€ 1.000
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OROLOGIO DA POLSO DA DONNA CARTIER SANTOS IN ORO, 
ANNI ‘90 
Cassa carre galbé a tre corpi in oro 18K, n. 090103909, lunetta e 
fondello con otto viti, corona ottagonale con spallette e pietra 
sfaccettata incastonata. Bracciale Cartier in oro 18K ref. 1184 a 
maglie con chiusura a deployant.
Quadrante bianco, firmato “Cartier”, numeri romani dipinti con 
la firma segreta al “X”, binario interno della minuteria. Lancette a 
spada brunite, secondi centrali.
Movimento a carica automatica, firmato “Cartier” sul rotore, calibro 
2670, rodiato e lavorazione a Perlage, 17 rubini, scappamento ad 
ancora, bilanciere monometallico, spirale piana, sistema antiurto 
Incabloc.
Accompagnato da scatola e garanzia in bianco Must de Cartier.
Misure: 24 x 24 mm | Peso: 100 g
Note: funzionante; zaffiro scheggiato.

LADIES GOLD WRISTWATCH CARTIER SANTOS, '90s 
Three body care galbé 18K gold case, n. 090103909, bezel and 
back with eight screws, octagonal crown sets with faceted stone. 
Cartier 18K gold link bracelet ref. 1184 with deployant clasp. 
White enameled dial, signed “Cartier”, Roman hour numerals with 
secret sign at “X”, inner minutes track. Blued bâton hands, centered 
seconds. 
Self-winding movement, signed on the rotor “Cartier”, caliber 2670, 
rhodium-plated, perlage finishing, 17 jewels, lever escapement, 
monometallic balance, flat hairspring, Incabloc shock-absorber.
Fitted with box and blank Must de Cartier warranty. 
Size: 24 x 24 mm | Weight: 100 g
Note: working; chipped sapphire.

€ 3.000
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OROLOGIO DA POLSO DA UOMO PIAGET IN ORO REF. 9251,  
ANNI ‘80 
Cassa galbé a due corpi in oro 18K, fondello con viti, punzonato 
esternamente 9251 G1, n. 329870, corona con cabochon. Bracciale 
incorporato a maglie in oro 18K.
Quadrante dorato, firmato “Piaget”, indici a bastone applicati. 
Lancette a bastone dorate. 
Movimento a carica manuale, firmata “Piaget”, calibro 9P2, n. 
793037, rodiato e rifinito a onde di Ginevra, 18 rubini, scappamento 
ad ancora, bilanciere monometallico, spirale piana, sistema antiurto 
Shockresist. 
Misure: 25 x 31 mm | Peso: 76 g
Note: funzionante. Lievi scurimenti sul bordo del quadrante. 
Accompagnato da due maglie finali aggiuntive.

GENTLEMEN'S GOLD WRISTWATCH PIAGET REF. 9251, '80s 
Two body galbé 18K gold case, back with screws, punched outside 
9251 G1, n. 329870, crown sets with cabochon. Incorporated 18K 
gold link bracelet.
Gilt dial, signed “Piaget”, applied bâton indexes. Gilt bâton hands.
Manual winding movement, signed “Piaget”, caliber 9P2, n. 
793037, rhodium-plated, fausses-côtes decoration, 18 jewels, lever 
escapement, monometallic balance, flat hairspring, Shockresist 
shock-absorber.
Size: 25 x 31 mm | Weight: 76 g
Note: working. Slight darkening on the edge of the dial. 
Accompanied by two additional links.

€ 1.500
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OROLOGIO DA POLSO DA UOMO ZENITH-MOVADO  
MODELLO SURF, ANNI ‘70 
Cassa tonneau a due corpi in acciaio, fondello a vite n. 01 1250 380, 
firmato all’interno Zenith. Bracciale a maglie cilindriche in acciaio 
originale. 
Quadrante argentato, firmato “Movado”, indici a bastone neri e 
argentée applicati, suddivisione esterna dei minuti, finestrella del 
datario tra il 4 e il 5. Lancette a bastone, secondi centrali. 
Movimento a carica automatica, firmato sul rotore “Zenith”, 
calibro 2572 PC, nichelato, scappamento ad ancora, bilanciere 
monometallico, spirale piana, sistema antiurto KIF Ultraflex.
Diametro Ø: 40 mm
Note: da revisionare.

MEN’S WRISTWATCH ZENITH-MOVADO SURF MODEL, '70s 
Two body tonneau steel case, screwed back, n. 01 1250 380, signed 
inside Zenith. Original bracelet with cylindrical links.
Silvered dial, signed “Movado”, black and silvered bâton indexes, 
outer minute division, aperture for the date between 4 and 5 
o’clock. Bâton hands, centered seconds.
Self-winding movement, signed on the rotor “Zenith”, caliber 2572 
PC, nickel-plated, lever escapement, monometallic balance, flat 
hairspring, KIF Ultraflex shock-absorber.
Diameter Ø: 40 mm 
Note: to be serviced.

€ 500
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OROLOGIO DA POLSO DA UOMO TISSOT, ANNI ‘40 
Cassa tonneau a tre corpi cromata, anse concave e ansette fisse, 
fondello in acciaio a scatto, n. 1084970. Cinturino in pelle e fibbia 
non originali.
Quadrante bicolore dorato e argentato, indici a numeri arabi, 
firmato “Tissot Antimagnetique”, quadrantino dei secondi in basso. 
Lancette “Modernes”. 
Movimento a carica manuale, firmato “Tissot”, n. 142852, nichelato, 
scappamento ad ancora, bilanciere monometallico con viti, spirale 
piana. 
Diametro Ø: 33 mm
Note: funzionante; cassa con difetti alla cromatura.

MEN’S WRISTWATCH TISSOT. '40s 
Three body tonneau chrome-plated case, concave lugs with fixed 
bar, snap on steel back, n. 1084970. Not original leather strap and 
buckle.
Two tones gilt and silvered dial, Arabic hour numerals, signed 
“Tissot Antimagnetique”, subsidiary seconds dial. “Modernes” 
hands.
Manual winding movement, signed “Tissot”, n. 142852, nickel-
plated, lever escapement, monometallic balance with screws, flat 
hairspring.
Diameter Ø: 33 mm
Note: working; defects on chrome-plating.

€ 150
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OROLOGIO DA POLSO HEUER JACKY ICKX EASY-RIDER  
CON CRONOGRAFO, ANNI ‘70 
Cassa monoblocco in acciaio ovale, lunetta incavata all’interno 
con suddivisione del tachimetro, pulsanti a pompa, retro inciso 
“Shockresistant Antimagnetic Waterresistant”. Cinturino in pelle e 
fibbia non originali.
Quadrante fondo nero con decorazioni rosse, firmato “Jacky Ickx 
Easy-Rider Chronograph”, pista argentata con indici a bastone 
dipinti, puntini di trizio, quadrantino dei secondi e contatore 
del crono, finestrella per la data. Lancette a bastone bianche 
luminescenti.
Meccanica a carica manuale, calibro Ebauches Bettlach, 
scappamento ad ancora. 
Misure: 44 x 40 mm
Note: funzionante.

MEN’S WRISTWATCH HEUER JACKY ICKX EASY-RIDER  
WITH CHRONOGRAPH, '70s 
Oval one piece steel case, slopped bezel with tachymeter division, 
pump buttons, back engraved “Shockresistant Antimagnetic 
Waterresistant”. Not original leather strap and clasp. 
Black dial with red stripes, signed “Jacky Ickx Easy-Rider 
Chronograph”, silvered track with painted bâton indexes, tritium 
dots, subsidiary seconds dial and register, aperture for the date. 
Luminous white bâton hands.
Manual wind movement, Ebauches Bettlach caliber, pin-lever 
escapement.
Size: 44 x 40 mm
Note: working.

€ 800
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OROLOGIO DA POLSO DA UOMO LONGINES, ANNI ‘90 
Cassa tonneau ultrapiatta a tre corpi, lunetta in oro, anse concave, 
fondello a scatto n. 26208155, punzonato all’interno 7436 140. 
Cinturino in pelle e fibbia dorata originali Longines.
Quadrante dorato e spazzolato, indici stilizzati dipinti, logo 
Longines. Lancette a bastone dorate. 
Movimento al quarzo su base ETA.
Diametro Ø: 33 mm
Note: funzionante.

MEN’S WRISTWATCH LONGINES, '90s 
Ultraflat three body tonneau case, gold bezel, concave lugs, snap 
on back n. 26208155, punched inside 7436 140. Original Longines 
leather strap and gold plated buckle. 
Gilt and brushed dial, stylized and painted indexes, Longines logo. 
Gilt bâton hands.
Quartz movement based on ETA ebauches. 
Diameter Ø: 33 mm 
Note: working.

€ 400
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OROLOGIO DA TASCA SAVONETTE A REMONTOIR IN ORO, 
FIRMATO LONGINES, 1890 CIRCA 
Cassa “bassine” a quattro corpi in oro 18K, n. 2893814, decorata 
a guilloché con scudo inciso sul coperchio, cuvette firmata e 
con riconoscimenti, punzone Longines all’interno del fondello. 
Collarino a barchetta e pendente ad arco.
Quadrante in smalto bianco, firmato “Longines”, numerazione 
araba per le ore, quadrantino dei secondi ribassato. Lancette a 
pera brunite.
Meccanica a remontoir firmata “Longines”, n. 2893814, 
scappamento ad ancora, bilanciere bimetallico compensato con 
viti, spirale Breguet.
Diametro Ø: 50 mm | Peso: 85 g
Note: funzionante; lievi difetti alla cassa.

KEY-LESS GOLD HUNTER CASE POCKET WATCH,  
SIGNED LONGINES, 1890 CIRCA 
Four body “bassine” 18K gold case, n. 2893814, engine turned with 
engraved shield on back, signed cuvette with awards, Longines 
mark inside. Shaped pendant and oval bow.
White enamel dial, signed “Longines”, Arabic hour numerals, sunk 
subsidiary seconds dial. Blued pear hands.
Key-less movement signed “Longines”, n. 2893814, lever 
escapement, cut compensated bimetallic balance with screws, 
Breguet hairspring.
Diameter Ø: 50 mm | Weight: 85 g
Note: working; slight defect on case.

€ 500
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OROLOGIO A PENDANTIF A REMONTOIR IN ORO  
PATEK PHILIPPE, INIZI ‘900 
Cassa a quattro corpi in oro 18K, lunetta, carrure e bordo del 
fondello interamente cesellati a motivi vegetali con al centro 
inciso un monogramma, n. di cassa 260665, cuvette siglata “Patek 
Philippe & Co. Geneva, n. 145327” e con dedica incisa “10 June 1910, 
Presented to H. Victoria Gunnarson Mrs H. Mc. Questen”. Collarino 
a barchetta e pendente ovale. 
Quadrante in smalto bianco firmato “Patek Philippe & Cie 
Genève”, numerazione Breguet per le ore, minuteria a quinti con 
numerazione araba in rosso, quadrantino dei secondi ribassato con 
numerazione rossa. Lancette in stile Luigi XV dorate. 
Meccanica a remontoir a ponti separati, firmata “Patek Philippe 
& Cie, Genève”, n. 145327, dorata, ruotini di carica a dente di lupo, 
scappamento ad ancora con moustache, bilanciere bimetallico 
compensato e con viti, spirale piana brunita, regolazione a indice.
Diametro Ø: 31,7 mm 
Note: funzionante.

KEY-LESS GOLD PENDANT WATCH PATEK PHILIPPE,  
EARLY 20TH CENTURY 
Four body 18K gold case, bezel, band and back entirely chiseled 
with leaf motifs with in the centre a monogram, case number 
260665, dome signed “Patek Philippe & Co. Geneva, n. 145327” and 
inscribed “10 June 1910, Presented to H. Victoria Gunnarson Mrs H. 
Mc. Questen”. Shaped pendant and oval bow.
White enamel dial signed “Patek Philippe & Cie Genève”, Breguet 
hour numerals, Arabic red 5-min markers, sunk subsidiary seconds 
dial with red numbers. Gilt Louis XV style hands.
Key-less bridge movement, signed “Patek Philippe & Cie, Genève”, 
n. 145327, gilded, wolf’s tooth winding, moustache straight-line
lever escapement, cut compensated bimetallic balance with
screws, blued flat hairspring, index regulator. 
Diameter Ø: 31,7 mm
Note: working.

€ 1.000
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OROLOGIO MOVADO ERMETO, 1950 CIRCA 
Cassa in acciaio con chiusura a scomparsa che ricarica al contempo 
l’orologio, laterali rivestiti in pelle marrone, fondello numerato 
esternamente 1257 260M e internamente 31656. 
Quadrante argentato, firmato “Movado”, indici a numeri arabi e 
romboidali applicati, suddivisione esterna della minuteria. Lancette 
alpha dorate. 
Movimento a carica manuale firmato “Movado”, calibro 150 MN, 
n. 7004, rodiato, 15 rubini, scappamento ad ancora, bilanciere
monometallico con viti, spirale Breguet brunita. 
Misure: (chiuso) 50 x 35 mm
Note: funzionante.

MOVADO ERMETO WATCH, 1950 CIRCA 
Steel sliding case which wind up the movement, sides coated with 
brown leather, back numbered outside 1257 260M and inside 31656.
Silvered dial, signed “Movado”, Arabic hour numerals and 
diamond-shaped indexes, outer minutes track. Gilt alpha hands.
Manual movement signed “Movado”, calibro 150 MN, n. 7004, 
rhodium-plated, fausses-côtes decoration, 15 jewels, lever 
escapement, monometallic balance with screws, blued Breguet 
hands.
Size: (closed) 50 x 35 mm
Note: working.

€ 150
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OROLOGIO DA TASCA A CHIAVETTA SCHELETRATO,  
FIRMATO LÉPINE, 1780 CIRCA 
Cassa a due corpi in metallo dorato, lati incisi a motivi lineari, 
lunette decorate con strass, fondello in vetro con movimento a 
vista. 
Quadrante in smalto bianco, firmato “Lépine a Paris”, numerazione 
romana per le ore e araba per la minuteria a quinti, carica frontale. 
Lancette Luigi XVI ornate da strass.
Meccanica scheletrata con carica a conoide, decorazione 
floreale argentata e guarnita da strass che lascia intravedere lo 
scappamento a verga e il bilanciere anulare a tre razze.
Diametro Ø: 38,5 mm
Note: da revisionare; alcune strass mancanti.

SKELETONIZED KEY-WINDING POCKET WATCH, SIGNED LÉPINE, 
1780 CIRCA 
Two body gilded metal case, edges engraved with linear motifs, 
bezels set with paste stones, glass back with visibile movement. 
White enamel dial, signed “Lépine a Paris”, Roman hour numeral 
and Arabic 5-min markers, front wind up. Louis XVI hands 
garnished with paste stones.
Skeletonized fusee movement, silvered and floral decoration 
adorned with paste stone which let at sight the verge escapement 
and the three-armed annular balance.
Diameter Ø: 38,5 mm
Note: to be serviced; missing some paste stones.

€ 800
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OROLOGIO DA TASCA A CHIAVETTA CON SMALTO,  
RIPETIZIONE A QUARTI E CALENDARIO, FIRMATO BREGUET,  
1790 CIRCA 
Cassa a due corpi in oro, lunetta ornata da perline, incisioni e 
cesellature sui bordi, sul retro smalto raffigurante Euterpe e Cupido 
entro una cornice ottagonale e uno smalto blu traslucido su fondo 
guilloché. Cassa esterna in metallo dorato, strigillato sui bordi, 
fondello in vetro.
Quadrante in smalto bianco, firmato “Breguet à Paris”, carica 
frontale, numerazione araba per le ore e i quarti, numerazione del 
calendario interna. Lancette Luigi XV decorate con piccoli strass.
Meccanica a fusée firmata “Breguet a Paris N. 4266”, carica a 
conoide, ripetizione a quarti su campanello e con leva per la 
suoneria a tocco, scappamento a verga, coq traforata e incisa a 
motivi floreali, colonnini circolari.
Diametro Ø: 52 mm
Note: funzionante da regolare la suoneria. Lancetta delle ore 
saldata.

KEY-WINDING ENAMELED POCKET WATCH, QUARTER REPEATER 
AND CALENDAR, SIGNED BREGUET, 1790 CIRCA 
Two body gold case, bezel sets with pearls, engraving and chasing 
on edges, on back an enamel depicting Euterpe and Cupid within 
a octagonal frame and a blue translucent enamel guilloché field. 
Gilded outer case, fluted on edges, glass back.
White enamel dial, signed “Breguet à Paris”, front wind up, Arabic 
hour numerals and quarter markers, inner calendar indication. Louis 
XV hands garnished with small paste stones.
Fusee movement signed “Breguet a Paris N. 4266”, quarter repeater 
on bell with lever for “à toc” strike, verge escapement, pierced and 
engraved cock with floral motif, circular pillars.
Diameter Ø: 52 mm
Note: working just to adjust the repeater. Soldered hour hand.

€ 2.000
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OROLOGIO DA TASCA A CHIAVETTA CON RIPETIZIONE  
A QUARTI, FIRMATO “BREGUET”, 1820 CIRCA 
Cassa a quattro corpi in metallo dorato, interamente lavorata con 
decorazioni a coste e fondello a guilloché, punzonato all’interno 
CHFB 10978, cuvette siglata “Breguet et fils”.
Quadrante scheletrato con decorazione centrale traforata e 
dorata raffigurante due putti con allegoria, fascia oraria in smalto 
bianco, numerazione Breguet per le ore, binario per la minuteria e 
decorazione a festoni. Lancette Breguet “Empire” brunite.
Movimento con carica a conoide, firmato “Breguet et fils”, 
scappamento a verga, coq traforata e incisa, numerato sulla plancia 
410. Ripetizione a ore e quarti su timbri premendo sul collarino, 
regolatore a volano. 
Diametro Ø: 58 mm
Note: da revisionare, tracce di ruggine sui timbri.

KEY-WINDING POCKET WATCH WITH QUARTER REPEATER, 
SIGNED “BREGUET”, 1820 CIRCA 
Four body gilded metal case, entirely ribbed decorated and engine 
turned back, punched inside CHFB 10978, dome signed “Breguet 
et fils”.
Skeletonized dial with central pierced and gilded decoration 
depicting two putti and allegories, white enamel hours-ring, 
Breguet hour numerals, minutes track and festoons. Blued Breguet 
“Empire” hands.
Fusee movement, signed “Breguet et fils”, verge escapement, 
pierced and engraved cock, numbered on the plate 410. Quarter 
repeater on gong by pressing the pendant, fly governor.
Diameter Ø: 58 mm
Note: to be serviced, trace of rust on gong.

€ 800

84

OROLOGIO DA TASCA FRANCESE A CHIAVETTA,  
FIRMATO ROMILLY, 1790 CIRCA 
Cassa a due corpi in oro interamente cesellata a motivi 
ornamentali, sul retro rappresentazione bicolore a rilievo di figura 
femminile e puttino dinanzi un’ara.
Quadrante in smalto bianco, firmato “Romilly”, numerazione 
romana per le ore e araba per la minuteria, carica frontale. Lancette 
Breguet dorate.
Meccanica con carica a conoide firmata “Romilly a Paris 9194”, 
scappamento a verga, coq traforata e incisa, colonnini circolari.
Diametro Ø: 43 mm
Note: funzionante; quadrante filée e con restauro, meccanica 
coeva ma non originale.

FRENCH KEY-WINDING POCKET WATCH, SIGNED ROMILLY,  
1790 CIRCA 
Two body gold case entirely chiseled with ornamental motifs, on 
the back bicolor relief representation with a female figure and 
Putto in front of an altar.
White enamel dial, signed “Romilly”, Roman hour numerals and 
Arabic minute markers, front wind up. Gilt Breguet hands.
Fusee movement signed “Romilly a Paris 9194”, verge escapement, 
pierced and engraved cock, cylindrical pillars. 
Diameter Ø: 43 mm
Note: working; restored dial and with a hairline crack, coeval 
movement but not original.

€ 500

OROLOGI52
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OROLOGIO DA TASCA SAVONETTE A REMONTOIR IN ORO  
CON RIPETIZIONE E CRONOGRAFO, INIZI ‘900 
Cassa “bassine” a quattro corpi in oro 18K liscio, cuvette incisa con 
riconoscimenti e iscrizione “Qualité Superiore & Garantie, N.5254”. 
Collarino a barchetta e pendente ad arco. 
Quadrante in smalto bianco, numerazione araba per le ore, binario 
della minuteria e scala esterna del crono a 300 unità, quadratino 
dei secondi ribassato. Lancette in stile Luigi XVI dorate. 
Meccanica a remontoir anonima, numerata 17747, ponti separati 
e dorati, scappamento ad ancora, bilanciere bimetallico 
compensante e con viti, spirale Breguet brunita, leveraggio del 
cronografo a vista con innesto a ruote a colonne. Ripetizione a 
quarti a richiesta tramite pulsante su due timbri, regolatore a 
volano. 
Diametro Ø: 60 mm | Peso: 145 g
Note: da revisionare; difetto al quadrante in prossimità del “12”.

KEY-LESS GOLD HUNTER CASE POCKET WATCH WITH REPEATER 
AND CHRONOGRAPH, EARLY OF 20TH CENTURY 
Four body “bassine“ polished 18K gold case, engraved dome with 
awards and inscription “Qualité Superiore & Garantie, N.5254”. 
Shaped pendant and oval bow.
White enamel dial, Arabic hour numerals, minutes track and outer 
0-300 cronograph division, sunk subsidiary seconds dial. Gilt Louis
XVI style hands.
Anonymous key-less bridge movement, numbered 17747, gilded,
lever escapement, cut compensated bimetallic balance with
screws, blued Breguet hairspring, at sight chronograph leverage 
with column wheel. Quarter repeater on gong by pressing push-
piece, fly governor.
Diameter Ø: 60 mm | Weight: 145 g
Note: to be serviced; flaw on the dial near the 12 o’clock.

€ 800

Watches 53
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OROLOGIO DA TASCA A CHIAVETTA IN ORO CON CHÂTELAINE, 
FIRMATO LEBLONDE, 1780 CIRCA 
Cassa a due corpi in oro decorata con piccole incisioni e smalti, 
sul retro medaglione centrale con smalto blu guilloché traslucido. 
Châtelaine in argento con ricche decorazioni tra cui mascheroni, 
torce, volute e draghi arricchiti con smaltature in blu.
Quadrante in smalto bianco, numerazione araba per le ore, carica 
frontale. Lancette stile “bettle & poker” dorate.
Meccanica con carica a conoide, firmata “LeBlonde Laine a Paris n. 
3156”, scappamento a verga, coq traforata e incisa.
Diametro Ø: 33 mm
Note: funzionante ma da revisionare.

GOLD KEY-WINDING POCKET WATCH WITH CHÂTELAINE,  
SIGNED LEBLONDE, 1780 CIRCA 
Two body gold case decorated with small enamels and engravings, 
back with central medallion with a blue translucent guilloché 
enamel. Silver châtelaine richly decorated with mascarone, torches, 
scrolls, dragons adorned by blue enamels. 
White enamel dial, Arabic hour numerals, front wind up. Gilt “bettle 
& poker” style hands.
Fusee movement, signed “LeBlonde Laine a Paris n. 3156”, verge 
escapement, pierced and engraved cock. 
Diameter Ø: 33 mm 
Note: working but to be serviced.

€ 1.000

OROLOGI54
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OROLOGIO A CHIAVETTA IN ORO CON SMALTI, 1820 CIRCA 
Cassa in oro a due corpi, interamente decorata con ricche 
smaltature champlevé entro forme lobate. Collarino sferico e 
anello circolare incisi e smaltati.
Quadranti argentato con zigrinatura centrale e numerazione 
romana per le ore. Lancette Breguet.
Meccanica anonima con carica a conoide, scappamento a verga, 
coq traforata e incisa.
Diametro Ø: 43 mm | Peso: 44 g
Note: da revisionare, tracce di ruggine. Piccoli difetti allo smalto.

GOLD AND ENAMELED KEY-WINDING POCKET WATCH,  
1820 CIRCA 
Two body gold case, entirely decorated with rich champlevé 
enamels within lobed shapes. Spherical pendant and circular bow, 
both engraved and enameled.
Silvered dial, reeded decorations, Roman hour numerals. Breguet 
hands.
Anonymous fusee movement with verge escapement, pierced and 
engraved cock.
Diameter Ø: 43 mm | Weight: 44 g
Note: to be serviced, trace of rust. Slight flaws on enamels.

€ 350

88

OROLOGIO DA TASCA SVIZZERO A CHIAVETTA CON SMALTO, 
1800 CIRCA 
Cassa a due corpi in metallo dorato, piccole decorazioni lungo il 
bordo, sul retro smalto con raffigurazione bucolica policroma.
Quadrante in smalto bianco, firmato “Terrote a Geneve”, 
numerazione romana per le ore e araba per i quarti, carica frontale.
Meccanica con carica a conoide, firmata “Rougemont a Geneve N. 
6382”, scappamento a verga, coq traforata e incisa.
Diametro Ø: 43 mm
Note: funzionante; smalto con difetti.

SWISS KEY-WINDING POCKET WATCH WITH ENAMEL, 1800 CIRCA 
Two body gilded metal case, small decoration around the edges, 
back with a polychrome bucolic enameled scene. 
White enamel dial, signed “Terrote a Geneve”, Roman hour 
numerals and Arabic quarter markers, front-wind up.
Fusee movement, signed “Rougemont a Geneve N. 6382”, verge 
escapement, pierced and engraved cock. 
Diameter Ø: 43 mm 
Note: working; defects on the enamel.

€ 400

Watches 55
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OROLOGIO DA TASCA A DOPPIA CASSA CON SMALTO, 
FIRMATO ESQUIVILLON & DECHOUDENS, PERIODO LUIGI XVI 
Cassa a due corpi in oro liscio, collarino circolare e pendente 
ad arco allungato. Controcassa in metallo dorato interamente 
incisa a motivi decorativi, lunetta adornata da strass e sul retro 
applicazione di un medaglione smaltato con scena gallante 
policroma. 
Quadrante in smalto bianco, numerazione romana per le ore e 
araba per la minuteria, firmato “f.res Esquivillon & DeChoudens”. 
Meccanica con carica a conoide, firmata “fr. Esquivillin & 
DeChoudens 69491”, scappamento a verga, coq traforata e incisa, 
pilastrini a balaustra.
Diametro Ø: 46 mm
Note: smalto con difetti, strass mancanti e lancette non originali. 
Meccanica da revisionare e mancante della sola contropietra della 
coq.

DOUBLE CASE POCKET WATCH WITH ENAMEL, 
SIGNED ESQUIVILLON & DECHOUDENS, LOUIS XVI ERA 
Two body polished gold case, circular pendant and elongated oval 
bow. Outer gilded metal case entirely engraved with decorative 
motifs, bezel sets with paste stones and decorated on the back 
with enameled medallion with polychrome amorous scene. 
White enamel dial, Roman hour numerals and 5-minutes Arabic 
markers, signed “f.res Esquivillon & DeChoudens”. 
Fusee movement signed “fr. Esquivillon & DeChoudens 69491”, 
verge escapement, pierced and engraved cock, banister pillars.
Diameter Ø: 46 mm
Note: flaws on enamel, missing paste stones and not original 
hands. Movement to be serviced, missing uppercut jewels of the 
bridge.

€ 500

90

OROLOGIO INGLESE A TRE CASSE PER IL MERCATO TURCO, 
FIRMATO EDWARD PRIOR, PERIODO GIORGIO III 
Cassa interna a due corpi in metallo dorato con una controcassa 
decorata. Terza cassa rivestita in tartaruga con decorazione clouté.
Quadrante in smalto bianco con numerazione turca per le ore, 
firmato “Edward Prior”.
Meccanica con carica a conoide firmata “Edw (Edward) Prior 
London 64329”, scappamento a verga, coq traforata e incisa.
Diametro Ø: 53 mm
Note: da revisionare, tracce di ruggine e catena mancante, paletta 
rotta. Difetti e mancanze varie tra cui rivestimenti in tartaruga, 
quadrante con difetto, vetro e lancette mancanti.

ENGLISH TRIPLE-CASED POCKET WATCH FOR TURKISH MARKET, 
SIGNED GEORGE PRIOR, GEORGE III ERA 
Gilt metal inner two body case with decorated double case. Outer 
case coated with tortoiseshell and piqué pins decoration. 
White enamel dial, signed “Edward Prior”, Turkish hour numerals. 
Fusee movements signed “Edw (Edward) Prior London 64329”, 
verge escapement, pierced and engraved cock.
Diameter Ø: 53 mm
Note: to be serviced, trace of rust, missing chain, broken pivot staff. 
Various defects and missing on coating, missing hands and glass.

€ 600
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OROLOGIO DA TASCA A CHIAVETTA IN ARGENTO,  
FIRMATO MEURON, CON RIPETIZIONE E SVEGLIARINO,  
1800 CIRCA 
Cassa a due corpi in argento, con carrure godronata e slitta per la 
ripetizione a tocco, fondello lavorato a guilloché. Collarino sferico e 
pendente circolare.
Quadrante in smalto bianco, firmato “Meuron & Comp.”, numeri 
arabi, carica frontale.
Meccanica con carica a conoide firmata “Meuron & Comp. n.3322”, 
ripetizione a quarti e svegliarino su campanello, scappamento a 
verga, coq traforata e incisa. 
Diametro Ø: 54 mm
Note: da revisionare.

SILVER KEY-WINDING POCKET WATCH, SIGNED MEURON,  
WITH REPEATER AND ALARM, 1800 CIRCA 
Two body silver case, knurled band with sliding button for “à tact” 
repeater, engine turned back. Spherical pendant and oval bow.
White enamel dial, signed “Meuron & Comp.”, Arabic hour 
numerals, front wind up.
Fusee movement signed “Meuron & Comp. n.3322”, quarter 
repeater and alarm on bell, verge escapement, pierced and 
engraved cock. 
Diameter Ø: 54 mm
Note: to be serviced.

€ 850
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OROLOGIO A CHIAVETTA IN ORO CON SMALTI, 1820 CIRCA 
Cassa in oro a quattro corpi, interamente decorata con ricche 
smaltature champlevé entro forme lobate, cuvette firmata “Liodet 
a Geneve”. Collarino sferico e anello a ferro di cavallo incisi e 
smaltati.
Quadranti argentato con zigrinatura centrale e numerazione 
romana per le ore. Lancette a pera.
Meccanica con carica a bariletto, scappamento a cilindro e 
bilanciere anulare. 
Diametro Ø: 41 mm | Peso: 39 g
Note: da revisionare. Piccoli difetti allo smalto.

GOLD AND ENAMELED KEY-WINDING POCKET WATCH,  
1820 CIRCA 
Four body gold case, entirely decorated with rich champlevé 
enamels within lobed shapes, dome signed “Liodet a Geneve”. 
Spherical pendant and horse-shoe bow, both engraved and 
enameled.
Silvered dial, reeded decorations, Roman hour numerals. Pear 
hands.
Going barrel movement, cylinder escapement, annular balance.
Diameter Ø: 41 mm | Weight: 39 g
Note: to be serviced. Slight flaws on enamels.

€ 350

93

OROLOGIO DA TASCA A CHIAVETTA CON SMALTO  
E RIPETIZIONE, FIRMATO ESQUIVILLON & DECHOUDENS, 
1800 CIRCA 
Cassa a due corpi in metallo dorato, lunetta con strass mancanti, 
sul retro smalto policromo con due fanciulli raffigurati vicino ad 
un’anfora. 
Quadrante in smalto bianco, firmato “F.res Esquivillon & 
DeChoudens”, numerazione araba per le ore e i quarti, carica 
frontale.
Meccanica con carica a conoide, firmata “F.res Esquivillon & 
DeChoudens n. 73851”, scappamento a verga, coq traforata e 
incisa, colonnini circolari. Ripetizione a quarti su campanello.
Diametro Ø: 46 mm
Note: da revisionare; smalto con difetti.

KEY-WINDING POCKET WATCH WITH ENAMEL AND REPEATER, 
SIGNED ESQUIVILLON & DECHOUDENS, 1800 CIRCA 
Two body gilded metal case, bezel with missing paste stones, on 
the back a polychrome enamel depicting two children near an 
amphora.
White enamel dial, signed “F.res Esquivillon & DeChoudens”, Arabic 
hour numerals and quarter markers, front wind up.
Fusee movement, signed “F.res Esquivillon & DeChoudens n. 
73851”, verge escapement, pierced and engraved cock, circular 
pillars. Quarter repeater on bell.
Diameter Ø: 46 mm 
Note: to be serviced; enamel with flaws.

€ 600
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OROLOGIO DA TASCA A CHIAVETTA CON SMALTO,  
1830 CIRCA 
Cassa a quattro corpi in oro interamente incisa con volute e motivi 
floreali, sul retro smalto raffigurante ritratto di principessa, cuvette 
liscia; collarino sferico e anello circolare incisi. Quadrante in metallo 
argentato e decorato a guilloché, incisione centrale a volute e 
motivi floreali, numeri romani; lancette Breguet dorate.  
Meccanica anonima a ponti separati, carica a bariletto, 
scappamento a cilindro, bilanciere anulare e spirale piana.
Diametro Ø: 39 mm

KEY.WINDING ENAMEL POCKET WATCH, 1830 CIRCA 
Four body gold case entirely engraved with scrolls and floral 
decors, back enamel with a princess portrait, polished cuvette. 
Silvered metal dial, guilloché, central floral decoration, roman 
numbers; blued Breguet hands.  
Anonymous bridge movement, going barrel, cylinder escapement, 
flat hairspring.  
Diameter Ø: 39 mm

€ 400

95

OROLOGIO DA TASCA A CHIAVETTA DEMI-SAVONETTE IN ORO, 
1830 CIRCA 
Cassa a due corpi in oro, interamente decorata con puntinatura 
e applicazioni vegetali in oro bicolore guarnite con finti rubini. 
Collarino sferico e pendente circolare lavorati.
Quadrante in metallo dorato e zigrinato, quadrantino centrale con 
numerazione romana per le ore.
Meccanica anonima con carica a conoide, scappamento a verga, 
coq traforata e incisa.
Diametro Ø: 40 mm
Note: funzionante ma da revisionare.

GOLD HALF-HUNTER POCKET WATCH, 1830 CIRCA 
Two body gold case, entirely pinholing decorated, bicolored gold 
leaf applications with faux-rubies. Decorated spherical pendant 
and circular bow.
Gilt and reeded metal dial, central small dial with Roman hour 
numerals.
Anonymous fusee movement, verge escapement, pierced and 
engraved cock. 
Diameter Ø: 40 mm 
Note: in working order but to be serviced.

€ 750
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REPLICA DEL 1800 DI UN OROLOGIO DA PETTORALE DEL 1600 
Cassa in metallo argentato di forma ovale decorata con 
avventurina sul fronte, sul retro e con applicazioni laterali.
Quadrante in metallo argentato inciso con scena di caccia, 
quadrantino centrale con numeri romani e lancetta unica. 
Meccanica incisa con decorazioni floreali e carica a conoide, 
scappamento a verga, coq traforata e incisa, pilastrini a balaustra.
Misure: 53 x 65 mm
Note: da riparare, mancante il bilanciere e tracce di ossidazione e 
ruggine.

19TH CENTURY REPLICA OF A 17TH CENTURY POCKET WATCH 
Oval shaped silvered metal case decorated with aventurine on the 
front, back and with lateral applications.
Silvered metal dial engraved with a hunting scene, small centered 
dial with Roman hour numerals and single-hand. 
Fusee movement engraved with floral decorations, verge 
escapement, pierced and engraved cock, banister pillars.
Size: 53 x 65 mm
Note: to be repaired, missing balance wheel, trace of rust and 
oxidization.

€ 800

97

OROLOGIO A REMONTOIR A PENDANTIF IN ORO, FINE ‘800 
Cassa a quattro corpi in oro 18K, fondello decorato con incisioni 
floreali e scudo centrale, cuvette incisa e numerata. Collarino e 
pendente circolare.
Quadrante in smalto bianco, numerazione romana per le ore 
e suddivisione della minuteria a quinti con numeri arabi rossi. 
Lancette “magique”.
Meccanica anonima a remontoir, ponti separati, scappamento a 
cilindro, bilanciere anulare. 
Diametro Ø: 33 mm | Peso: 24,8 g 
Note: funzionante.

GOLD KEY-LESS PENDANT WATCH, END OF 19TH CENTURY 
Four body 18K gold case, back decorated with floral engravings 
and a centered shield, engraved and numbered dome. Circular 
pendant and bow.
Withe enamel dial, Roman hour numerals, red Arabic 5-minutes 
markers. “Magique” hands.
Anonymous key-less bridge movement, cylinder escapement, 
annular balance.
Diameter Ø: 33 mm | Weight: 24,8 g
Note: working.

€ 150

OROLOGI60
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OROLOGIO DA TASCA INGLESE A DOPPIA CASSA,  
FIRMATO MARKHAM, 1760 CIRCA 
Cassa in oro liscio, collarino circolare e pendente a ferro di cavallo. 
Controcassa in oro sbalzato con decorazioni ornamentali, sul retro 
raffigurazione a basso rilievo di una antica scena conviviale.
Quadrante in smalto bianco, numerazione romana per le ore e 
suddivisione della minuteria a quinti con numeri arabi. Lancette 
“beetle-and-poker” brunite.
Meccanica con carica a conoide, firmata “Jno (John) Markham 
London 20890”, scappamento a verga, coq a due ponti decorata 
con trafori e incisioni a motivi vegetali, colonnini ornati con trafori 
a motivi floreali.
Diametro Ø: 47 mm 
Note: funzionante; lievi segni al quadrante.

ENGLISH PAIR-CASE REPOUSSÉ POCKET WATCH,  
SIGNED MARKHAM, 1760 CIRCA 
Gold polished case, circular pendant and “horseshoe” style 
bow. Gold embossed case with ornamental decorations, back 
representing on bass-relief an ancient convivial scene.
White enamel dial, Roman hour numerals and Arabic 5-minute 
markers. Blued “beetle-and-poker” hands.
Fusee movement signed “Jno (John) Markham London 20890”, 
verge escapement, pierced and engraved two-winged cock with 
leafs motifs, pillars decorated with pierced floral decorations.
Diameter Ø: 47 mm
Note: working; slight marks on dial.

€ 2.400
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LOTTO DI DUE OROLOGI DA TASCA A CHIAVETTA CON SMALTI, 
FIRMATI VACHERON E MITCHELL, 1800 CIRCA 
Casse a due corpi in metallo dorato, uno con lunetta adornata da 
strass ed entrambi decorati sul retro con smalti raffiguranti scene 
galanti. 
Quadranti in smalto bianco a carica frontale, numerazione araba 
per le ore.
Meccaniche con carica a conoide firmate “Vacheron freres” e “Joh 
Mitchell”, scappamento a verga, coq traforate e incise.
Diametro Ø: 44 e 48 mm
Note: da revisionare. Smalti e quadranti con difetti, lancetta 
non pertinente, tracce di ruggine, una coq saldata. Meccanica 
“Vacheron” sostituita e con quadrante non originale.

TWO KEY-WINDING ENAMELED POCKET WATCHES, SIGNED 
VACHERON AND MITCHELL, 1800 CIRCA 
Two body gilded case, one with bezel sets with paste stones and 
both decorated on back with amorous scene enamels.
White enamel dial, front wind up, Roman hour numerals.
Fusee movements signed “Vacheron freres” and “Joh Mitchell”, 
verge escapement, pierced and engraved cock.
Diameter Ø: 44 and 48 mm
Note: to be serviced. Dials and enamels with flaws, not original 
hand, trace of rust, one cock soldered. “Vacheron” movement 
replaced and with not original dial.

€ 800

OROLOGI62



100

OROLOGIO DA TASCA A CHIAVETTA IN ORO, FIRMATO JUNOD, 
1850 CIRCA 
Cassa a quattro corpi in oro, carrure zigrinata, fondello inciso con 
decorazione ornamentale che fa da cornice a una scena galante, 
cuvette firmata “Junod Geneva, N. 19957”. Collarino sferico e 
pendente circolare. 
Quadrante in smalto bianco con numerazione romana. Lancette 
Breguet brunite. 
Meccanica anonima con carica a bariletto, ponti separati, 
scappamento a cilindro e bilanciere anulare. 
Diametro Ø: 39 mm | Peso: 34 g
Note: movimento in ordine, ma da revisionare. Quadrante filée.

KEY-WINDING GOLD POCKET WATCH, SIGNED JUNOD,  
1850 CIRCA 
Four body gold case, knurled band, back engraved with 
ornamental decorations which frame an amorous scene, dome 
signed “Junod Geneva, N. 19957”. Spherical pendant and circular 
bow.
White enamel dial with Roman hour numerals. Blued Breguet 
hands.
Anonymous bridge movement, going barrel, cylinder escapement 
and annular balance.
Diameter Ø: 39 mm | Weight: 34 g
Note: in working order, but to be serviced. Hairline cracks on dial.

€ 150

101

OROLOGIO DA TASCA INGLESE A DOPPIA CASSA,  
FIRMATO GREEN, PERIODO GIORGIO II 
Cassa a due corpi in metallo dorato, collarino circolare e pendente 
ad arco. Controcassa in tartaruga con decorazione clouté.
Quadrante in smalto bianco, numerazione romana per le ore e 
araba per la minuteria. Lancette inizi ‘700 brunite.
Meccanica a fusée firmata “Ja.s (James) Green”, carica a conoide, 
scappamento a verga, coq incisa e con vetro applicato a 
protezione, bilanciere a tre razze in acciaio, pilastrini a balaustra, 
plancia decorata con incisioni.
Diametro Ø: 50 mm
Note: da revisionare; difetti alla tartaruga e borchiette mancanti, 
difetti al quadrante.

ENGLISH PAIR-CASED POCKET WATCH, SIGNED GREEN,  
GEORGE II ERA 
Two body gilded metal case, circular pendant and oval bow. 
Double case coated with tortoiseshell and piqué pins.
White enamel dial, Roman hour numerals and Arabic minute 
markers. Blued early 700s hands.
Fusee movement signed “Ja.s (James) Green”, verge escapement, 
engraved cock with upper glass cover, three-armed steel balance, 
banister pillars, cover-plate engraved.
Diameter Ø: 50 mm
Note: to be serviced; coating with flaws and missing nuts, flaws on 
dial.

€ 400
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OROLOGIO DA TASCA A CHIAVETTA CON RIPETIZIONE  
A QUARTI, FIRMATO PIAGET, INIZI ‘800 
Cassa a quattro corpi in argento, carrure con decorazione a 
guilloché, cuvette dorata e firmata “Piaget N. 24484” con lavoro di 
traforo in corrispondenza del ponte del bilanciere. Collarino sferico 
e pendente ad arco.
Quadrante in smalto bianco, firmato in basso “Piaget”, 
numerazione araba per le ore, carica frontale. Lancette Breguet 
brunite.
Meccanica con carica a conoide firmata “Piaget N. 24484”, 
scappamento a verga, ponte della coq inciso e con lavorazione 
a stella in acciaio, colonnini circolari. Ripetizione a ore e quarti su 
timbro premendo il collarino, regolatore a volano.
Diametro Ø: 55 mm
Note: tempo e suoneria da revisionare, mancante della ruota a 
cricco del barile. Tracce di ruggine sulle lancette e sul timbro.

KEY-WINDING POCKET WATCH WITH QUARTER REPEATER, 
SIGNED PIAGET, EARLY 19TH CENTURY 
Four body silver case, guilloché decorated band, gilded and signed 
dome “Piaget N. 24484” with pierced work above the bridge of the 
balance wheel. Spherical pendant and oval bow. 
White enamel dial, signed down “Piaget”, Arabic hour numerals, 
front wind up. Blued Breguet hands. 
Fusee movement signed “Piaget N. 24484”, verge escapement, 
engraved cock bridge and decorated with a steel star, circular 
pillars. Quarter repeater on gong by pressing the pendant, fly 
governor. 
Diameter Ø: 55 mm
Note: time and repeater to be serviced, missing the ratchet wheel 
of the barrel. Trace of rust on the gong and the hands.

€ 800
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LOTTO DI DUE OROLOGI DA TASCA A CHIAVETTA,  
FIRMATO VACHERON E SORET, 1780 E 1800 CIRCA 
Casse a due corpi, una in argento e l’altra in metallo dorato. 
Quadranti in smalto bianco, firmati, carica frontale, rispettivamente 
con numeri arabi e romani per le ore.
Meccaniche a fusée firmate “Vacheron a Geneve” e “Isaac Soret & 
Fils”, carica a conoide, scappamento a verga, coq traforata e incisa.
Diametro Ø: 41 e 43 mm
Note: da revisionare; quadranti con difetti, il “Vacheron” con tracce 
di ossidazione.

TWO KEY-WINDING POCKET WATCHES,  
SIGNED VACHERON E SORET, 1780 AND 1800 CIRCA 
Two body gold case, one silver and one gilded metal. White enamel 
dials, signed, front wind up, respectively with Arabic and Roman 
numerals.
Movements signed “Vacheron a Geneve” and “Isaac Soret & Fils”, 
fusee, verge escapement, pierced and engraved cock.
Diameter Ø: 41 and 43 mm
Note: to be serviced; flaws on dials, “Vacheron” with trace of 
oxidization.

€ 500
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OROLOGIO A DOPPIA CASSA INGLESE SBALZATO,  
FIRMATO MARKHAM, 1770 CIRCA 
Cassa a due corpi in metallo placcato in oro liscio. Controcassa 
sbalzata con motivi a volute e vegetali, sul retro raffigurazione 
mitologica a rilievo.
Quadrante in smalto bianco, firmato “Markham London”, 
numerazione romana per le ore, binario con numerazione araba 
per la minuteria a quinti. 
Meccanica con carica a conoide, firmata “Markham London 9163”, 
scappamento a verga, bilanciere a tre razze in acciaio, coq traforata 
e incisa, colonnini torniti.
Diametro Ø: 48 mm
Note: da revisionare; lancette non pertinenti.

ENGLISH PAIR-CASED REPOUSSÉ POCKET WATCH,  
SIGNED MARKHAM, 1770 CIRCA 
Two body polished gold plated metal case. Outer case with relief 
scrolls and leaf motifs, on the back an embossed mythological 
scene. 
White enamel dial, signed “Markham London”, Roman hour 
numerals, track with Arabic 5-min markers.
Fusee movement, signed “Markham London 9163”, verge 
escapement, steel three-armed balance, pierced and engraved 
cock, lathe turned pillars.
Diameter Ø: 48 mm
Note: to be serviced; not original hands.

€ 600
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OROLOGIO DA TASCA INGLESE A CHIAVETTA CON FERMAGLIO, 
1840 CIRCA 
Cassa a due corpi in metallo dorato, fondello riccamente decorato 
con incisioni ornamentali e floreali. Accompagnato da fermaglio in 
metallo dorato decorato a volute ed elementi floreali. 
Quadrante in smalto bianco, numerazione romana per le ore, 
binario per la minuteria, carica frontale. 
Meccanica con carica a conoide, firmata “W.m Franci’s Watton 
n. 4295”, scappamento a verga, coq decorata con mascherone e
traforata e incisa, colonnini modanati.
Diametro Ø: 46 mm
Note: da revisionare; vetro e lancetta mancante, lievi difetti al 
quadrante.

ENGLISH POCKET WATCH WITH BELT CLIP, 1840 CIRCA 
Two body gilded metal case, back richly engraved with ornamental 
and floral decorations. Accompanied by a gilded metal belt clip 
decorated with scrolls and floral motifs.
White enamel dial, Roman hour numerals, minutes track, front 
wind up.
Fusee movement, signed “W.m Franci’s Watton n. 4295”, verge 
escapement, pierced and engraved cock with macaroon, lathe 
turned pillars. 
Diameter Ø: 46 mm 
Note: to be serviced; missing glass and hand, slight flaws on the 
dial.

€ 300
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OROLOGIO DA POLSO DA UOMO ZENITH ELITE REF. 125.680, 
VENDUTO NEL 2003 
Cassa tonneau a tre corpi in acciaio, anse concave, lunetta svasata, 
fondello a vista ref. 01/02.1125.680. Cinturino in pelle e chiusura ad 
ardiglione in acciaio originali Zenith.
Quadrante argentée firmato “Zenith Elite”, decorazione flinqué 
centrale, indici applicati a freccia e a numeri arabi, quadrantino 
dei secondi ribassato al “9” e apertura per la data al “3”. Lancette a 
spada.
Movimento a carica automatica, firmato “Zenith” sul rotore 
decorato con incisioni, calibro 680, rodiato e rifinito a onde di 
Ginevra, scappamento ad ancora, bilanciere monometallico, spirale 
piana, sistema antiurto KIF. 
Accompagnato da scatola con annessa medaglia dorata, garanzia 
e controscatola. 
Diametro Ø: 37 mm
Note: funzionante.

MEN’S WRISTWATCH ZENITH ELITE REF. 125.680, SOLD IN 2003 
Three body tonneau steel case, concave lugs, slopped bezel, 
transparent caseback ref. 01/02.1125.680. Original Zenith leather 
strap and steel deployant clasp.
Silvered dial signed “Zenith Elite”, central flinqué decoration, 
applied arrow and Arabic numerals indexes, sunk subsidiary 
seconds dial at “9” and aperture for the date on “3”. Sword hands.
Self-winding movement, signed “Zenith” on the rotor decorated 
with engravings, caliber 680, rhodium-plated, fausses-côtes 
decoration, lever escapement, monometallic balance, flat 
hairspring, KIF antishock system.
Fitted with box and an annexed plated medal, warranty and 
cardboard box. 
Diameter Ø: 37 mm 
Note: working.

€ 700
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OROLOGIO DA POLSO OMEGA LOUIS BRANDT, N. 615, ANNI ‘80 
Cassa tonneau in oro 18K, lunetta modanata, anse concave, 
fondello a vista, n. 615 e siglato “Omega Louis Brandt”, corona 
incastonata con diamantini. Cinturino in pelle non originale e fibbia 
originale con diamantino incastonato. 
Quadrante scheletrato con movimento a vista inciso con 
decorazioni floreali, fascia oraria bianca, numerazione romana per 
le ore, suddivisione della minuteria. Lancette a bastone. 
Movimento a carica manuale, calibro Omega 626 su base ebauche 
620, dorato e inciso, 17 rubini, scappamento ad ancora, bilanciere 
monometallico, regolato in due posizioni, sistema antiurto 
Incabloc. 
Accompagnato da astuccio originale Omega. 
Diametro Ø: 33 mm
Note: funzionante.

MEN'S GOLD WRISTWATCH OMEGA LOUIS BRANDT, N. 615, '80s 
Tonneau shaped 18K gold case, stepped bezel, concave lugs, 
transparent caseback, n. 615 and signed “Omega Louis Brandt”, 
crown sets with small diamonds. Not original leather strap and 
original buckle sets with small diamond. 
Skeletonized dial with visibile movement engraved with floral 
decorations, white hour ring, Roman hour numerals, minutes 
division. Bâton hands. 
Manual winding movement, caliber Omega 626 based on 
ebauche 620, gilded and engraved, 17 jewels, lever escapement, 
monometallic balance, adjusted into 2 positions, Incabloc antishock 
system. 
Accompanied by original Omega box. 
Diameter Ø: 33 mm 
Note: working.

€ 1.500
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OROLOGIO DA POLSO DA DONNA JAEGER-LECOULTRE 
DUOPLAN IN ORO BIANCO, ANNI ‘30 
Cassa rettangolare a due corpi in oro bianco 18K, guarnita con 
diamantini incastonati, corona di carica sul retro, fondello a 
cerniera n. 65395, fondello interno n. 27643. Bracciale integrato in 
oro a 18K a doppio cordoncino. 
Quadrante nero, firmato “Jaeger-LeCoultre Duoplan” e “Hausman”, 
indici a bastone dipinti. Lancette a gladio.
Movimento a baguette a carica manuale, firmato “LeCoultre”, 
calibro 403, rodiato, 15 rubini, scappamento ad ancora, bilanciere 
monometallico con viti, spirale piana.
Misure: 11 x 31 mm
Note: funzionante.

LADIES WHITE GOLD WRISTWATCH JAEGER-LECOULTRE 
DUOPLAN, '30s 
Two body rectangular 18K white gold case, garnished with 
diamonds, winding crown on back, hinged caseback n. 65395, 
inner dustcover n. 27643. Incorporated 18K white gold double cord 
bracelet. 
Black dial, signed “Jaeger-LeCoultre Duoplan” and “Hausman”, 
painted bâton indexes. Sword hands.
Manual winding baguette movement, signed “LeCoultre”, caliber 
403, rhodium-plated, 15 jewels, lever escapement, monometallic 
balance with screws, flat hairspring.
Size: 11 x 31 mm
Note: working.

€ 2.000
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OROLOGIO DA DONNA BAUME & MERCIER IN ORO REF. 38259, 
ANNI ‘70 
Cassa ottagonale a due corpi in oro 18K, n. 463584, lunetta 
modanata, fondello a scatto, corona incassata con cabochon. 
Cinturino in pelle e fibbia non originale. 
Quadrante azzurro, firmato “Baume & Mercier”. Lancette dauphine 
dorate. 
Movimento a carica manuale, firmato “Baume & Mercier”, 
cal. BM550, 17 rubini, scappamento ad ancora, bilanciere 
monometallico, spirale piana, sistema antiurto Incabloc.
Accompagnato da astuccio Baume & Mercier.
Misure: 23 x 23 mm
Note: funzionate.

LADIES GOLD WRISTWATCH BAUME & MERCIER REF. 38259, '70s 
Octagonal two body 18K gold case, n. 463584, stepped bezel, snap 
on case back, recessed crown with cabochon. Not original leather 
strap and gilt buckle.
Light blue dial, signed “Baume & Mercier”. Gilt Dauphine hands.
Manual winding movement, signed “Baume & Mercier”, cal. BM550, 
17 jewels, lever escapement, monometallic balance, flat hairspring, 
Incabloc shock-absorber.
Accopanied by Baume & Mercier box.
Misure: 23 x 23 mm
Note: working.

€ 400
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OROLOGIO DA POLSO DA DONNA VAN CLEEF & ARPELS,  
ANNI ‘80 
Cassa circolare a tre corpi in acciaio, lunetta dorata, anse snodate, 
fondello a scatto. Cinturino in pelle e fibbia non originali. 
Quadrante argentée firmato “Van Cleef & Arpels”, indici a numeri 
romani e a bastone dipinti, binario interno della minuteria. 
Lancette a bastone.
Movimento al quarzo 956 031.
Diametro Ø: 25 mm
Note: funzionante.

LADIES WRISTWATCH VAN CLEEF & ARPELS, '80s 
Three body circular steel case, gilded bezel, jointed lugs, snap on 
back. Not original leather strap and buckle.
Silvered dial signed “Van Cleef & Arpels”, painted Roman hour 
numerals and bâton indexes, inner minutes track. Bâton hands.
Quartz movement 956 031.
Diameter Ø: 25 mm
Note: working.

€ 200
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OROLOGIO DA POLSO DA UOMO LONGINES IN ORO, ANNI ’80 
Cassa circolare a due corpi in oro 18K, lunetta modanata, anse 
dritte, fondello a scatto, n. 25912692, ref. 7397 396. Bracciale in oro 
18K a mattoncini non originale. 
Quadrante bianco, firmato “Longines”, indici a bastone applicati, 
quadrantino ausiliario dei secondi. Lancette a bastone dorate. 
Movimento a carica manuale, firmato “Longines”, calibro L3962 
su base Peseux 7001, rodiato, 17 rubini, scappamento ad ancora, 
bilanciere monometallico, spirale piana, sistema antiurto Incabloc. 
Diametro Ø: 34 mm | Peso: 76 g
Note: funzionante.

MEN'S GOLD WRISTWATCH LONGINES, '80s 
Two body circular 18K gold case, stepped bezel, straight lugs, snap 
on back, n. 25912692, ref. 7397 396. Not original 18K gold bracelet 
with brick links.
White enamel dial, signed “Longines”, applied bâton indexes, 
subsidiary seconds dial. Gilt bâton hands. 
Manual winding movement, signed “Longines”, caliber L3962 
based on ebauche Peseux 7001, rhodium-plated, 17 jewels, lever 
escapement, monometallic balance wheel, flat hairspring, Incabloc 
shock-absorber. 
Diameter Ø: 34 mm | Weight: 76 g
Note: working.

€ 1.500
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OROLOGIO DA POLSO DA UOMO CORUM ADMIRAL’S CUP  
REF. 985, VENDUTO NEL 2006 
Cassa a tre corpi in acciaio, n. 1702970, lunetta dodecagonale 
graduata, anse concave e carrure a coste, fondello visivo con viti, 
ref. 985.630.20. Cinturino in finta pelle rossa, marchiato H6020 con 
chiusura a deployant.
Quadrante argentato opaco, firmato “Corum”, indici luminosi, 
quadrantini ausiliari dei secondi e dei contatori. Parte interna della 
lunetta con bandiere nautiche. Lancette a losanga luminose.
Movimento automatico, n. 590557, rotore decorato con bandiere 
nautiche policrome, 57 rubini, rodiato, scappamento ad ancora, 
bilanciere monometallico, spirale piana, sistema antiurto.
Corredato da astuccio, libretti e garanzia.
Diametro Ø: 44 mm
Note: funzionante.

MEN’S WRISTWATCH CORUM ADMIRAL’S CUP REF. 985,  
SOLD IN 2006 
Three body steel case, n. 1702970, dodecagonal graduated bezel, 
concave lugs and ribbed band, transparent case back with screws, 
ref. 985.630.20. Red leatherette strap, stamped H6020 with 
deployant clasp.
Matt silvered dial, signed “Corum”, luminous indexes, subsidiary 
dials for the seconds and the registers, Inner ring on the bezel with 
nautical flag markers. Luminous lozenge hands.
Self-winding movement, n. 590557, rotor decorated with 
polychrome nautical flags, rhodium-plated, 57 jewels, lever 
escapement, monometallic balance, flat hairspring, shock absorber.
Accompanied by box, booklets and warranty.
Diameter Ø: 44 mm
Note: working.

€ 900
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OROLOGIO DA POLSO DA UOMO GIO MONACO MODELLO 
GEOPOLIS REF. 0361, ORE DEL MONDO, VENDUTO NEL 2007 
Cassa “massive” circolare in acciaio liscio e scanalato sulla carrure, 
fondello con viti siglato “Geopolis sn 0361”, pulsanti a vite. Bracciale 
in acciaio con chiusura a scomparsa. 
Quadrante stilizzato con numerazione romana per le ore e araba 
per gli indici “8” e “4”, quadrantino centrale delle 24 ore, parte 
esterna con l’indicazione delle città del mondo, finestrella della 
data al “2”. 
Movimento automatico calibro ETA 2893-2, scappamento ad 
ancora, stop-second.
Accompagnato da scatola, garanzia e manuale. 
Diametro Ø: 48 mm
Note: funzionante.

MEN’S WRISTWATCH GIO MONACO GEOPOLIS MODEL REF. 0361, 
WORLD TIME, SOLD IN 2007 
Circular “massive” stainless steel case, ribbed band, back with 
screws signed “Geopolis sn 0361”, screw-down crowns. Steel 
bracelet with concealed clasp. 
Stylized dial with Roman hour numerals and arabic for the “8” and 
“4” indexes, centered 24-hour dial, outer ring with the indication for 
the world time, aperture for the date at the “2 o’clock”. 
Self-winding movement ETA caliber 2893-2, lever escapement, 
hack-mechanism. 
Fitted with box and papers. 
Diameter Ø: 48 mm
Note: working.

€ 350
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OROLOGIO DA POLSO JAEGER-LECOULTRE REVERSO CLASSIC 
ACCIAIO E ORO REF. 250.5.08, VENDUTO NEL 1993 
Cassa rettangolare reversibile in acciaio e oro, n. 1694110, lunetta 
a coste. Bracciale in pelle e fibbia in acciaio originali Jaeger-
LeCoultre.
Quadrante argentée bicolore, firmato “Jaeger-LeCoultre Reverso”, 
indici a numeri arabi dipinti e binario interno per la minuteria. 
Lancette a spada brunite.
Movimento al quarzo firmato “Jaeger-LeCoultre”, calibro 608, n. 
2563321.
Accompagnato da astuccio, controscatola, garanzia e ricevuta di 
acquisto.
Misure: 23 x 33 mm
Note: funzionante; cinturino usurato

STEEL AND GOLD WRISTWATCH JAEGER-LECOULTRE CLASSIC 
REF. 250.5.08, SOLD IN 1993 
Rectangular reversible steel and gold case, n. 1694110, ribbed bezel. 
Original Jaeger-LeCoultre leather strap and steel buckle.
Two tones silvered dial, signed “Jaeger-LeCoultre Reverso”, painter 
Arabic hour numerals and inner minutes division. Blued sword 
hands.
Quartz movement, signed Jaeger-LeCoultre”, caliber 608, n. 
2563321. 
Fitted with box, cardboard cover box, warranty and receipt of 
purchase.
Size: 23 x 33 mm
Note: working; worn leather strap.

€ 1.500
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OROLOGIO DA POLSO MEDIA MISURA ACCIAIO E ORO  
ROLEX OYSTER REF. 6551, 1964 CIRCA 
Cassa tonneau a tre corpi acciaio e oro, n. 1007217, lunetta 
scanalata, fondello a vite seriale 6551 e data “I.64”, corona Twinlock. 
Bracciale Rolex Oyster rivettato acciaio e oro referenza 6635 con 
chiusura a deployant, finali seriale 51. 
Quadrante argentée con effetto Soleil, firmato “Rolex Oyster 
Perpetual”, logo Rolex al “12”, T SWISS T, indici a freccia sfaccettati 
e applicati. Lancette Dauphine, secondi centrali.
Movimento a carica automatica, firmato “Rolex Perpetual” sul 
rotore, calibro 1130, rodiato, 26 rubini, scappamento ad ancora, 
bilanciere monometallico con viti, regolato in cinque posizioni e 
per la temperatura, spirale piana, sistema antiurto KIF Flector. 
Accompagnato da astuccio Rolex 67.80.3 e garanzia in bianco.
Diametro Ø: 30 mm
Note: funzionante; bracciale con alcune maglie allentate.

MEDIUM STEEL AND GOLD WRISTWATCH ROLEX OYSTER  
REF. 6551, 1964 CIRCA 
Three body tonneau steel and gold case, n. 1007217, fluted bezel, 
screwed back serial 6551 and date “I.64”, Twinlock crown. Rolex 
Oyster riveted bracelet steel and gold reference 6635 with 
deployant clasp, end link serial 51.
Soleil silvered dial, signed “Rolex Oyster Perpetual”, Rolex crown 
at “12”, T SWISS T, faceted and applied arrow indexes. Dauphine 
hands, centered seconds.
Self-winding movement, signed “Rolex Perpetual” on the rotor, 
caliber 1130, rhodium-plated, 26 jewels, lever escapement, 
monometallic balance with screws, adjusted to 5 positions and for 
temperature, flat hairspring, KIF Flector antishock system.
Diameter Ø: 30 mm
Note: working; bracelet with some loosening links.

€ 1.200
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OROLOGIO DA POLSO DA UOMO VACHERON & CONSTANTIN 
IN ORO REF. 6990, ANNI ‘60 
Cassa carre galbé allungata a due corpi in oro 18K, anse 
incorporate, fondello con viti n. 444611, ref. 6990. Bracciale tipo 
tessuto in oro 18K Vacheron & Constantin.
Quadrante argentée satinato, firmato “Vacheron & Constantin”, 
indici a bastone applicati. Lancette a bastone dorate. 
Meccanica a carica manuale firmata “Vacheron & Constantin”, 
calibro ultrapiatto 1003, n. 616958, rodiato e rifinito ad onde 
di Ginevra, punzone di Ginevra marchio di qualità, 17 rubini, 
scappamento ad ancora, bilanciere monometallico con viti, 
regolato per il caldo e il freddo, l’isocronismo e in cinque posizioni, 
spirale piana brunita.
Misure: 24 x 30 mm | Peso: 63 g
Note: funzionante.

GENTLEMEN'S GOLD WRISTWATCH VACHERON & CONSTANTIN 
REF. 6990, '60s 
Two body elongated carre galbé 18K gold case, hooded lugs, back 
with screws n. 444611, ref. 6990. Original Vacheron & Constantin 
18K gold tissue-textured bracelet.
Silvered and brushed dial, signed “Vacheron & Constantin”, applied 
bâton indexes. Gilt bâton hands.
Manual winding movement, signed “Vacheron & Constantin”, 
ultra-flat caliber 1003, n. 616958, rhodium-plated, fausses-
côtes decoration, seal of Geneve quality mark, 17 jewels, lever 
escapement, monometallic balance with screws, adjusted for hot 
and cold, isochronism and 5 positions, blued flat hairspring. 
Size: 24 x 30 mm | Weight: 63 g
Note: working.

€ 2.500
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OROLOGIO DA POLSO DA UOMO EBERHARD OLDFLYER  
REF. 30056 CON CRONOGRAFO, EDIZIONE N. 386, 2010 CIRCA 
Cassa tonneau a tre corpi in oro 18K, lunetta gradinata, fondello 
a vista ref. 30056 OldFlyer n. 386/449. Cinturino in pelle e fibbia 
dorata originali Eberhard.
Quadrante argentée, firmato “Eberhard Chronographe”, indici a 
freccia luminescenti, suddivisione dei minuti/secondi con scala 
telemetrica, quadrantini ribassati dei secondi e del contatore dei 
30 minuti. Lancette Dauphine luminescenti.
Movimento a carica manuale, firmato “Eberhard”, calibro Valjoux 
7733, rodiato, rifinito a onde di Ginevra e a perlage, leveraggio del 
cronografo a vista con innesto a leva, scappamento ad ancora, 
bilanciere monometallico, spirale piana, sistema antiurto Incabloc. 
Accompagnato da scatola, garanzia e libretti.
Diametro Ø: 36 mm
Note: funzionante.

MEN'S GOLD WRISTWATCH EBERHARD OLDFLYER REF. 30056 
WITH CHRONOGRAPH, EDITION N. 386, 2010 CIRCA 
Three body tonneau 18K gold case, stepped bezel, transparent 
caseback ref. 30056 OldFlyer n. 386/449. Original Eberhard leather 
strap and buckle. 
Silvered dial, signed “Eberhard Chronographe”, luminescent 
arrow indexes, minute/second division with telemetric scale, sunk 
subsidiary dials for the seconds and 30-min register. Luminescent 
Dauphine hands.
Manual winding movement, signed “Eberhard”, caliber Valjoux 
7733, rhodium-plated, fausses-côtes and perlage decoration, lever 
system for the chronograph, lever escapement, monometallic 
balance, flat hairspring, Incabloc antishock-system.
Fitted with box, warranty and booklets.
Diameter Ø: 36 mm 
Note: working.

€ 900
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OROLOGIO DA POLSO DA UOMO AUDEMARS PIGUET IN ORO  
REF. 14524, ANNI ‘80 
Cassa circolare a tre corpi in oro 18K, n. C 69815, lunetta svasata, 
fondello a scatto. Bracciale incorporato Audemars Piguet a maglie 
in oro 18K. 
Quadrante champagne, firmato “Audemars Piguet”, indici a 
bastone dorati applicati. Lancette a bastone dorate. 
Movimento a carica manuale, siglato “Audemars Piguet”, cal. 
2003A, n. 324227, rodiato e rifinito a onde di Ginevra, 18 rubini, 
scappamento ad ancora, bilanciere monometallico con viti, 
regolato in cinque posizioni e per il caldo e il freddo, spirale piana. 
Accompagnato da libretto di garanzia originale.
Diametro Ø: 32 mm
Note: funzionante.

GENTLEMEN'S GOLD WRISTWATCH AUDEMARS PIGUET  
REF. 14524, '80s 
Three body circular 18K gold case, n. C 69815, inclined bezel, 
snap on back. Incorporated Audemars Piguet 18K gold link chain 
bracelet.
Champagne dial, signed “Audemars Piguet”, applied gilt bâton 
indexes. Gilt bâton hands.
Manual winding movement, signed “Audemars Piguet”, caliber 
2003A, n. 324227, rhodium-plated, fausses-côtes decoration, 18 
jewels, lever escapement, monometallic balance with screws, 
adjusted to five positions and for hot and cold, flat hairspring.
Accompanied by original warranty booklet. 
Diameter Ø: 32 mm
Note: working.

€ 2.300
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OROLOGIO DA POLSO DA UOMO CHRONOSWISS LUNAR 
CHRONOGRAPH REF. CH7523L, CALENDARIO E CRONOGRAFO, 
VENDUTO NEL 2004 
Cassa a tre corpi in acciaio, n. 10981, lunette godronate, anse dritte 
e curvate in basso, fondello visivo a vite. Cinturino in pelle nera e 
fibbia originale in acciaio.
Quadrante in argento con decorazione centrale a guilloché, firmato 
“Chronoswiss”, indici a numeri arabi, quadrantini ausiliari dei 
secondi, dei contatori e delle fasi lunari, suddivisione esterna dei 
minuti/secondi e del calendario. Lancette Breguet brunite.
Movimento automatico rodiato, Valjoux/Eta calibro 7750, n. 02820, 
rifinitura a onde di Ginevra, rotore dorato, 25 rubini, scappamento 
ad ancora, bilanciere monometallico, spirale piana, sistema antiurto 
Incabloc.
Corredato da astuccio, libretti e garanzia.
Diametro Ø: 38 mm
Note: funzionante; cinturino logoro.

GENTLEMEN’S WRISTWATCH CHRONOSWISS LUNAR 
CHRONOGRAPH REF. CH7523L, CALENDAR AND CHRONOGRAPH, 
SOLD IN 2004 
Three body steel case, n. 10981, ribbed bezel, straight and facing 
down lugs, transparent case back with screws. Original black 
leather strap and steel buckle.
Silver dial with central engine turned decoration, signed 
“Chronoswiss”, Arabic hour numerals, subsidiary dials for the 
seconds, the registers and moon phase dials, outer minute/second 
division and calendar. Blued Breguet hands.
Self-winding movement, Valjoux/Eta calibro 7750, n. 02820, gilded 
rotor, rhodium-plated and fausses-côtes decorations, 25 jewels, 
lever escapement, monometallic balance, flat hairspring, Incabloc 
shock-absorber.
Accompanied by box, booklets and warranty.
Diameter Ø: 38 mm
Note: working; worn strap.

€ 800
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OROLOGIO DA POLSO DA DONNA ROLEX DATEJUST IN ORO  
REF. 6917, 1979 CIRCA 
Cassa tonneau Oyster a tre corpi in oro 18K, n. 6006451, lunetta 
scanalata, fondello a vite seriale 6900, anse classiche, corona 
Twinlock. Bracciale Rolex Oyster rivettato in oro 18K con chiusura a 
deployant, finali con seriale 66. Vetro plastica con lente cyclope. 
Quadrante argentée con indici a brillanti incastonati, logo Rolex al 
“12”, “Rolex Oyster Datejust - Superlative Chronometer Officially 
Certified”, scritta T SWISS MADE T in basso, suddivisione esterna 
dei minuti, finestrella della data. Lancette a bastone luminescenti, 
secondi centrali. 
Movimento a carica automatica, firmato “Rolex”, cal. 2030, n. 
642741, rodiato, 28 rubini, scappamento ad ancora, bilanciere 
monometallico, regolato in cinque posizioni e per la temperatura, 
spirale piana, sistema antiurto KIF Elastor, stop-seconds. 
Accompagnato da scatola Rolex 60.80.3. 
Diametro Ø: 26 mm | Peso: 62 g
Note: funzionante.

LADIES GOLD WRISTWATCH ROLEX DATEJUST REF. 6917,  
1979 CIRCA 
Three body tonneau Oyster 18K gold case, n. 6006451, fluted bezel, 
screw back serial number 6900, concave lugs, Twinlock crown. 
Riveted 18K gold Rolex Oyster bracelet with deployant clasp, end 
link with serial number 66. Acrylic glass with cyclops lens. 
Silvered dial with indexes set with diamonds, Rolex crown at 
“12”, “Rolex Oyster Datejust - Superlative Chronometer Officially 
Certified”, T SWISS MADE T, outer minutes division, aperture for 
the date. Luminous bâton hands, centered seconds. 
Self-Winding movement, signed “Rolex”, caliber 2030, n. 642741, 
rhodium-plates, 28 jewels, lever escapement, monometallic 
balance, regulated in 5 positions and for temperature, flat 
hairspring, KIF Elastor shock-absorber, hack-mechanism.
Accompanied by Rolex 60.80.3 box.
Diameter Ø: 26 mm | Weight: 62 g
Note: working.

€ 3.500
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OROLOGIO DA POLSO DA UOMO LONGINES CONQUEST  
IN ORO, ANNI ‘60 
Cassa tonneau a tre corpi in oro 18K, anse dritte e ricurve, corona 
Longines, fondello a vite con logo inciso e smaltato. Cinturino in 
pelle non originale e fibbia Longines dorata.
Quadrante dorato, firmato “Longines Conquest”, indici trapezoidali 
sfaccettati e applicati. Lancette Dauphine, secondi centrali.
Movimento a carica automatica. 
Diametro Ø: 35 mm
Note: funzionante.

MEN'S GOLD WRISTWATCH LONGINES CONQUEST, '60s 
Three body tonneau 18K gold case, straight and curved lugs, 
Longines crown, screwed back with engraved and enameled logo. 
Not original leather strap and gilded Longines buckle.
Gilt dial, signed “Longines Conquest”, faceted trapezoidal and 
applied indexes. Dauphine hands, centered seconds.
Self-winding movement. 
Diameter Ø: 35 mm
Note: working.

€ 600
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OROLOGIO DA POLSO DA UOMO JAEGER-LECOULTRE 
MEMOVOX REF. 855, ANNI ‘60 
Cassa circolare a due corpi in oro 18K, n. 1057966, anse dritte, 
fondello con anello di chiusura a scatto, doppia corona per la carica 
del tempo e della sveglia. Cinturino e fibbia non originali. 
Quadrante argentato, firmato “Jaeger-LeCoultre”, indici a bastone 
applicati, satellite per l’indicazione della sveglia. Lancette dauphine 
luminescenti, secondi centrali.
Movimento a carica automatica a martelletto, funzione della 
sveglia, firmato “Jaeger-LeCoultre”, calibro K825, n. 1856707, rodiato 
e rifinito a onde di Ginevra, scappamento ad ancora, bilanciere 
monometallico con viti, spirale piana, sistema antiurto KIF Elastor.
Diametro Ø: 37 mm
Note: funzionante ma si consiglia una revisione; vetro rotto.

GENTLEMEN'S GOLD WRISTWATCH JAEGER-LECOULTRE 
MEMOVOX REF. 855, '60s 
Circular two body 18K gold case, n. 1057966, straight lugs, back 
with snap on ring, double winding crown for the watch and the 
alarm. Not original leather strap and buckle.
Silvered dial, signed “Jaeger-LeCoultre”, applied bâton indexes, 
revolving disc for the alarm. Luminous Dauphine hands, centered 
seconds.
Self-winding bumper movement, alarm function, signed “Jaeger-
LeCoultre”, caliber K825, n. 1856707, rhodium-plated, fausses-côtes 
decoration, lever escapement, monometallic balance with screws, 
flat hairspring, KIF Elastor shock-absorber.
Diameter Ø: 37 mm
Note: working but a servicing is suggested; broken glass.

€ 2.000
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OROLOGIO AUSTRIACO IN STILE RINASIMENTALE A CHIAVETTA 
CON SMALTI, 1800 CIRCA 
Cassa ottagonale in argento con ricche decorazioni rabescate 
incise e smalti policromi. Vetro frontale e fondello in cristallo 
sfaccettato con movimento a vista.
Quadrante argentato, inciso e smaltato a motivi vegetali, 
numerazione romana per le ore, carica frontale.
Meccanica anonima con carica a conoide, scappamento a verga, 
coq traforata e incisa.
Misure: 44,5 x 48 mm
Note: da revisionare; difetti ai cristalli.

AUSTRIAN KEY-WINDING RENAISSANCE-STYLE WATCH,  
1800 CIRCA 
Octagonal silver case with rich engraved arabesque decoration and 
polychrome enamels. Faceted crystal glass on the front and on the 
back with visible movement. 
Silvered dial, engraved and enameled with leafs motifs, Roman 
hour numerals, front wind up.
Anonymous fusee movement, verge escapement, pierced and 
engraved cock. 
Size: 44,5 x 48 mm
Note: to be serviced; flaws on the crystals.

€ 1.300
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OROLOGIO DA TASCA INGLESE CON SMALTO PER IL MERCATO 
CINESE, 1860 CIRCA 
Cassa in argento, lunetta ornata da perline, sul retro incisioni 
e smalto blu traslucido su fondo guilloché con al centro 
raffigurazione policroma di un ritratto femminile, lunetta cesellata 
con cerniera e vetro a protezione del movimento. Collarino 
lavorato e pendente a ferro di cavallo.
Quadrante in smalto bianco, numerazione romana per le ore e 
araba per i quarti. Lancette a pera brunite, secondi centrali.
Meccanica anonima e decorata con incisioni, carica a bariletto, 
scappamento a cilindro, bilanciere anulare.
Diametro Ø: 34 mm
Note: funzionante ma si suggerisce una revisione. Perline 
mancanti, smalto con lievi difetti, mancante la croce di malta.

ENGLISH ENAMELED POCKET WATCH FOR CHINESE MARKET, 
1860 CIRCA 
Silver case, bezel sets with pearls, back engraved, blue translucent 
guilloché enamel with polychrome enamel depicting a female 
portrait, inner hinged bezel decorated with chiselling and glass 
to cover the movement. Worked pendant and “horseshoe” style 
pendant. 
White enamel dial, Roman hour numerals and Arabic quarter 
markers. Blued pear hands, centered seconds.
Anonymous movement and decorated with engravings, going 
barrel, cylinder escapement, annular balance.
Diameter Ø: 34 mm
Note: in working order but a servicing is suggested. Missing pearls, 
enamel small flaws, missing the stopwork.

€ 900
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OROLOGIO DA TASCA A CHIAVETTA IN ORO CON CHÂTELAINE, 
FIRMATO VACHERON, 1840 CIRCA 
Cassa a quattro corpi in oro interamente cesellata a motivi floreali, 
fondello decorato a guilloché con motivo floreale centrale, cuvette 
incisa e firmata “Vacheron Freres”. Châtelaine in metallo dorato e 
pietre dure a cinque sezioni decorate a rilievo con raffigurazioni 
allegoriche e mitologiche.
Quadrante in smalto bianco, numerazione romana per le ore, 
binario della minuteria. Lancette Breguet.
Meccanica con carica a bariletto, ponti separati, scappamento a 
cilindro e bilanciere anulare. 
Diametro Ø: 39 mm
Note: da revisionare.

GOLD KEY-WINDING POCKET WATCH WITH CHÂTELAINE,  
SIGNED VACHERON, 1840 CIRCA 
Four body gold case entirely chiseled with floral motifs, engine 
turned back with central floral engravings, dome decorated 
and signed “Vacheron Freres”. Gilded metal châtelaine with 
five sections, garnished with hardstones and relief decorations 
depicting allegories and mytological figures. 
White enamel dial, Roman hour numerals, minutes track, Breguet 
hands.
Going barrel bridge movement, cylinder escapement and annular 
balance.
Diameter Ø: 39 mm 
Note: to be serviced.

€ 600
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OROLOGIO DA TASCA A REMONTOIR PATEK PHILIPPE, 
CHRONOMETRO GONDOLO, 1900 CIRCA 
Cassa “bassine” a quattro corpi in oro 18K, fondello lavorato a 
guilloché, punzoni all’interno e n. di cassa 231496, cuvette incisa 
“Fabricado Expressamente para Gondolo & Laboriau Relojoeios, 
Rio de Janeiro, Chronometro Gondolo, N. 122004 Patek Philippe & 
C.ie Geneve”. Collarino a barchetta e pendente ad arco.
Quadrante in smalto bianco, firmato “Patek Philippe & Cie 
Genève”, numerazione romana per le ore e araba per la minuteria, 
quadrantino ausiliario dei secondi ribassato. Lancette a pera 
dorate.
Meccanica a remontoir firmata “Patek Philippe N. 122004 Geneve 
(Pat. Jan. 13 1891)”, a ponti separati e con rubini, dorata e satinata, 
ruotini di carica a dente di lupo, scappamento ad ancora dritta con
moustache, bilanciere bimetallico compensato e con viti, sistema 
di registrazione micrometrica brevetto Patek Philippe a chiocciola, 
spirale Breguet.
Diametro Ø: 54 mm
Note: funzionane; laminatura del pendente rovinata.

PATEK PHILIPPE, CHRONOMETRO GONDOLO, KEY-LESS POCKET 
WATCH, 1900 CIRCA 
Four body “bassine” 18K gold case, engine turned back, hallmark 
inside and case n. 231496, dome signed “Fabricado Expressamente 
para Gondolo & Laboriau Relojoeios, Rio de Janeiro, Chronometro 
Gondolo, N. 122004 Patek Philippe & C.ie Geneve”. Shaped 
pendant and oval bow.
White enamel dial, signed “Patek Philippe & Cie Genève”, Roman 
hour numerals and Arabic 5-minute markers, sunk subsidiary 
seconds dial. Gilt pear hands. 
Key-less movement signed “Patek Philippe N. 122004 Geneve 
(Pat. Jan. 13 1891)”, bridge movement with jewels, frosted gilt, 
wolf’s tooth winding, straight-line moustache lever escapement, 
bimetallic cut compensated balance with screws, Patek Philippe 
patented cam micrometer regulator, Breguet hairspring.
Diameter Ø: 54 mm
Note: working; imperfect gold plating on the bow.

€ 4.000
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OROLOGIO DA TASCA SAVONETTE A REMONTOIR IN ORO 
INTERNATIONAL WATCH CO, INIZI ‘900 
Cassa “bassine” a quattro corpi in oro 18K liscio, n. 636318, 
cuvette incisa “Chronomètre International Watch Co.”. Collarino a 
barchetta e pendente ad arco. 
Quadrante in smalto bianco, firmato “International Watch & Co”, 
numerazione araba Dauphine per le ore e binario esterno per la 
minuteria, quadrantino dei secondi ribassato. Lancette a pera 
brunite.
Meccanica a remontoir punzonata IWC, calibro base 52, n. 566958, 
brevetto 31457, dorata e satinata, rubini con chaton, scappamento 
ad ancora, bilanciere bimetallico compensato e con viti, spirale 
Breguet brunita, regolazione micrometrica. 
Diametro Ø: 55 mm | Peso: 113,40 g
Note: funzionante.

KEY-LESS GOLD HUNTER CASE POCKET WATCH  
INTERNATIONAL WATCH CO, EARLY 20TH CENTURY 
Four body “bassine” polished 18K gold case, n. 636318, dome 
engraved “Chronomètre International Watch Co.”. Shaped pendant 
and oval bow. 
White enamel dial, signed “International Watch & Co”, Dauphine 
hour numerals and outer minutes track, sunk subsidiary seconds 
dial. Blued pear hands. 
Key-less movement, punched IWC, based on caliber 52, n. 566958, 
patent 31457, gilded and frosted, sets jewels with chaton, lever 
escapement, cut compensated bimetallic screw balance, blued 
Breguet hands, micrometer regulator.
Diameter Ø: 55 mm | Weight: 113,40 g
Note: working.

€ 1.500
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OROLOGIO DA TASCA EBERHARD CON RIPETIZIONE A QUARTI, 
CALENDARIO COMPLETO E CRONOGRAFO, 1900 CIRCA 
Cassa “bassine” a quattro corpi in oro 18K liscio, n. 161819, carrure 
firmata “Eberhard & C° Chaux de Fonds”. Collarino a barchetta e 
pendente ad arco.
Quadrante in smalto bianco, numerazione araba per le ore, 
quadrantini e finestrelle per i calendari e le fasi della luna, secondi 
in basso, scala 0-300 del crono esterna. Lancette a pera brunite.
Meccanica a remontoir, leveraggio del cronografo a vista con 
innesto a ruota a colonne, scappamento ad ancora, bilanciere 
monometallico compensato con viti, spirale Breguet. Ripetizione a 
quarti su timbri, regolatore a espansione.
Diametro Ø: 55 mm | Peso: 116,8 g
Note: da revisionare; lievi ammaccature alla cassa, timbro saldato.

EBERHART KEY-LESS POCKET WATCH, QUARTER REPEATER,  
FULL CALENDAR AND CHRONOGRAPH, 1900 CIRCA 
Four body “bassine” 18K gold polished case, n. 161819, dome 
engraved “Eberhard & C° Chaux de Fonds”. Shaped pendant and 
oval bow.
White enamel dial, Arabic hour numerals, dials and windows for 
calendars and moon phase, subsidiary seconds dial, outer 0-300 
chronograph division. Blued pear hands.
Key-less movement, at-sight chronograph leverage with column 
wheel setting, lever escapement, monometallic balancers with 
screws, Breguet hairspring. Quarter repeater on gong with 
centrifugal governor.
Diameter Ø: 55 mm | Weight: 116,8 g
Note: to be serviced; small dents on case, soldered gong.

€ 1.500
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OROLOGIO DA TASCA SAVONETTE A REMONTOIR IN ORO 
INTERNATIONAL WATCH CO, 1930 CIRCA 
Cassa “bassine” a quattro corpi in oro 18K liscio, n. 899444, 
cuvette incisa “International Watch Co. Chronomètre”. Collarino a 
barchetta e pendente ad arco.
Quadrante argentée opaco, firmato “International Watch & Co 
Chronomètre”, numerazione Breguet per le ore e binario esterno 
per la minuteria, quadrantino dei secondi ribassato. Lancette 
Breguet Antique brunite.
Meccanica a remontoir a ponti separati, punzonata IWC, 
calibro base 73, n. 873406, dorata e satinata, rubini con chaton, 
scappamento ad ancora, bilanciere bimetallico compensato e con 
viti, spirale Breguet brunita, regolazione micrometrica. 
Diametro Ø: 48,5 mm | Peso: 70 g
Note: Funzionante.

KEY-LESS GOLD HUNTER CASE POCKET WATCH INTERNATIONAL 
WATCH CO, 1930 CIRCA 
Four body “bassine” polished 18K gold case, n. 899444, dome 
engraved “International Watch Co. Chronomètre”. Shaped pendant 
and oval bow.
Silvered dial, signed “International Watch & Co Chronomètre”, 
Breguet hour numerals and outer minutes track, sunk subsidiary 
seconds dial. Blued Antique Breguet hands.
Key-less movement, punched IWC, based on caliber 73, n. 873406, 
gilded and frosted, bridge plates with chaton and jewels, lever 
escapement, cut compensated bimetallic screw balance, blued 
Breguet hands, micrometer regulator.
Diameter Ø: 48,5 mm | Weight: 70 g
Note: working.

€ 1.500
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OROLOGIO MOVADO ERMETHOPON CON SVEGLIA, 1950 CIRCA 
Cassa in acciaio con chiusura a scomparsa che ricarica al contempo 
l’orologio, laterali rivestiti in pelle nera, sul retro supporto da tavolo 
a cerniera. Accompagnato da una catena a maglie ritorte.
Quadrante argentato e satinato, firmato “Movado ermethopon”, 
indici a bastone applicati, suddivisione interna della sveglia. 
Lancette a bastone.
Movimento a carica manuale firmato “Movado”, rodiato e rifinito 
a onde di Ginevra, 15 rubini, scappamento ad ancora, bilanciere 
monometallico con viti, spirale Breguet.
Misure: (chiuso) 50 x 38 mm
Note: funzionante; rivestimento in pelle rovinato.

MOVADO ERMETHOPON WATCH WITH ALARM, 1950 CIRCA 
Steel sliding case which wind up the movement, sides coated with 
black leather, back with a hinged desk support. Accompanied by a 
chain with twisted links.
Brushed and silvered dial, signed “Movado ermethopon”, applied 
bâton indexes, inner division for the alarm. Bâton hands.
Manual movement signed “Movado”, rhodium-plated, fausses-
côtes decoration, 15 jewels, lever escapement, monometallic 
balance with screws, Breguet hairspring.
Size: (closed) 50 x 38 mm
Note: working; flaws on the coating.

€ 200
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OROLOGIO DA TASCHINO A REMONTOIR ROLEX IN ORO, 
FIRMATO ASPREY’S, 1940 CIRCA 
Cassa a due corpi in oro 18K, n. 1007437, ref. 2795, fondello a 
scatto, all’interno punzoni con i marchi Rolex, numeri e garanzie, 
pendente trapezoidale.
Quadrante bicolore argentato e satinato, indici arabi al 12, 3, 9 e a 
bastone applicati. Firmato in alto “Asprey’s Rolex Hans Wilsdorf 
Geneva”. Lancette feuille dorate.
Movimento rodiato e ultrapiatto, firmato “Rolex Geneva Ultra thin”, 
19 rubini, scappamento ad ancora, bilanciere monometallico con 
viti, spirale piana.
Diametro Ø: 44 mm
Note: funzionante.

KEY-LESS GOLD POCKET WATCH ROLEX, SIGNED ASPREY’S,  
1940 CIRCA 
Two body 18K gold case, n. 1007437, ref. 2795, snap on back, 
hallmark inside with Rolex mark, numbers and warranties, 
trapezoidal shaped pendant.
Two tones satined and silvered dial, applied Arabic numerals at 12, 
3 and 9 and baton indexes. Signed “Asprey’s Rolex Hans Wilsdorf 
Geneva”. Gilt feuille hands.
Ultra-thin rhodium-plated bridge movement, signed “Rolex 
Geneva Ultra thin”, 19 jewels, lever escapement, bimetallic balance 
with screws, flat hairspring.
Diameter Ø: 44 mm
Note: funzionante.

€ 1.500
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OROLOGIO DA TASCA A SAVONETTE IN ORO  
CON CRONOGRAFO E RIPETIZIONE A MINUTI, FIRMATO 
INVICTA, 1910 CIRCA 
Cassa “fillet” a quattro corpi in oro 18K, fondello e coperchio inciso 
con decorazione a “soleil”, cuvette firmata “Invicta”. Collarino 
sagomato e pendente a ferro di cavallo. Accompagnato da una 
catena a maglie in oro. 
Quadrante in smalto bianco, firmato “Invicta”, numerazione araba 
per le ore, binario della minuteria, suddivisione esterna del crono a 
300 unità, quadrantino ribassato dei secondi.
Meccanica a remontoir, nichelata, scappamento ad ancora, 
bilanciere monometallico con viti, spirale Breguet, leveraggio del 
cronografo a vista con innesto a ruota a colonne. Ripetizione a 
minuti su timbro tramite pulsante, regolatore ad espansione. 
Diametro Ø: 58 mm | Peso: 116 g e 14 g
Note: da revisionare; cassa con difetti e lancetta dei minuti non 
originale.

GOLD HUNTER CASE POCKET WATCH WITH CHRONOGRAPH 
AND MINUTE REPEATER, SIGNED INVICTA, 1910 CIRCA 
Four body “fillet” 18K gold case, cover and back decorated with 
“sunshine” engravings, dome signed “Invicta”. Shaped pendant and 
horseshoe-style bow. Accompanied by a link gold chain.
White enamel dial, signed “Invicta”, Arabic hour numerals, minutes 
track, outer 0-300 units chronograph division, sunk subsidiary 
seconds dial. 
Key-less movement, nickel-plated, lever escapement, monometallic 
balance with screws, Breguet hairspring, column wheel system for 
the chronograph. Minute repeater on gong by pressing a push-
piece, centrifugal governor.
Diameter Ø: 58 mm | Weight: 116 g and 14 g
Note: to be serviced; case with flaws and not original minute hand.

€ 1.000
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OROLOGIO DA TASCA A REMONTOIR  
VACHERON & CONSTANTIN IN ORO REF. 7874, ANNI ‘80 
Cassa a tre corpi in oro 18K spazzolato, fondello a scatto n. 472341, 
ref. 7874. Collarino a barchetta e pendente ad arco, accompagnato 
da catena da panciotto a maglie in oro. 
Quadrante dorato e satinato, firmato “Vacheron & Constantin”, 
indici a bastone applicati. Lancette a bastone dorate. 
Meccanica a remontoir firmata “Vacheron & Constantin”, calibro 
K453/3BW, n. 579318, rodiato e rifinito ad onde di Ginevra, doppio 
punzone di Ginevra marchio di qualità, 18 rubini, scappamento ad 
ancora, bilanciere monometallico con viti, regolato per il caldo e il 
freddo, l’isocronismo e in cinque posizioni, spirale Breguet brunita, 
registrazione micrometrica.
Accompagnato da astuccio Vacheron & Constantin. 
Diametro Ø: 41 mm | Peso: 43,8 e 36,5 g 
Note: funzionante.

KEY-LESS GOLD POCKET WATCH VACHERON & CONSTANTIN  
REF. 7874, '80s 
Three body brushed 18K gold case, snap on back n. 472341, ref. 
7874. Shaped pendant and oval bow, accompanied by a gold 
waistcoat chain. 
Gilded and brushed dial, signed “Vacheron & Constantin”, applied 
bâton indexes. Gilt bâton hands.
Key-less movement, signed “Vacheron & Constantin”, caliber 
K453/3BW, n. 579318, rhodium-plated, fausses-côtes decoration, 
double seal of Geneve quality mark, 18 jewels, lever escapement, 
monometallic balance with screws, adjusted for hot and cold, 
isochronism, blued Breguet hairspring, micrometer regulator.
Accompanied by a Vacheron & Constantin box.
Diameter Ø: 41 mm | Weight: 43,8 and 36,5 g
Note: working.

€ 1.500
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OROLOGIO DA TASCA A REMONTOIR IN ORO PATEK PHILIPPE, 
CHRONOMETRO GONDOLO, 1900 CIRCA 
Cassa “bassine” a quattro corpi in oro 18K, fondello lavorato a 
guilloché con al centro monogramma “DE” inciso entro un cerchio, 
punzoni all’interno e n. di cassa 265456, cuvette incisa “Fabricado 
Expressamente para Gondolo & Laboriau Relojoeios, Rio de 
Janeiro, Chronometro Gondolo, N. 161127 Patek Philippe & C.ie 
Geneve”. Collarino a barchetta e pendente ad arco.
Quadrante in smalto bianco, firmato “Patek Philippe & Cie 
Geneve”, numerazione romana per le ore e araba per la minuteria, 
quadrantino ausiliario dei secondi ribassato. Lancette a pera 
dorate.
Meccanica a remontoir firmata “Patek Philippe N. 161127 Geneve 
(Pat. Jan. 13 1891)”, 22’’’ linee, a ponti separati e con rubini, dorata e 
satinata, ruotini di carica a dente di lupo, scappamento ad ancora 
dritta con moustache, bilanciere bimetallico compensato e con viti, 
sistema di registrazione micrometrica brevetto Patek Philippe a 
chiocciola, spirale Breguet brunita.
Diametro Ø: 56 mm
Note: funzionante.

KEY-LESS GOLD POCKET WATCH PATEK PHILIPPE, 
CHRONOMETRO GONDOLO, 1900 CIRCA 
Four body “bassine” 18K gold case, engine turned back with central 
monogram “DE” engraved within a circle, hallmark inside and case 
n. 265456, dome signed “Fabricado Expressamente para Gondolo
& Laboriau Relojoeios, Rio de Janeiro, Chronometro Gondolo, N.
161127 Patek Philippe & C.ie Geneve”. Shaped pendant and oval
bow.
White enamel dial, signed “Patek Philippe & Cie Geneve”, Roman
hour numerals and Arabic 5-minute markers, sunk subsidiary
seconds dial. Gilt pear hands.
Key-less movement signed “Patek Philippe N. 161127 Geneve
(Pat. Jan. 13 1891)”, 22’’’ lignes, bridge movement with jewels,
frosted gilt, wolf’s tooth winding, moustache straight-line lever
escapement, bimetallic cut compensated balance with screws,
Patek Philippe patented cam micrometer regulator, blued Breguet 
hairspring.
Diameter Ø: 56 mm
Note: working.

€ 4.000
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OROLOGIO DA POLSO DA DONNA JAEGER-LECOULTRE 
MODELLO ETRIER REF. 1671, ANNI ‘70 
Cassa a due corpi in acciaio a forma di lucchetto, fondello a scatto, 
n. 1125303, punzonato all’interno LeCoultre 1671, corona di carica 
al “6”. Cinturino in pelle e chiusura a deployant in oro 18K non 
originali.
Quadrante nero firmato “Jaeger-LeCoultre”, logo JLC al “12”, indici a
bastone applicati e luminescenti. Lancette a bastone luminescenti. 
Meccanica a carica manuale firmata “Jaeger-LeCoultre”, n. 1939267, 
rodiata, finitura a onde di Ginevra, scappamento ad ancora, 
bilanciere monometallico, spirale piana, sistema antiurto KIF 
Flector. 
Misure: 23 x 15 mm
Note: funzionante.

LADIES WRISTWATCH JAEGER-LECOULTRE ETRIER MODEL  
REF. 1671, '70s 
Two body padlock shaped steel case, snap on back, n. 1125303, 
punched inside LeCoultre 1671, winding crown at 6 o’clock. Not 
original leather strap and 18K gold deployant clasp.
Black dial signed “Jaeger-LeCoultre”, JLC logo at “12”, applied and 
luminous bâton indexes. Luminous bâton hands.
Manual winding movement, signed “Jaeger-LeCoultre”, n. 1939267, 
rhodium-plated, fausses-côtes decoration, lever escapement, 
monometallic balance with screws, flat hairspring, KIF Flector 
shock-absorber.
Size: 23 x 15 mm 
Note: working.

€ 500
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OROLOGIO DA POLSO DA DONNA ROLEX PRECISION IN ORO 
REF. 8568, ANNI ‘50 
Cassa circolare a due corpi in oro 18K, lunetta zigrinata e a rilievo in 
prossimità delle ore, anse dritte, fondello a scatto numerato 385 / 
8568, vetro plastica. Cinturino in pelle e fibbia non originali.
Quadrante argentato, firmato “Rolex Precision”, indici romboidali e 
a daga applicati, secondi centrali. Lancette dauphine dorate. 
Movimento a carica manuale siglato “Rolex”, rodiato, 17 rubini, 
secondi indiretti, scappamento ad ancora, bilanciere Super-
balance, spirale Breguet.
Diametro Ø: 26 mm
Note: funzionante.

LADIES GOLD WRISTWATCH ROLEX PRECISION REF. 8568, '50s 
Circular two body 18K gold case, reeded bezel with embossed 
segment aligned to the hours, straight lugs, snap on back 
numbered 385 / 8568, acrylic glass. Not original leather strap and 
buckle. 
Silvered dial, signed “Rolex Precision”, diamond-shaped and 
dagger indexes, centered seconds. Gilt dauphine hands.
Manual winding movement, signed “Rolex” rhodium-plated, 17 
jewels, indirect center seconds, lever escapement, Super-balance 
wheel with Breguet hairspring.
Diameter Ø: 26 mm
Note: working.

€ 900
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OROLOGIO DA POLSO DA UOMO LONGINES IN ORO, ANNI ‘70 
Cassa a due corpi in oro 18K di forma quadrata, anse dritte, corona 
Longines, fondello a scatto punzonato all’interno 7223 1 e 93. 
Cinturino in pelle nera e fibbia dorata originali Longines. 
Quadrante argentée spazzolato, firmato “Longines”, indici a 
bastone dorati e applicati, indicazione dei secondi in basso. 
Lancette a spada dorate. 
Movimento a carica manuale, firmato “Longines”, calibro 370, n. 
11592893, rodiata, 17 rubini, scappamento ad ancora, bilanciere 
monometallico, spirale piana, sistema antiurto Incabloc. 
Misure: 28 x 28 mm
Note: funzionante.

GENTLEMEN'S GOLD WRISTWATCH LONGINES, '70s 
Two body squared 18K gold case, straight lugs, Longines crown, 
snap on back punched inside 7223 1 and 93. Original Longines black 
leather strap and gilded buckle.
Silvered and brushed dial, signed “Longines”, gilt and applied 
bâton indexes, subsidiary seconds dial. Gilt sword hands.
Manual winding movement, signed “Longines”, caliber 370, 
n. 11592893, rhodium-plated, 17 jewels, levers escapement.
Monometallic balance, flat hairspring, Incabloc shock-absorber.
Size: 28 x 28 mm
Note: working.

€ 700
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OROLOGIO DA POLSO DA UOMO IN ORO LONGINES, ANNI ‘50 
Cassa circolare a tre corpi in oro 18K, anse a pinza, lunetta svasata, 
fondello a scatto ref. 6345 1 / 32. Cinturino in pelle e fibbia non 
originali.
Quadrante argentée, firmato “Longines”, indici a freccia e circolari 
applicati, suddivisione della minuteria, quadrantino ribassato e 
inciso a centri concentrici per i secondi. Lancetta alpha dorate.
Movimento a carica manuale, firmato “Longines”, calibro 27M, n. 
8466531, rodiato, 17 rubini, scappamento ad ancora, bilanciere 
monometallico con viti, spirale piana. 
Diametro Ø: 36 mm
Note: funzionante.

GENTLEMEN'S GOLD WRISTWATCH LONGINES, '50s 
Three body circular 18K gold case, claw lugs, slopped bezel, snap 
on back ref. 6345 1 / 32. Not original leather strap and buckle. 
Silvered dial, signed “Longines”, dot and arrow applied indexes, 
minute division, sunk subsidiary dial with concentric engravings. 
Gilt alpha hands.
Manual winding movement, “Longines”, caliber 27M, n. 8466531, 
rhodium-plated, 17 jewels, lever escapement, monometallic 
balance with screws, flat hairspring.
Diameter Ø: 36 mm
Note: working.

€ 700
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OROLOGIO DA POLSO DA UOMO  
VACHERON & CONSTANTIN IN ORO, ANNI ‘60 
Cassa tonneau allungata a due corpi in oro 18K giallo, 
sui bordi corre una decorazione in oro bianco, fondello a 
cerniera, n. 251104, anse ricurve e ansette fisse. Cinturino in 
pelle e fibbia non originali.
Quadrante argentée, firmato “Vacheron & Constantin 
Geneva”, indici dorati dipinti. Lancette a bastone dorate.
Meccanica a carica manuale, firmata “Vacheron & 
Constantin”, n. 404726, rodiata, scappamento ad ancora, 
bilanciere bimetallico compensato e con viti, spirale piana.
Misure: 22 x 35 mm | Peso: 21 g
Note: funzionante ma da revisionare. Quadrante con difetti e 
vetro rotto.

GENTLEMEN'S GOLD WRISTWATCH  
VACHERON & CONSTANTIN, '60s 
wo body elongated tonneau 18K gold case, decorated on the 
edge in white gold, hinged back, n. 251104, curved lugs with 
fixed bar. Not original leather strap and buckle.
Silvered dial, signed “Vacheron & Constantin Geneva”, gilt 
painted indexes. Gilt bâton hands.
Manual winding movement, signed “Vacheron & Constantin”, 
n. 404726, rhodium-plated, lever escapement, cut
compensated bimetallic balance with screws, flat hairspring.
Size: 22 x 35 mm | Weight: 21 g
Note: in working order but to be serviced. Dial with flaws and
broken glass.

€ 800
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OROLOGIO DA POLSO DA DONNA ROLEX DATEJUST  
IN ORO REF. 6917, ANNI ‘70 
Cassa tonneau a tre corpi in oro 18K, n. 5424793, lunetta 
scanalata e anse classiche, fondello a vite con seriale 6900, 
corona Twinlock, vetro plastica e lente cyclope. Bracciale 
President in oro 18K con chiusura a scomparsa.
Quadrante champagne satinato, “Rolex Oyster Perpetual 
Datejust”, scritte bianche, indici con brillanti applicati, 
secondi centrali, finestrella per la data. Lancette a bastone 
dorate e luminose. 
Movimento automatico siglato, cal. 2030, n. 32980, rodiato, 
28 rubini, scappamento ad ancora, bilanciere monometallico 
regolato in cinque posizione e per la temperatura, spirale 
piana, sistema antiurto KIF, stop-second. 
Accompagnato dal quadrante originale dorato con indici 
applicati, sostituito in servizio dalla Rolex. 
Diametro Ø: 26 mm
Note: funzionante.

LADIES GOLD WRISTWATCH ROLEX DATEJUST  
REF. 6917, '70s 
Three body tonneau shaped 18K gold case, n. 5424793, fluted 
bezel and concave lugs, screw back 6900 serial number, 
Twinlock crown, acrylic glass and cyclops lens. Rolex 
President 18K gold bracelet with concealed clasp.
Brushed champagne dial, “Rolex Oyster Perpetual Datejust”, 
white writings, indexes set with diamonds, centered seconds, 
aperture for the date. Luminous gilt bâton hands. 
Self-Winding movement, signed, cal. 2030, n. 32980, 
rhodium-plated, 28 jewels, lever escapement, monometallic 
balance adjusted to five positions and temperature, flat 
hairspring, KIF antishock system, hack-mechanism.
Accompanied by original gilt dial with applied indexes, 
replaced in service by Rolex.
Diameter Ø: 26 mm
Note: working.

€ 4.000
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OROLOGIO DA POLSO DA UOMO LONGINES MODELLO 
FLAGSHIP, ANNI '60 
Cassa circolare a due corpi in oro 18K, anse dritte e sfaccettate, 
fondello con figura di veliero a rilievo, corona Longines. Bracciale a 
maglie in oro 18K non originale. 
Quadrante argentato, siglato “Longines”, indici a bastone applicati 
Lancette a spada dorate, secondi centrali.
Movimento automatico. 
Diametro Ø: 35 mm | Peso: 87 g
Note: funzionante.

MEN'S GOLD WRISTWATCH LONGINES FLAGSHIP, '60s 
Two body circular 18K gold case, straight and faceted lugs, case 
back with embossed logo of a sailer. Not original 18K gold chain 
bracelet.
Silvered dial, signed “Longines”, applied bâton indexes. Gilt sword 
hands, center seconds.
Self-winding movement.
Diameter Ø: 35 mm | Weight: 87 g
Note: working.

€ 800
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OROLOGIO DA POLSO DA DONNA CARTIER PANTHÈRE IN ORO, 
ANNI ‘80 
Cassa carre galbé in oro 18K, lunetta fermata da otto perni e 
fondello con viti, n. 86691120490, corona con cabochon protetta da 
spallette. Bracciale Cartier a mattoncini in oro 18K con chiusura a 
deployant a scomparsa.
Quadrante argentato, firmato “Cartier”, numeri romani per le ore, 
firma segreta al “X”. Lancette a spada brunite.
Movimento al quarzo firmato “Cartier”.
Misure: 22 x 22 mm | Peso: 68 g
Note: funzionante.

LADIES GOLD WRISTWATCH CARTIER PANTHÈRE, '80s 
Carre galbé 18K gold case, bezel sets with eight wind and caseback 
with screws, n. 86691120490, crown with cabochon and guards. 
Cartier 18K gold bracelet with brick-style links and concealed clasp.
Silvered dial, signed “Cartier”, Roman hour numerals, secret sign at 
“X”. Blued sword hands.
Quartz movement signed “Cartier”.
Size: 22 x 22 mm | Weight: 68 g
Note: working.

€ 2.500
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OROLOGIO DA POLSO DA DONNA AUDEMARS PIGUET  
ROYAL OAK IN ORO, ANNI ‘90 
Cassa a tre corpi in oro 18K satinato e spazzolato, n. 838, n. B-45174, 
lunetta e fondello ottagonali con viti, anse angolari. Bracciale in oro 
18K a maglie e chiusura a deployant in oro bianco 18K Audemars 
Piguet.
Quadrante antracite con decorazione “Petite Tapisserie”, logo 
Audemars Piguet al “12”, indici a bastone luminescenti applicati. 
Lancette a bastone luminescenti.
Movimento a carica automatica, firmato “Audemars Piguet” sul 
rotore, calibro 2062, n. 194121, massa oscillante con inserto in oro, 
finitura a onde di Ginevra, 24 rubini, scappamento ad ancora, 
bilanciere monometallico, regolato per l’isocronismo, caldo e 
freddo e cinque posizioni, sistema antiurto KIF Flector.
Diametro Ø: 29 mm | Peso: 128 g
Note: funzionante.

LADIES GOLD AUDEMARS PIGUET ROYAL OAK, '90s 
Three body frosted and brushed 18K gold case, n. 838, n. B-45174, 
octagonal bezel and back with screws, angular lugs. Audemars 
Piguet 18K gold link bracelet with 18K white gold deployant clasp.
Anthracite dial with “Petite Tapisserie” texture, Audemars Piguet 
logo at “12”, luminous applied bâton indexes. Luminous bâton 
hands.
Self-winding movement, signed “Audemars Piguet”, calibro 2062, 
n. 194121, rotor with applied gold inlay, fausses-côtes decoration,
24 jewels, lever escapement, monometallic balance, adjusted for
isochronism, heat and cold, 5 positions, KIF Flector shock-absorber.
Diameter Ø: 29 mm | Weight: 128 g
Note: working.

€ 5.000
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OROLOGIO DA POLSO CARTIER TANK FRANCAISE IN ORO 
BIANCO E DIAMANTI MISURA MEDIA REF. 2491, VENDUTO  
NEL 2006 
Cassa rettangolare a due corpi in oro bianco 18K e guarnita da due 
file di diamanti incastonati, n. 322970MG, fondello con viti, corona 
con diamante. Bracciale Cartier in oro bianco 18K con chiusura a 
scomparsa e impreziosito da file di diamanti. 
Quadrante panna, firmato “Cartier”, indici a numeri romani e firma 
segreta al “VII”, binario interno della minuteria, finestrella per la 
data. Lancette a spada brunite.
Movimento al quarzo, firmato “Cartier”, calibro 175A.
Accompagnato da pochette, certificato di origine Cartier e ricevuta 
di acquisto.
Misure: 25 x 21 mm
Note: funzionante.

WHITE GOLD AND DIAMOND MIDSIZE WRISTWATCH CARTIER 
TANK FRANCAISE REF. 2491, SOLD IN 2006 
Two body rectangular 18K white gold case garnished with two 
row of diamonds, n. 322970MG, back with screws, crown sets with 
diamond. Cartier 18K white gold bracelet with concealed clasp and 
enhanced with diamonds.
Cream dial, signed “Cartier”, Roman hour numerals and secret sign 
at “VII”, inner minutes track, aperture for the date. Blued sword 
hands.
Quartz movement, signed “Cartier”, caliber 175A.
Accompanied with Cartier’s pochette, certificate of origin and 
receipt of purchase.
Size: 25 x 21 mm
Note: working.

€ 11.000
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OROLOGIO DA POLSO DA DONNA IN ORO, ROLEX DATEJUST  
REF. 6917, 1978 CIRCA 
Cassa tonneau Oyster a tre corpi in oro 18K, n. 5143404, lunetta 
scanalata, fondello a vite seriale 6917, anse classiche, corona 
Twinlock. Bracciale Rolex Oyster rivettato in oro 18K con chiusura a 
deployant, finali con seriale 66. Vetro plastica con lente cyclope. 
Quadrante nero con indici a numeri romani dorati dipinti, logo 
Rolex al “12”, “Rolex Oyster Datejust - Superlative Chronometer 
Officialy Certified”, T SWISS T, binario esterno della minuteria, 
finestrella della data. Lancette a bastone luminescenti, secondi 
centrali. 
Movimento a carica automatica firmato “Rolex”, calibro 2030, 
n. 37802, rodiato, 28 rubini, scappamento ad ancora, bilanciere 
monometallico, regolato in cinque posizioni e per la temperatura,
spirale piana, sistema antiurto KIF Elastor, stop-seconds. 
Diametro Ø: 26 mm | Peso: 62 g
Note: funzionante.

LADIES GOLD WRISTWATCH ROLEX DATEJUST REF. 6917,  
1978 CIRCA 
Three body tonneau Oyster 18K gold case, n. 5143404, fluted bezel, 
screw back serial number 6917, concave lugs, Twinlock crown. 
Riveted 18K gold Rolex Oyster bracelet with deployant clasp, end 
link with serial number 66. Acrylic glass with cyclops lens. 
Black dial with gilt painted Roman hour numerals, Rolex crown at 
“12”, “Rolex Oyster Datejust - Superlative Chronometer Officialy 
Certified”, T SWISS T, outer minutes track, aperture for the date. 
Luminous bâton hands, centered seconds. 
Self-Winding movement, signed “Rolex”, caliber 2030, n. 37802, 
rhodium-plates, 28 jewels, lever escapement, monometallic 
balance, regulated in 5 positions and for temperature, flat 
hairspring, KIF Elastor shock-absorber, hack-mechanism.
Diameter Ø: 26 mm | Weight: 62 g
Note: working.

€ 2.000
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OROLOGIO DA POLSO DA DONNA IN ORO, PATEK PHILIPPE  
REF. 3371/1, ANNI ‘70 
Cassa galbé a due corpi in oro 18K, lunetta liscia, corona Patek, 
fondello a scatto, punzonato all’interno 3371/1, n. 2662106. Bracciale 
Patek Philippe in oro 18K incorporato con trama a corteccia a 
maglie alternate.
Quadrante dorato con texture a effetto corteccia, firmato “Patek 
Philippe Geneva”, indici a numeri romani dipinti in nero. Lancette a 
bastone brunite. 
Movimento a carica manuale, firmato “Patek Philippe”, n. 992855, 
rodiato e rifinito a onde di Ginevra, 20 rubini, scappamento 
ad ancora, bilanciere Gyromax, regolato per il caldo, freddo, 
l’isocronismo e cinque posizioni, spirale piana, free sprung, sistema 
antiurto KIF Elastor sul bilanciere e ruota di scappamento. 
Misure: 20 x 17,5 mm
Note: funzionante.

LADIES GOLD WRISTWATCH PATEK PHILIPPE REF. 3371/1, '70s 
Two body galbé 18K gold case, polished bezel, Patek crown, snap 
on back, punched inside 3371/1, n. 2662106. Incorporated 18K gold 
Patek Philippe bracelet with bark texture and alternated links. 
Gilt dial with bark effect, signed “Patek Philippe Geneva”, Roman 
hour numerals painted in black. Blued bâton hands.
Manual winding movement, signed “Patek Philippe”, n. 992855, 
rhodium-plated, fausses-côtes decoration, 20 jewels, lever 
escapement, Gyromax balance, adjusted for heat, cold, isochronism 
and 5 positions, flat hairspring, free sprung, KIF Elastor shock-
absorber on balance and escapement wheel. 
Size: 20 x 17,5 mm
Note: working.

€ 2.500
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OROLOGIO DA POLSO DA UOMO PIAGET IN ORO BIANCO,  
ANNI ‘60 
Cassa quadrata a due corpi in oro bianco 18K, fondello con viti 901 
C4, n. 117902, corona con cabochon, lunetta, carrure e bracciale 
incorporato con decorazione a Clous de Paris. 
Quadrante argentée, firmato “Piaget”, numeri romani dipinti, 
suddivisione esterna dei minuti. Lancette “feuille” brunite.
Movimento a carica manuale, firmato “Piaget”, rodiato, calibro 
9P, n. 656521, 18 rubini, scappamento ad ancora, bilanciere 
monometallico, regolato in cinque posizioni e per la temperatura, 
spirale piana, sistema antiurto Shock-resist. 
Misure: 25,5 x 25,5 mm
Note: funzionante.

GENTLEMEN’S WHITE GOLD WRISTWATCH PIAGET, '60s 
Two body square 18K white gold case, back with screws, 901 C4, n. 
117902, crown sets with cabochon, bezel, band and incorporated 
bracelet with Clous de Paris decoration. 
Silvered dial, signed “Piaget”, painted Roman hour numerals, outer 
minute division. Blued “feuille” hands.
Manual movement, signed “Piaget”, rhodium-plated, caliber 9P, 
n. 656521, 18 jewels, lever escapement, monometallic balance,
adjusted to 5 positions and for temperature, flat hairspring, Shock-
resist antishock system.
Size: 25,5 x 25,5 mm
Note: working.

€ 2.000

Watches 95



148

OROLOGIO DA POLSO DA UOMO LONGINES  
CONQUEST IN ORO REF. 8258-1, ANNI ‘60 
Cassa circolare a tre corpi in oro 18K, n. 307 578, lunetta svasata, 
anse sfaccettate, fondello a vite inciso con logo Longines. 
Cinturino in pelle non originale, fibbia Longines placcata in oro.
Quadrante dorato e satinato, firmato “Longines Conquest”, fascia 
oraria sfaccettata e indici dorati applicati, suddivisione esterna per 
la minuteria, finestrella per la data. Lancette index dorate, secondi 
centrali.
Movimento automatico, siglato sul rotore “Longines”, calibro 505, 
n. 14910860, rodiato, 17 rubini, scappamento ad ancora, bilanciere
monometallico, spirale piana.
Diametro Ø: 35 mm
Note: funzionante.

GENTLEMEN'S GOLD WRISTWATCH LONGINES CONQUEST 
REF. 8258-1, '60s 
Three body circular 18K gold case, n. 307 578, slopped bezel, 
lapidated lugs, screw back engraved with Longines logo. Not 
original leather strap, gold plated Longines buckle.
Brushed and gilt dial, signed “Longines Conquest”, lapidated hour 
ring and applied gilt indexes, outer minute division, aperture for 
the date. Gilt index hands, centered seconds.
Self-winding movement, signed on the rotor “Longines”, caliber 
505, n. 14910860, rhodium-plated, 17 jewels, lever escapement, 
monometallic balance, flat hairspring. 
Diameter Ø: 35 mm
Note: working.

€ 600
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OROLOGIO DA POLSO DA UOMO VACHERON & CONSTANTIN  
IN ORO, ANNI ‘60 
Cassa tonneau a tre corpi in oro 18K, anse concave, fondello a 
vite, n. 328452. Cinturino in pelle non originale e fibbia in oro 18K 
Vacheron Constantin.
Quadrante argentée satinato, firmato “Vacheron & Constantin”, 
indici a freccia e a numeri romani applicati, suddivisione interna 
nella minuteria. Lancette a bastone dorate, secondi centrali.
Movimento a carica automatica a martelletto, firmato “Vacheron 
& Constantin”, calibro 477/1, n. 494866, rodiato e rifinito a 
onde di Ginevra, 17 rubini, scappamento ad ancora, bilanciere 
monometallico con viti, regolato per la temperatura, spirale piana, 
sistema antiurto Supershoc.
Diametro Ø: 35 mm
Note: funzionante.

GENTLEMEN'S GOLD WRISTWATCH VACHERON & CONSTANTIN, 
'60s 
Three body tonneau 18K gold case, concave lugs, screwed back, 
n. 328452. Not original leather strap and 18K gold Vacheron &
Constantin buckle.
Brushed silvered dial, signed “Vacheron & Constantin”, applied
arrows and Roman numerals indexes, inner minutes division. Gilt
bâton hands, centered seconds.
Self-winding bumper movement, signed “Vacheron & Constantin”,
caliber 477/1, n. 494866, rhodium-plated, fausses-côtes decoration,
17 jewels, lever escapement, monometallic balance with screws,
adjusted for temperature, flat hairspring, Supershoc shock 
absorber.
Diameter Ø: 35 mm
Note: working.

€ 2.000

Watches 97



150

OROLOGIO DA TASCA A TRE CASSE CON SMALTO  
E RIPETIZIONE, FIRMATO SORET, PERIODO LUIGI XVI 
Cassa interna in oro 18K e traforato a motivi vegetali, seconda 
cassa riccamente decorata con cesellature, lunetta ornata da 
strass, sul retro applicato uno smalto raffigurante un ritratto 
femminile entro una cornice guarnita di strass. Cassa esterna in 
metallo dorato con decorazione clouté e laccatura rossa. 
Quadrante in smalto bianco, firmato “Jean Robert Soret”, 
numerazione romana per le ore, binario con numerazione araba 
per la minuteria a quinti. Lancette Luigi XVI dorate.
Meccanica con carica a conoide, firmata “Jean Robert Soret n. 
25923”, copripolvere, scappamento a verga, colonnini circolari, coq 
traforata e incisa, contropietra superiore. Ripetizione a ore e quarti 
su campanello
Diametro Ø: 48 mm
Note: funzionante.

TRIPLE CASED POCKET WATCH WITH ENAMEL AND REPEATER, 
SIGNED SORET, LOUIS XVI ERA 
Inner 18K gold case and pierced with leaf motifs, second case richly 
decorated with chiseling, bezel sets with paste stones, back with 
applied enameled a female portrait within a frame garnished with 
paste stones. Outer gilded metal case with pique pins decorations 
and red lacquering. 
White enamel dial, signed “Jean Robert Soret”, Roman hour 
numerals, minutes track with Arabic 5-min markers. Gilt Louis XVI 
hands.
Fusee movement, signed “Jean Robert Soret n. 25923”, dustcover, 
verge escapement, circular pillars, pierced and engraved cock, 
upper-cap jewel. Quarter repeater on bell.
Diameter Ø: 48 mm
Note: working.

€ 400
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OROLOGIO DA TASCA A CHIAVETTA IN ORO CON CHÂTELAINE, 
FIRMATO MOULINIE & LEGRANDROY, 1850 CIRCA 
Cassa a quattro corpi in oro 18K, interamente incisa a motivi 
ornamentali, sul fondello un disegno lobato e smaltato in blu fa 
da cornice a una decorazione a scacchiera entro la quale spicca 
una lettera “B” guarnita di strass, cuvette firmata “Moulinie & 
Legrandroy Genève n. 34811”. Châtelaine a due sezioni con la parte 
principale decorata da incisioni floreali, smalto blu, strass e mezze 
perline mentre ai lati dipartono due catene alternate a forme 
floreali lobate ai cui finali sono collocati un pendente con pietra 
dura e la chiave di carica.
Quadrante in smalto bianco, numerazione romana in blu. Lancette 
Breguet dorate.
Meccanica con carica a bariletto, ponti separati e dorata, 
scappamento a cilindro, bilanciere anulare.
Diametro Ø: 36 mm
Note: funzionante; lievi difetti allo smalto e al quadrante.

GOLD KEY-WINDING POCKET WATCH WITH CHÂTELAINE, 
MOULINIE & LEGRANDROY, 1850 CIRCA 
Four body 18K gold case, entirely engraved with ornamental 
motifs, on the back a lobed and enameled decoration frames a 
chessboard pattern within which a letter “B” is garnished with 
paste stones, dome signed “Moulinie & Legrandroy Genève n. 
34811”. Two sections châtelaine with the upper part decorated with 
floral engravings, blue enamels, paste stones and half-pearls while 
at the sides two chains, alternate with lobed floral shapes, have 
attached a pendant with a hardstone and the winding key.
White enamel dial, blue Roman hour numerals. Gilt Breguet hands.
Going barrel bridge movement, gilded, cylinder escapement, 
annular balance. 
Diameter Ø: 36 mm
Note: working; slight flaws and the enamels and on the dial.

€ 1.200
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OROLOGIO DA TASCA INGLESE A DOPPIA CASSA  
CON CHÂTELAINE, FIRMATO HASTON, 1770 CIRCA 
Cassa a due corpi in argento liscio. Controcassa in argento sbalzato 
a volute e sul retro raffigurazione a rilievo di personaggi in un 
accampamento militare. Châtelaine in argento a quattro sezioni 
con decorazioni a rilievo di putti e della dea Venere.
Quadrante in smalto bianco, numerazione romana per le ore e 
araba per la minuteria a quinti. 
Meccanica con carica a conoide, firmata “W.m Haston London 
n. 3545”, scappamento a verga, coq traforata e incisa, pilastrini a
balaustra.
Diametro Ø: 49,5 mm
Note: da revisionare.

ENGLISH PAIR CASED REPOUSSÉ POCKET WATCH,  
SIGNED HASTON, 1770 CIRCA 
Two body polished silver case. Silver outer case with embossed 
scrolls and on the back a relief representation of figures in a 
military camp. Silver châtelaine with four-sections and relief 
decoration depicting putti and the goddess Venus.
White enamel dial, Roman hour numerals and Arabic 5-min 
markers. 
Fusee movement, signed “W.m Haston London n. 3545”, verge 
escapement, pierced and engraved cock, banister pillars. 
Diameter Ø: 49,5 mm
Note: to be serviced.

€ 1.500
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OROLOGIO DA TASCA INGLESE A DOPPIA CASSA IN ORO  
CON SMALTI E RIPETIZIONE A QUARTI, FIRMATO GRAHAM, 
1740 CIRCA 
Cassa a due corpi in oro traforata e incisa con foglie d’acanto 
e mascherone, n. 921 inciso sul bordo superiore, collarino 
circolare e pendente ad arco. Controcassa adornata sui bordi con 
decorazioni piramidali e smalti a motivi di foglie intrecciate, sul 
retro decorazioni a righe si alternano a incisioni e a smalti di colore 
bianco e verde traslucido. Al centro, entro uno smalto blu, vi è un 
monogramma “JL” inciso all’interno di una cornice ovale sovrastata 
da un fiocco.
Quadrante in smalto bianco, numerazione romana per le ore e 
suddivisione della minuteria a quinti con numeri arabi. Lancette a 
fantasia dorate.
Meccanica a carica a conoide, firmata “G. (George) Graham London 
921”, plancia unica e dorata, ripetizione a quarti su campanello 
tramite pressione del collarino, carica a conoide, scappamento 
a cilindro, bilanciere anulare a tre razze in acciaio, coq traforata 
e incisa, contropietra, disco del registro argentato, colonnini 
modanati.
Diametro Ø: 58 mm
Note: alcuni lievi difetti alla controcassa, mancante pulsante per la 
suoneria a tatto e il copripolvere, quadrello di carica del conoide 
ossidato.

ENGLISH PAIR CASED ENAMELED POCKET WATCH,  
QUARTER REPEATER, SIGNED GRAHAM, 1740 CIRCA 
Two body gold case, pierced and engraved with acanthus leaves 
and mascaron, n. 921 engraved on top border, circular pendant and 
oval bow. Double case garnished on edges with pyramidal shaped 
decorations and enamel twisted leaves motifs, striped decorations 
on the back are alternated with engravings and white-green 
translucent enamels. In the middle, within a blue enamel, there is a 
“JL” engraved monogram within an oval frame topped with a knot.
White enamel dial, Roman hour numerals and 5-minute Arabic 
markers. Gilt fantasy Louis XIV hands.
Movement signed “G. (George) Graham London 921”, chain fusee, 
gilt-finished full-plate, quarter repeater on bell by pressing the 
pendant, cylinder escapement, three-armed steel annular balance, 
pierced and engraved cock, upper cap jewel, silvered regulator 
disc, molded pillars.
Diameter Ø: 58 mm
Note: slight flaws on the outer case, missing push-piece for “à tact” 
strike and dustcover, oxidized square fusee winding arbor.

€ 3.000
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OIGNON INGLESE A DOPPIA CASSA IN ARGENTO,  
FIRMATO CHOUDRON, PERIODO GIORGIO I 
Cassa a due corpi in argento liscio. Controcassa in argento 
interamente incisa a intrecci di foglie d’acanto e un’aquila.
Quadrante in argento, firmato entro un cartiglio “Choudron 
London”, numerazione romana incisa, suddivisione interna dei 
quarti. Lancetta unica brunita a foglia.
Meccanica con carica a conoide, firmata “Choudron London 696”, 
scappamento a verga, coq riccamente decorata con incisioni e 
trafori floreali, registro a disco argentato ornato da un’applicazione 
traforata, pilastrini a balaustra traforati.
Diametro Ø: 60,5 mm
Note: funzionante.

ENGLISH SILVER PAIR-CASED OIGNON WATCH,  
SIGNED CHOUDRON, GEORGE I ERA 
Two body polished silver case. Silver outer case entirely engraved 
with interweaved acanthus leafs and an eagle. 
Silver dial, signed within a scroll “Choudron London”, engraved 
Roman hour numerals, inner quarter division. Blued leaf style one-
hand.
Fusee movement, signed “Choudron London 696”, verge 
escapement, cock richly decorated with pierced and engraved 
floral motifs, silvered registration disc garnished with a pierced 
application, pierced banister pillars.
Diameter Ø: 60,5 mm 
Note: working.

€ 1.500
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OROLOGIO DA TASCA INGLESE CON AUTOMI,  
FIRMATO DORMER, 1820 CIRCA 
Cassa liscia a due corpi in metallo dorato, collarino circolare 
e pendente a ferro di cavallo. Controcassa in metallo dorato 
decorata con incisioni ornamentali, sul retro medaglione in smalto 
blu traslucido su fondo guilloché ornato da paillons.
Quadrante dipinto con scena campestre e due automi con la 
figura intenta a dar da mangiare ad un’oca, fascia in smalto bianco 
per i secondi centrali e quadrantino delle ore decentrato con 
numerazione romana.
Meccanica con carica a conoide firmata “Edw (Edward) Dormer 
London N. 4812”, carica a conoide, scappamento a cilindro, coq 
traforata e incisa, contropietra, colonnini circolari.
Diametro Ø: 59 mm
Note: funzionante ma da revisionare. Dipinto e quadrante con 
difetti e restauri.

ENGLISH PAIR-CASED POCKET WATCH WITH AUTOMATON, 
SIGNED DORMER, 1820 CIRCA 
Two body gilded metal case, circular pendant and “horseshoe” 
style bow. Double case engraved with ornamental decoration, 
on back blue translucent enameled medallion with paillons on 
guilloché field.
Dial painted with a bucolic scene with two automaton representing 
a figure feeding a goose, outer seconds division and eccentric hour 
dial with Roman numerals.
Fusee movement signed “Edw (Edward) Dormer London N. 4812”, 
cylinder escapement, pierced and engraved cock, upper cap jewel, 
circular pillars.
Diameter Ø: 59 mm
Note: working but to be serviced. Painting and dial with 
restorations and flaws.

€ 7.000
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RARO OROLOGIO DA TASCA SVIZZERO IN ORO CON 
CALENDARIO COMPLETO, RETROGRADE E MERIDIANA, 
1880 CIRCA 
Cassa “pomme et gouge” a quattro corpi in oro 18K, fondello 
decorato a guilloché con applicato monogramma “LB” guarnito 
con inserti di strass, carrure zigrinata, cuvette rimovibile decorata 
con micro incisioni a motivi floreali e avente una bussola, una 
livella a pendolo e una meridiana pieghevole con quest’ultima 
composta dal disco delle ore argentato, lo stilo e l’indicatore per la 
declinazione gnomonica. Collarino e pendente circolari.
Quadrante in smalto bianco con indici a numeri Romani, 
quadrantini ribassati per i mesi e i piccoli secondi, finestrella per 
le fasi lunari e i giorni della settimana, settore con indicazione 
retrograde per i giorni del mese. Lancette a pera brunite.
Meccanica a ponti separati a remontoir, anonima, dorata e satinata, 
numerata sulla plancia anteriore 9114, ruotini di carica a dente 
di lupo, scappamento ad ancora dritta, bilanciere bimettallico 
compensato e con viti, spirale Breguet brunita, regolazione a 
indice. 
Diametro Ø: 54 mm
Note: funzionante.

RARE SWISS GOLD POCKET WATCH WITH FULL CALENDAR,  
FLY-BACK AND SUNDIAL, 1880 CIRCA 
Four body “pomme et gouge” 18K gold case, back guilloché 
decorated with applied a “LB” monogram garnished with paste 
stones, reeded band, removable dome decorated with micro floral 
engraved motifs and sets with magnetic compass, a pendulum 
level and a folding sundial with this one having a silvered hour disc, 
the gnomon and the declination lines. Circular pendant and bow.
White enamel dial with Romanic hour numerals, sunk subsidiary 
dials for the month and small seconds, aperture for the moon 
phases and day of the week, sector for the fly-back indication of 
the date of the month. Blued pear hands.
Key-less bridge movement, anonymous, gilded and frosted, 
numbered on the front plate 9114, wolf’s tooth winding, straight-
line lever escapement, cut compensated bimetallic balance with 
screws, blued Breguet hairspring, index regulator.
Diameter Ø: 54 mm
Note: working.

€ 11.000
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OROLOGIO DA POLSO DA DONNA PATEK PHILIPPE NAUTILUS  
IN ORO REF. 4700/1, VENDUTO NEL 1983 
Cassa a due corpi in oro 18K, n. 2796312. Bracciale integrato in oro 
18K con chiusura a deployant Patek Philippe.
Quadrante nero con decorazione a coste orizzontali, siglato “Patek 
Philippe Geneve”, indici con diamanti applicati, finestrella per la 
data. Lancette a bastone in oro e luminescenti. 
Movimento al quarzo siglato “Patek Philippe”, calibro 19, n. 1524046.
Accompagnato da certificato di origine Patek Philippe. 
Diametro Ø: 27 mm
Note: funzionante.

LADIES GOLD WRISTWATCH PATEK PHILIPPE NAUTILUS  
REF. 4700/1, SOLD IN 1983 
Two body 18K gold case, n. 2796312. Incorporated 18K gold Patek 
Philippe bracelet with deployant.
Black and horizontally ribbed dial, signed “Patek Philippe Geneve”, 
indexes set with diamonds, aperture for the date. Luminous and 
gilt bâton hands.
Quartz movement, signed “Patek Philippe”, caliber 19, n. 1524046.
Accompanied by Patek Philippe’s certificate of origin.
Diameter Ø: 27 mm
Note: working.

€ 4.000
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OROLOGIO DA POLSO DA UOMO VACHERON & CONSTANTIN  
IN ORO REF. 4066, VENDUTO NEL 1950 
Cassa tonneau a tre corpi in oro 18K, n. 311071, lunetta bombata, 
anse concave, fondello a scatto. Bracciale non originale a maglie in 
oro 18K. 
Quadrante dorato firmato “Vacheron & Constantin”, indici dorati 
applicati, suddivisione esterna della minuteria, quadrantino 
ausiliario dei secondi. Lancette a bastone dorate. 
Movimento a carica manuale siglato “Vacheron & Constantin”, 
calibro 453/3C, n. 474098, rodiato e rifinito a onde di Ginevra, 17 
rubini, scappamento ad ancora, bilanciere monometallico con viti 
e regolato per la temperatura, spirale Breguet brunita, sistema 
antiurto Supershoc, registrazione micrometrica.
Accompagnato da certificato originale “Vacheron & Constantin” e 
garanzia del concessionario “Silipo”. 
Diametro Ø: 34 mm
Note: funzionante.

GENTLEMEN'S GOLD WRISTWATCH VACHERON & CONSTANTIN 
REF. 4066, SOLD IN 1950 
Three body 18K gold tonneau shaped case, n. 311071, rounded 
bezel, concave lugs, snap on back. Not original 18K gold chain 
bracelet.
Gilt dial signed “Vacheron & Constantin”, gilt applied indexes, outer 
minute division, subsidiary seconds dial. Gilt bâton hands.
Manual winding movement, signed “Vacheron & Constantin”, 
calibro 453/3C, n. 474098, rhodium-plated and fausses-côtes 
decoration, 17 jewels, lever escapement, monometallic balance 
with screws adjusted to temperature, blued Breguet hairspring, 
Supershoc shock-absorber, micrometer regulator. 
Accompanied with original certificate by “Vacheron & Constantin” 
and warranty of the dealer “Silipo”.
Diameter Ø: 34 mm
Note: working.

€ 3.000
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OROLOGIO DA POLSO DA UOMO CARTIER PASHA IN ORO 
BIANCO E DIAMANTI, VENDUTO NEL 2006 
Cassa “massive” circolare a due corpi in oro bianco 18K, lunetta 
contornata di diamanti, corona con copertura a vite di protezione 
e diamante incastonato, anse “Vendôme” centrali, fondello con 
viti firmato “Pasha de Cartier, ref. 91134CE, Automatic Swiss Made, 
2005, 2765 Water resistant 30m/100ft”. Cinturino in pelle e chiusura 
a deployant in oro 18K originali Cartier. 
Quadrante argentato e satinato, decorazione centrale a guilloché, 
firmato “Cartier”, indici a numeri arabi e stilizzati, binario interno 
della minuteria. Lancette a losanga brunite.
Movimento a carica automatica, firmato “Cartier” sul rotore, calibro 
8000MC su base ebauche Jaeger-LeCoultre, rodiato e rifinito 
a onde di Ginevra, doppio bariletto, scappamento ad ancora, 
bilanciere monometallico, spirale piana, sistema antiurto Incabloc.
Accompagnato da pochette, certificato di origine Cartier e ricevuta 
di acquisto.
Diametro Ø: 42 mm
Note: funzionante.

MEN’S WHITE GOLD AND DIAMOND WRISTWATCH  
CARTIER PASHA, SOLD IN 2006 
Circular “massive” two body 18K white gold case, bezel sets with 
diamonds, crown sets with a diamond and a screwed protection, 
central “Vendôme” lugs, back with screws signed “Pasha de Cartier, 
ref. 91134CE, Automatic Swiss Made, 2005, 2765 Water resistant 
30m/100ft”. Original Cartier leather strap and 18K white gold 
deployant clasp.
Silvered and brushed dial, central guilloché decoration, signed 
“Cartier”, stylized and Arabic hour numerals, inner minutes track. 
Blued lozenge hands.
Self-winding movement, signed “Cartier” on the rotor, caliber 
8000MC based on a Jaeger-LeCoultre ebauche, rhodium-plated, 
fausses-côtes decoration, double spring barrel, lever escapement, 
monometallic balance, flat hairspring, Incabloc shock-absorber.
Accompanied with Cartier’s pochette, certificate of origin and 
receipt of purchase.
Diameter Ø: 42 mm 
Note: working.

€ 7.000
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OROLOGIO DA POLSO DA UOMO ROLEX COSMOGRAPH 
DAYTONA REF. 16523 ACCIAIO E ORO, VENDUTO NEL 2000 
Cassa tonneau Oyster a tre corpi acciaio e oro, n. A714499, lunetta 
fissa con graduazione tachimetrica a 400 unità per ora, corona 
Triplock con le spallette, pulsanti e fondello a vite, punzonato 
all’interno 16500, vetro zaffiro. Bracciale Rolex Oyster in acciaio e 
oro giallo n. 78393A con chiusura Flip-lock, finali con seriale 703B.
Quadrante bianco, “Rolex Oyster Perpetual Superlative 
Chronometer Officially Certified Cosmograph” e scritta “Daytona” 
sopra al contatore delle ore, indici luminescenti a bastone in oro 
applicati, logo Rolex al “12”, suddivisione esterna dei minuti e 1/5 di 
secondo, quadrantini ausiliari dei secondi, dei contatori delle 12 ore 
e dei 30 minuti su pista champagne e con incisioni concentriche, 
“6” dritto. Lancette luminose in oro a bastone.
Movimento a carica automatica, siglato “Rolex S.A.” sul rotore, 
cal. 4030, n. 189150, rodiato, 31 rubini, scappamento ad ancora, 
bilanciere monometallico con regolazione a viti Microstella, 
regolato in cinque posizioni e per la temperatura, spirale Breguet 
Parachrom autocompensante, sistema antiurto KIF Elastor.
Corredato da astuccio 69.00.09, targhette, libretti e garanzia. 
Diametro Ø: 39 mm
Note: funzionante.

MEN’S STEEL AND GOLD WRISTWATCH ROLEX COSMOGRAPH 
DAYTONA REF. 16523, SOLD IN 2000 
Three body tonneau Oyster steel and gold case, n. A714499, fixed 
bezel with 400 units per hour tachymetric graduation, Triplock 
crown with guards, screwed button and case back, punched inside 
16500, sapphire glass. Rolex Oyster steel and gold bracelet n. 
78398A with Flip-lock clasp, end link serial number 703B.
White dial, “Rolex Oyster Perpetual Superlative Chronometer 
Officially Certified Cosmograph” and “Daytona” above hour 
register, applied luminous gold bâton indexes, Rolex crown at “12”, 
outer minute and 1/5 seconds division, subsidiary dials for seconds, 
12-hour and 30-min registers on champagne ring with concentric
engravings, “6” upright. Luminous gold and black bâton hands.
Self-winding movement, signed “Rolex S.A.” on the rotor, caliber
4030, n. 189150, rhodium-plated, 31 jewels, lever escapement,
monometallic balance with Microstella regulating screws, adjusted 
to 5 positions and for temperature, self-compensating Breguet 
Parachrom hairspring, KIF Elastor shock-absorber.
Fitted with Rolex box 69.00.09, tags, booklets and warranty.
Diameter Ø: 39 mm
Note: working.

€ 9.000
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OROLOGIO DA POLSO DA UOMO ROLEX SEA-DWELLER 
REF. 1665, 1979 CIRCA 
Cassa tonneau a tre corpi in acciaio, n. 5298325, ghiera girevole 
graduata, anse classiche, fondello a vite seriale 1665, corona 
Triplock con spallette. Bracciale Rolex Oyster 93150 in acciaio con 
chiusura Flip-lock, finali con seriale 585. 
Quadrante nero, “Rolex Oyster Perpetual Date Sea-Dweller 2000 
ft=610m” e “Swiss - T<25”, indici circolari, a bastone e a daga 
luminosi, finestrella per la data. Lancette scheletrate luminose. 
Movimento a carica automatica, firmato “Montre Rolex S.A.”, 
calibro 1570, n. D480472, rodiato, 26 rubini, scappamento ad 
ancora, bilanciere monometallico con viti a Microstella, regolato in 
cinque posizioni e per la temperatura, spirale Breguet, free sprung, 
sistema antiurto KIF Elastor, stop-second.
Diametro Ø: 39 mm
Note: funzionante.

MEN’S WRISTWATCH ROLEX SEA-DWELLER REF. 1665, 1979 CIRCA 
Three body tonneau steel case, n. 5298325, graduated revolving 
bezel, concave lugs, screw back serial 1665 serial, Triplock crown 
with guards. Stainless steel Rolex Oyster 93150 bracelet with Flip-
lock clasp, end-link serial number 585.
Black dial, “Rolex Oyster Perpetual Date Sea-Dweller 2000 ft=610m” 
and “Swiss - T<25”, circular, bâton and luminous indexes, aperture 
for the date. Luminous skeletonized hands.
Self-winding movement, signed “Montre Rolex S.A.”, caliber 
1570, n. D480472, rhodium-plated, 26 jewels, lever escapement, 
monometallic balance regulated by Microstella screws, adjusted 
to 5 positions and temperature, Breguet hairspring, KIF Elastor 
antishock system, hack-mechanism.
Diameter Ø: 39 mm
Note: working.

€ 8.000
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OROLOGIO DA POLSO DA UOMO ROLEX YACHT MASTER  
REF. 16622 IN ACCIAIO E PLATINO, VENDUTO NEL 2003 
Cassa tonneau a tre corpi in acciaio, n. Y912940, ghiera girevole e 
graduata in platino, anse classiche, fondello a vite, corona Triplock 
con spallette. Bracciale Rolex Oysterlock in acciaio. Vetro zaffiro 
con lente cyclope.
Quadrante in platino, “Rolex Oyster Perpetual Yacht-Master 
Superlative Chronometer Officialy Certified” e “Swiss Made”, 
indici circolari, a bastone e a daga luminosi, finestrella per la data. 
Lancette scheletrate luminose.
Movimento a carica automatica, firmato “Rolex”, calibro 3135, 
rodiato, lavorazione a perlage, 31 rubini, scappamento ad ancora, 
bilanciere monometallico con regolazione a viti a Microstella, 
regolato in cinque posizioni e per la temperatura, spirale Breguet, 
free sprung, sistema antiurto KIF Elastor, stop-second. 
Accompagnato da scatola, libretti, targhetta e garanzia Rolex. 
Diametro Ø: 40 mm
Note: funzionante.

MEN’S STEEL AND PLATINUM WRISTWATCH  
ROLEX YACHT MASTER REF. 16622, SOLD IN 2003 
Three body tonneau steel case, n. Y912940, graduated and 
revolving platinum bezel, concave lugs, screw back, Triplock crown 
with guards. Stainless steel Rolex Oysterlock bracelet. Sapphire 
glass with cyclops lens.
Platinum dial, “Rolex Oyster Perpetual Yacht-Master Superlative 
Chronometer Officialy Certified” and “Swiss Made”, circular, 
bâton and luminous indexes, aperture for the date. Luminous 
skeletonized hands.
Self-winding movement, signed “Rolex”, caliber 3135, rhodium-
plated, perlage-finishing, 31 jewels, lever escapement, 
monometallic balance with Microstella screws, adjusted to 5 
positions and for temperature, Breguet hairspring, free sprung, KIF 
Elastor shock-absorber, hack-mechanism.
Accompanied by Rolex box, booklets, tag and warranty.
Diameter Ø: 40 mm
Note: working.

€ 4.500
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OROLOGIO DA POLSO DA UOMO ROLEX SUBMARINER 
REF. 5513, 1963 CIRCA 
Cassa tonneau a tre corpi in acciaio, n. 984032, ghiera 
girevole graduata, anse classiche, fondello a vite seriale 5513 
e data “III.63”, corona Triplock con spallette a punta. Bracciale 
in tessuto non originale. 
Quadrante nero, “Rolex Oyster Perpetual 200m=660ft 
Submariner” e “Swiss - T<25”, scritte dorate, indici circolari, a 
bastone e a daga luminosi. Lancette scheletrate. 
Movimento a carica automatica, firmato “Rolex”, calibro 
1520, rodiato, 26 rubini, scappamento ad ancora, bilanciere 
monometallico con regolazione a “masolette”, spirale piana, 
sistema antiurto KIF, stop-second.
Diametro Ø: 38 mm
Note: funzionante; trizio ritoccato sul quadrante.

MEN’S WRISTWATCH ROLEX SUBMARINER REF. 5513, 1963 
CIRCA 
Three body tonneau steel case, n. 984032, graduated 
revolving bezel, concave lugs, screw back serial 5513 and 
year “III.63”, Triplock crown with pointed guards. Not original 
tissue strap.
Black dial, “Rolex Oyster Perpetual 200m=660ft Submariner” 
and “Swiss - T<25”, gild writings, circular, bâton and luminous 
indexes. Skeletonized hands.
Self-winding movement, signed “Rolex”, caliber 1520, 
rhodium-plated, 26 jewels, lever escapement, monometallic 
balance regulated by inertia-blocks, flat hairspring, KIF 
antishock system, hack-mechanism.
Diameter Ø: 38 mm
Note: working; retouched tritium.

€ 6.000

164

OROLOGIO DA POLSO DA UOMO ROLEX COSMOGRAPH 
DAYTONA REF. 16528 IN ORO, VENDUTO NEL 1992 
Cassa tonneau a tre corpi in oro giallo 18K, n. N129466, 
lunetta fissa con graduazione tachimetrica a 400 unità per 
ora, corona Triplock con le spallette, pulsanti e fondello a 
vite, punzonato all’interno 16500, vetro zaffiro. Bracciale 
Rolex Oyster in oro giallo 18K n. 78398 con chiusura Flip-lock, 
finali con seriale 103.
Quadrante nero lucido, “Rolex Oyster Perpetual Superlative 
Chronometer Officially Certified Cosmograph” e “Daytona” 
sopra al contatore delle ore, indici con brillanti incastonati 
e numeri arabi, logo Rolex al “12”, suddivisione esterna dei 
minuti e 1/5 di secondo, quadrantini ausiliari dei secondi, 
dei contatori delle 12 ore e dei 30 minuti su pista dorata, “6” 
rovesciato. Lancette luminose in oro a bastone.
Movimento a carica automatica, siglato “Rolex S.A” sul rotore, 
calibro 4030, n. 47105, rodiato, 31 rubini, scappamento ad 
ancora, bilanciere monometallico con regolazione a viti 
Microstella, regolato in cinque posizioni e per la temperatura, 
spirale Breguet Parachrom autocompensante, sistema 
antiurto KIF Elastor.
Corredato da Rolex astuccio 71.00.71, controscatola e 
garanzia. 
Diametro Ø: 39 mm
Note: funzionante.

MEN'S GOLD WRISTWATCH ROLEX COSMOGRAPH 
DAYTONA REF. 16528, SOLD IN 1992 
Three body tonneau Oyster 18K gold case, n. N129466, 
fixed bezel with 400 units per hour tachymetric graduation, 
Triplock crown with guards, screwed button and case back, 
punched inside 16500, sapphire glass. Rolex Oyster 18K gold 
bracelet n. 78398 Fliplock clasp, end link serial number 103.
Glossy black dial, “Rolex Oyster Perpetual Superlative 
Chronometer Officially Certified Cosmograph” and “Daytona” 
above hour register, indexes set with diamonds and applied 
Arabic numerals, Rolex crown at “12”, outer minute and 1/5 
seconds division, subsidiary dials for seconds, 12-hour and 
30-min registers on gilt ring, “6” up-side down. Luminous
gold and black bâton hands.
Self-winding movement, signed “Rolex S.A” on the rotor,
caliber 4030, n. 47105, rhodium-plated, 31 jewels, lever
escapement, monometallic balance with Microstella 
regulating screws, adjusted to 5 positions and for
temperature, self-compensating Breguet Parachrom 
hairspring, KIF Elastor shock-absorber.
Fitted with Rolex box 71.00.71, cardboard cover and warranty.
Diameter Ø: 39 mm
Note: working.

€ 20.000
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OROLOGIO DA POLSO DA UOMO AUDEMARS PIGUET ROYAL 
OAK DUAL TIME 017 REF. ST 23730.789, VENDUTO NEL 1984 
Cassa a tre corpi in acciaio lucido e spazzolato, n. D-21847, lunetta 
e fondello con viti, anse angolari. Bracciale in acciaio con chiusura a 
deployant originali Audemars Piguet.
Quadrante blu con decorazione a “Grande Tapisserie”, indici a 
bastone luminescenti applicati, quadrantino per un secondo 
fuso orario e per la data, a lato indicazione della riserva di carica. 
Lancette a bastone luminescenti.
Movimento automatico, calibro 2229, 37 rubini, massa oscillante in 
oro, scappamento ad ancora, sistema antiurto KIF.
Accompagnato da astuccio, garanzia, libretti e una maglia 
aggiuntiva.
Diametro Ø: 36 mm
Note: funzionante.

MEN’S WRISTWATCH AUDEMARS PIGUET ROYAL OAK DUAL TIME 
017 REF. ST 23730.789, SOLD IN 1984 
Three body polished and brushed stainless steel case, n. D-21847, 
bezel and back with screws, angular lugs. Original Audemars 
Piguet stainless steel bracelet with deployant clasp. 
Blued dial with “Grande Tapisserie” pattern, applied luminous 
bâton indexes, subsidiary dials for a second time zone and for the 
date, at side power reserve indication. Luminous bâton hands.
Self-winding movement, caliber 2229, 37 jewels, gold rotor, lever 
escapement, KIF shock-absorber. 
Fitted with box, warranty, booklet and an additional link.
Diameter Ø: 36 mm
Note: working.

€ 6.000
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OROLOGIO DA POLSO DA UOMO PATEK PHILIPPE REF. 1593 
HOUR GLASS IN PLATINO, ANNI ‘60 
Cassa svasata a due corpi di forma rettangolare, anse ricurve, 
fondello a scatto, n. 654297, vetro sfaccettato. Cinturino in pelle 
non originale e fibbia Patek Philippe in platino. 
Quadrante argentée opaco, firmato “Patek Philippe Genève”, indici 
con diamanti quadrati e a baguette incastonati. Lancette feuille in 
platino.
Movimento a carica manuale, firmato “Patek, Philippe & C° 
Geneva”, calibro di forma 9-90’’’, n. 971222, rodiato e rifinito a onde 
di Ginevra, scappamento ad ancora, bilanciere monometallico con 
viti, regolato per tre temperature (caldo e freddo), l’isocronismo 
e cinque posizioni, spirale Breguet brunita, regolazione 
micrometrica.
Misure: 25 x 41 mm
Note: funzionante; cassa con piccoli segni.

GENTLMEN’S PLATINUM WRISTWATCH PATEK PHILIPPE REF. 1593 
HOUR GLASS, '60s 
Two body flared rectangular case, curved lugs, snap on back, n. 
654297, faceted glass. Not original leather strap and platinum Patek 
Philippe buckle.
Matt silvered dial, signed “Patek Philippe Genève”, indexes set with 
square and baguette diamonds. Platinum feuille hands.
Manual winding movement, signed “Patek, Philippe & C° Geneva”, 
form caliber 9-90’’’, n. 971222, rhodium-plated, fausses-côtes 
decoration, lever escapement, monometallic balance with screws, 
adjusted for three temperatures (heat and cold), isochronism and 5 
positions, blued Breguet hairspring, micrometer regulator.
Size: 25 x 41 mm
Note: working; slight marks on the case.

€ 28.000
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OROLOGIO DA POLSO DA UOMO ROLEX OYSTER COSMOGRAPH 
DAYTONA REF. 6263, 1975 CIRCA 
Cassa tonneau Oyster a tre corpi in acciaio, n. 3644938, lunetta 
nera fissa con graduazione tachimetrica a 200 unità, fondello a vite 
con seriale 6265, corona Triplock e pulsanti a vite di 3a generazione. 
Bracciale Rolex Oyster in acciaio a maglie ripiegate 7835, finali con 
seriale 271.
Quadrante argentée con finitura Soleil, “Rolex Oyster 
Cosmograph”, scritta “T Swiss T”, indici a bastone applicati e 
affiancati da un punto di trizio, suddivisione esterna dei minuti 
e del crono a 1/5 di secondo, quadrantini neri dei secondi, dei 
sommatori dei 30 minuti e delle 12 ore. Lancette a bastone 
luminescenti.
Movimento a carica manuale, siglato “Montre Rolex S.A.”, calibro 
727, rodiato, 17 rubini, scappamento ad ancora dritta, bilanciere 
monometallico con viti e regolazione a Microstella, regolato in tre 
posizioni, spirale Breguet bianca autocompensante, free sprung, 
sistema antiurto KIF Elastor.
Diametro Ø: 37 mm
Note: funzionante; lievi segni sulla lunetta, segni del cinturino 
fra le anse all’altezza delle diciture “Stainless Steel” e “Registered 
Design” e dietro le anse.

MEN’S WRISTWATCH ROLEX OYSTER COSMOGRAPH DAYTONA 
REF. 6263, 1975 CIRCA 
Three body tonneau Oyster stainless steel case, n. 3644938, 
black fixed bezel graduated to 200 units per hour tachymetric 
graduation, screw back serial 6265, Triplock crown and third 
generation screwed buttons. Stainless steel Rolex Oyster bracelet 
with folded mesh 7835, end link serial 271.
Soleil silvered dial, “Rolex Oyster Cosmograph”, “T Swiss T”, applied 
bâton indexes side by side with tritium dots, outer minutes and 
1/5 seconds chronograph division, black subsidiary dials for small 
seconds, 30-min and 12-hour registers. Luminous bâton hands.
Manual winding movement, signed “Montre Rolex S.A.”, calibro 
727, rhodium-finished, 17 jewels, straight-lever escapement, 
monometallic balance regulated by Microstella screws, adjusted 
to 3 positions, white self-compensating Breguet hairspring, free 
sprung, KIF Elastor shock-absorber.
Diameter Ø: 37 mm
Note: working; slight dents on the bezel, marks of the bracelet 
between the lugs at the height of the words “Stainless Steel” and 
“Registered Design” and behind the lugs.

€ 40.000
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OROLOGIO DA POLSO DA UOMO ROLEX OYSTER COSMOGRAPH 
DAYTONA REF. 6239 PAUL NEWMAN, 1968 CIRCA 
Cassa tonneau Oyster a tre corpi in acciaio con profilo convesso, n. 
1781954, lunetta fissa seconda serie con graduazione tachimetrica a 
300 unità per ora, fondello a vite con seriale 6239, corona Twinlock 
e pulsanti a pompa. Cinturino in pelle non originale e fibbia Rolex 
in acciaio. Vetro bombato modello Tropic. 
Quadrante Paul Newman siglato sul retro “Singer”. Fondo nero 
“matt”, scritta “Rolex Cosmograph” sotto il logo Rolex e “Daytona” 
sopra al contatore delle ore, “T SWISS T” sotto all’indice delle ore 
“6”. Indici applicati e affiancati da un punto di trizio, suddivisione 
esterna rossa dei minuti e del crono a 1/5 di secondo su pista 
bianca, quadrantini ribassati dei secondi, dei sommatori dei 30 
minuti e delle 12 ore su fondo bianco con incisioni concentriche e 
le caratteristiche hash quadrate. Lancette a bastone luminescenti, 
lancetta del crono laccata in bianco.
Movimento a carica manuale, siglato “Montre Rolex S.A.” con 
scritta su cinque righe, cal. 722-1, rodiato, 17 rubini, scappamento 
ad ancora dritta, bilanciere monometallico con viti e regolazione 
a Microstella, regolato in tre posizioni, spirale Breguet bianca 
autocompensante, free sprung, sistema antiurto KIF Elastor. 
Diametro Ø: 36 mm
Note: funzionante, ma si consiglia una revisione poiché l’orologio 
non è stato sottoposto a revisione dagli anni ‘80. Segni del 
cinturino fra le anse tra la dicitura “Stainless Steel” e il numero di 
matricola, e all’altezza del numero di referenza. Vetro con graffi.

MEN’S WRISTWATCH ROLEX OYSTER COSMOGRAPH DAYTONA 
REF. 6239 PAUL NEWMAN, 1968 CIRCA 
Three body tonneau Oyster stainless steel case with convex profile, 
n. 1781954, second series fixed bezel with 300 units per hour
tachymetric graduation, screw back serial 6239, Twinlock crown
and push buttons. Not original leather strap and original steel
Rolex buckle. Convex Tropic model glass.
Paul Newman dial signed on the back “Singer”. Matt black dial,
“Rolex Cosmograph” under the Rolex crown and “Daytona” above
the hour register, “T SWISS T” under the 6 o’clock index. Applied
indexes side by side with tritium dots, outer minutes and 1/5
seconds chronograph division in red on white field, sunk subsidiary
dials for the small seconds, 30-min and 12-hour registers on white
background with concentric engravings and the featured square
hashes. Luminous bâton hands, white lacquered chronograph 
hand. 
Manual winding movement, signed “Montre Rolex S.A.” on
five rows, cal. 722-1, rhodium-finished, 17 jewels, straight-lever
escapement, monometallic balance regulated by Microstella 
screws, adjusted to 3 positions, white self-compensating Breguet
hairspring, free sprung, KIF Elastor shock-absorber. 
Diameter Ø: 36 mm
Note: working, but a servicing is suggested because the watch
isn’t been serviced from 80s. Signs of the strap between the lugs
among the words “Stainless Steel” and the serial number, and at
the height of the reference number. Glass with scratches.

€ 90.000
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OROLOGIO DA POLSO DA UOMO ROLEX CHRONOGRAPH  
REF. 6238 "PRE-DAYTONA", 1966 CIRCA 
Cassa tonneau Oyster a tre corpi in acciaio, n. 1207251, anse 
classiche, pulsanti a pompa e corona Twinlock, fondello a vite 
seriale 6238. Bracciale Rolex Oyster rivettato in acciaio per il 
mercato americano.
Quadrante argentée Soleil, firmato “Rolex Chronograph”, logo 
Rolex al “12”, indici a bastone applicati e affiancati da un punto di 
trizio, divisione dei minuti e del crono a 1/5 di secondo, quadrantini 
ribassati dei secondi, dei contatori dei 30 minuti e delle 12 ore 
con incisioni concentriche, scala tachimetrica esterna. Lancette a 
bastone luminescenti.
Meccanica a carica manuale, firmata “Montre Rolex S.A.”, 
calibro 722, rodiato, 17 Rubini, scappamento ad ancora, 
bilanciere monometallico con viti Microstella, spirale Breguet 
autocompensante, sistema antiurto KIF Elastor.
Diametro Ø: 36 mm
Note: funzionante.

MEN’S WRISTWATCH ROLEX CHRONOGRAPH REF. 6238  
"PRE-DAYTONA", 1966 CIRCA 
Three body tonneau Oyster steel case, n. 1207251, concave lugs, 
pump button and Twinlock crown, screed back with serial 6238. 
Rolex Oyster riveted steel bracelet for American trade-market.
Soleil silvered dial, signed “Rolex Chronograph”, Rolex crown at 
“12”, applied bâton indexes side by side with tritium dots, outer 
minutes and 1/5 seconds chronograph division, sunk subsidiary dial 
for small seconds, 30-min and 12-hour registers with concentric 
engravings, outer tachymetric scale. Luminous bâton hands.
Manual movement, signed “Montre Rolex S.A.”, caliber 722, 
rhodium-plated, 17 jewels, lever escapement, monometallic 
balance with Microstella regulating screws, self-compensating 
Breguet hairspring, KIF Elastor shock-absorber.
Diameter Ø: 36 mm 
Note: working.

€ 15.000 
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NOTE IMPORTANTI
Spec ia l  not i ces

Ogni descrizione è puramente identificativa, non esaustiva e 
ha lo scopo di agevolare l’esperienza di offerta e di acquisto. 
Non si sostituisce all’esame diretto da parte dei potenziali 
clienti. Per eventuali difetti o mancanze generali è possibile 
fare riferimento alle note sottostanti la descrizione del lotto. 
La casa d’aste non garantisce il corretto funzionamento dell’o-
rologio o la sua precisione. Al di là di ciò, si consiglia all’acqui-
rente finale di sottoporre gli stessi a un accurato restauro onde 
poter sopperire a eventuali mancanze oppure difetti estetici 
e/o meccanici (ad es.: smalti, lancette o altro). 

L’ispezione degli orologi è consentita solo a tecnici del settore 
che sono ritenuti responsabili di eventuali rotture causate du-
rante l’ispezione stessa. Le carature dei diamanti presenti su 
casse e bracciali sono da intendersi stimate e non garantite. 

Il peso riportato nei lotti è da considerarsi indicativo. Va inteso 
come lordo e quindi comprensivo del meccanismo, del vetro e 
delle sue altre componenti.

Condition report dei lotti in asta vengono forniti su richiesta. 
Gli esperti  di Aste Bolaffi sono a disposizione per eventuali 
chiarimenti.

Il “cut bid” (offerta dimezzata rispetto alla richiesta del ban-
ditore) è accettato per importi superiori ai 5.000 €. Facendo 
un’offerta in “cut bid” il cliente si preclude la possibilità di ri-
lanciare ulteriormente nel caso la sua offerta venga superata.

Il lotto è chiuso al martello, in casi eccezionali e a discrezio-
ne del banditore si potrà riaprire a patto che non sia già stato 
aperto il lotto successivo.

Le offerte ricevute in pre-asta o attraverso le piattaforme in-
ternet hanno la precedenza rispetto alle offerte di sala.

Oltre al prezzo di aggiudicazione verrà addebitata all’acquiren-
te una commissione di acquisto a favore di Aste Bolaffi:
25% sulla quota del prezzo al martello fino a € 100.000
22,5% sulla quota compresa fra € 100.001 e € 250.000
20% sulla quota compresa fra € 250.001 e € 500.000
18% oltre i € 500.001

Il simbolo  dopo il numero di lotto indica un regime di fat-
turazione con IVA ordinaria che comporta commissioni d’asta 
diverse per I beni che rimangono all’interno dell’UE:
Commissioni d’asta al 18%
IVA sul prezzo di aggiudicazione del 22%
IVA sulle commissioni del 22%

Aste Bolaffi non garantisce la consegna degli orologi Rolex 
negli Stati Uniti poiché la legge americana impone importanti 
restrizioni all’importazione di orologi di marca Rolex; pertan-
to Aste Bolaffi declina ogni responsabilità per ritardi, manca-
te consegne e costi aggiuntivi inerenti la spedizione di questi 
orologi. Gli acquirenti o loro agenti designati possono ritirare i 
lotti acquistati direttamente in Italia.

Each description is made solely for the purpose of identi-
fying the object; it is not exhaustive but is intended to fa-
cilitate the bidding and purchasing experience. It does 
not replace direct examination by potential customers. For 
any defects or general flaws you can refer to the notes be-
low each description. The auction house does not guaran-
tee the correct working nor the precision of the watches.  
Beyond this, we recommend that the final purchaser care-
fully restore all the lots in order to obviate any deficien-
cies or mechanical and aesthetic defects (e.g: enamels, 
hands or other).

Watch inspection is only permitted by professionals who are re-
sponsible for any breakage caused during the inspection itself. 
Diamond carats on cases and bracelets are intended estimates 
and not guaranteed.

The weight expressed in the lot description is to be considered 
gross and therefore inclusive of the mechanism, the glass and 
the other components.

Condition reports of the lots in the auction are provided upon 
request. Contact Aste Bolaffi’s experts for further information.

The "cut bid" (bid at half of the increment) is accepted for 
amounts over 5,000 €. By making a cut bid, the customer pre-
cludes the possibility of making another offer if his bid is ex-
ceeded. 

The lot is closed at the hammer, in exceptional cases and at the 
discretion of the auctioneer it may be reopened, if the next lot 
has not been opened yet.

Commission bids or internet bids have priority over bids in the 
auction hall.

All successful bids are subject to a buyer’s premium:

On first € 100.000 25%
From € 100.001 to € 250.000 22.5%
From € 250.001 to € 500.000 20%
An then 18% from € 500.001

Lots with  symbol have additional VAT and if remain within UE 
are invoiced differently:

Buyer’s premiuim of 18%
VAT on hammer price of 22%
VAT on commission of 22%

Aste Bolaffi cannot guarantee the delivery of Rolex watches 
to the United States due to U.S. law restriction on Rolex trade-
marks. Aste Bolaffi takes no responsibility for any delay, unde-
livered items, additional costs concerning the shipping of this 
watches. Buyers or designated agents may collect the property 
directly in Italy.
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CONDIZIONI 
GENERALI DI VENDITA

1 – Premessa
Le presenti condizioni generali unitamente 
alle note importanti disciplinano la vendita 
all 'asta e/o trattativa privata dei lotti confe-
riti alla casa d'aste Aste Bolaffi S.p.a. (di se-
guito “Aste Bolaffi” ). I lotti posti all 'asta sono 
di proprietà dei conferenti i quali ne hanno 
garantito la piena e libera disponibilità e la 
legittima e lecita provenienza. Aste Bolaffi 
agisce esclusivamente quale mandataria del 
conferente in nome proprio e per conto di 
esso. Tutto il materiale è garantito dal confe-
rente autentico e senza difetti occulti , salvo 
indicazione contraria indicata in catalogo 
e/o dal banditore. Ove specificato lo stato di 
conservazione dei lotti è fornito a titolo pu-
ramente indicativo e non vincolante.

2 – Immagini
I dirit ti d'autore attinenti a tutte le immagi-
ni, illustrazioni e documenti scrit ti , realizzati 
da o per Aste Bolaffi , relativi a un lotto o a 
un contenuto specifico del catalogo, sono e 
rimarranno di proprietà di Aste Bolaffi. Tali 
contenuti non potranno pertanto essere 
utilizzati dall 'acquirente e/o da terzi senza il 
previo consenso scrit to di Aste Bolaffi.

3 – Partecipazione in sala
Aste Bolaffi si r iserva il dirit to di richiedere 
ai partecipanti all 'asta informazioni sulle ge-
neralità e sulle referenze bancarie, nonché il 
dirit to di vietare a partecipanti non deside-
rati l ' ingresso in sala. Qualora il partecipante 
agisca in nome e per conto di un'altra per-
sona fisica o giuridica, dovrà essere esibita 
idonea procura prima dello svolgimento 
dell 'asta.

4 – Partecipazione per corrispondenza, tra-
mite collegamento telefonico, online
Con l ' invio e la sottoscrizione degli appositi 
moduli, il partecipante accetta di prendere 
parte all 'asta di riferimento e si impegna a 
corrispondere il prezzo d'acquisto previsto 
qualora la/le sua/sue offerta/e abbia/no suc-
cesso. Il partecipante si impegna inoltre a 
controllare, al termine dell 'asta, se la/le sua/
sue offerta/e è/sono andata/e a buon fine 
sollevando Aste Bolaffi da ogni responsa-
bilità in tal senso. Contestazioni dovute a 
negligenza o errore nella compilazione di 
offerte scrit te per corrispondenza non sa-
ranno accettate. Aste Bolaffi declina ogni 
responsabilità nei confronti di chi partecipa 
all 'asta mediante collegamento telefonico 
e/o online nel caso di mancata esecuzione 
della partecipazione dovuta a eventuali di-
sguidi che possono occorrere durante o pre-
cedentemente il collegamento telefonico 
e/o internet.

5 – Offerte
I lotti verranno aggiudicati al miglior offe-
rente. Aste Bolaffi si r iserva il dirit to di an-
nullare l 'aggiudicazione in caso di eventuali 
contestazioni. Non si accettano offerte in-
feriori al prezzo di base. Offerte “al meglio”, 
“salvo visione”, o che comprendono lotti in 
alternativa a quello indicato non sono ac-
cettate. Il prezzo di partenza sarà quello in-
dicato come base, salvo quando non siano 
pervenute offerte diverse e più alte, nel qual 
caso il prezzo di partenza sarà quello dello 
scatto successivo alla penultima offerta (In 
caso di uguali offerte per corrispondenza 
avrà la precedenza quella giunta per prima 
e in ogni caso esse hanno priorità su offerte 
uguali in sala). Gli scatti delle offerte saran-
no regolati a discrezione del banditore. Lo 
scatto minimo sarà di € 25,00. Il banditore si 
riserva il dirit to di ritirare, aggiungere, rag-
gruppare o dividere i lotti , nonché il dirit to 

di rif iutare un'offerta in sala o inviata per 
iscrit to.

6 – Prezzo d'acquisto
Verrà addebitata all 'acquirente una commis-
sione di acquisto a favore di Aste Bolaffi , ol-
tre al prezzo di aggiudicazione, nella misura 
che segue:
Asta numismatica e filatelica: l 'acquirente 
corrisponderà su ogni lotto, oltre al prezzo 
di aggiudicazione le seguenti commissioni 
d'asta: 22% sulla quota del prezzo al martello 
f ino a € 250.000; 20% sulla quota compre-
sa fra € 250.001 e € 500.000; 18% oltre i € 
500.001.
Per tutte le altre aste: l 'acquirente corri-
sponderà su ogni lotto, oltre al prezzo di ag-
giudicazione le seguenti commissioni d'asta: 
25% sulla quota del prezzo al martello f ino a 
€ 100.000; 22,5% sulla quota compresa fra € 
100.001 e € 250.000; 20% sulla quota com-
presa fra € 250.001 a € 500.000; 18% oltre i 
€ 500.001.

7 – Lotti con IVA ordinaria
Il simbolo ± dopo il numero di lotto indica 
un regime di fatturazione con IVA ordinaria 
e con commissioni d'asta diverse da quelle 
normalmente in uso per i lotti in regime del 
margine. Tali commissioni variano a seconda 
del luogo in cui il bene viene spedito:
- beni che rimangono all ' interno dell'UE
1. Commissioni d'asta al 18%
2. IVA sul prezzo di aggiudicazione alle se-
guenti aliquote:
• libri 4%
• francobolli 10%
• tutte le altre categorie 22%
3. IVA al 22% sulle commissioni.
- beni che vengono spediti al di fuori
dell'UE
Le maggiorazioni rimangono uguali a quelle
applicate in caso di IVA margine (vd. para-
grafo 6).
Rimborso IVA
I clienti privati extra europei possono ottene-
re un rimborso dell ' IVA sul prezzo di aggiudi-
cazione presentando un documento ufficia-
le (bolletta doganale) che comprovi l 'uscita
del bene dal territorio dell 'Unione Europea
entro 90 giorni dalla consegna del bene. I
clienti soggetti passivi IVA non residenti,
aventi sede in Paesi dell 'Unione Europea o
extra UE, possono chiedere il r imborso sia 
dell ' IVA sul prezzo di aggiudicazione sia
dell ' IVA al 22% calcolata sulle commissioni
d'asta, presentando un documento ufficiale
(CMR o bolletta doganale) che provi l 'uscita
del bene dal territorio italiano o dall 'Unione
Europea entro 90 giorni dalla consegna del
bene. In caso di spedizione del bene al di
fuori del territorio italiano a cura della casa
d'aste, l ' IVA rimborsabile sopra riportata non 
verrà messa in fattura.

8 – Lotti in regime di Temporanea Impor-
tazione 
Il simbolo E dopo il numero di lotto indica 
lo stato di Temporanea Importazione dello 
stesso nel territorio italiano.
I lotti acquistati in regime di Temporanea 
Importazione E non potranno essere ritirati 
direttamente dagli acquirenti, ma dovranno 
essere spediti, alla chiusura della pratica di 
Temporanea Importazione, a cura della casa 
d'aste e a spese dell 'acquirente.

9 – Pagamento
Il pagamento dovrà essere effettuato per i 
presenti in sala alla consegna dei lotti e per 
gli acquirenti per corrispondenza, per colle-
gamento telefonico e online entro 7 giorni 
dal ricevimento della fattura tramite con-
tanti nei limiti stabilit i dalla legge, assegni 
bancari e/o circolari, carte di credito. Non 
saranno accettati pagamenti provenienti da 
soggetti diversi dall 'acquirente. Verranno 

conteggiati interessi di mora, salvo variazio-
ni, del 0,5% mensile su tutti gli importi non 
pagati nei termini regolari. 
Aste Bolaffi potrà concedere eventuali dila-
zioni di pagamento in base a eventuali ac-
cordi, che dovranno comunque essere for-
malizzati prima dell 'asta. 
Per il caso di mancato saldo del prezzo 
di vendita da parte dell 'acquirente entro 
30 (trenta) giorni dalla f ine del mese della 
data di emissione della relativa fattura, la 
casa d'aste avrà espressa facoltà di risolve-
re di dirit to il contratto di vendita ai sensi 
dell 'ar t . 1456 cod. civ. dandone comunicazio-
ne scrit ta all 'acquirente, fatto salvo il dirit to 
di risarcimento del danno causato per l ' ina-
dempienza. Le eventuali rate pagate dall 'ac-
quirente prima della risoluzione del contrat-
to di vendita resteranno acquisite dalla casa 
d'aste a titolo di indennità ai sensi dell 'ar t . 
1526 cod. civ. fermo restando il r isarcimento 
dell 'eventuale maggior danno.

10 – Deposito e Spedizione
Fino al completo pagamento del prezzo do-
vuto e alla consegna, i lotti sono conservati 
presso la sede di Aste Bolaffi e assicurati con 
idonea copertura a spese di Aste Bolaffi. A 
richiesta e a pagamento avvenuto, i lotti po-
tranno inoltre essere spediti per assicurata a 
rischio e a spese dell 'acquirente. Sono pure 
a carico dell 'acquirente le spese doganali e 
di esportazione. Le eventuali domande di 
esportazione saranno formulate dalla casa 
d'aste per conto dell 'acquirente ai compe-
tenti Organi dello Stato. L'acquirente sarà 
tenuto a pagare il corrispettivo al momento 
del ricevimento della fattura.

11 – Esportazione dei lotti
Le spese doganali e di esportazione sono a 
carico dell 'acquirente. Le richieste di rilascio 
dell 'attestato di libera circolazione per l 'e-
sportazione, in osservanza delle disposizioni 
legislative vigenti in materia, saranno formu-
late dalla casa d'aste per conto dell 'acqui-
rente ai competenti Organi dello Stato. L'ac-
quirente sarà tenuto a pagare il corrispettivo 
al momento del ricevimento della fattura. 
Per ottenere l 'autorizzazione all 'esportazio-
ne sono necessarie, a titolo indicativo, 10/12 
settimane.
I lotti in regime di Temporanea Importazio-
ne E di provenienza estera autorizzati a per-
manere nel territorio italiano per un periodo 
temporale definito, sono sottratti alle relati-
ve disposizioni di tutela previste dal Codice 
dei beni culturali . Per tale motivo non sarà 
necessaria la richiesta di attestato di libera 
circolazione per l 'uscita dal territorio italia-
no. I lotti importati temporaneamente non 
potranno essere ritirati dagli acquirenti, ma 
dovranno essere spediti, a spese di questi 
ultimi, a cura della casa d'aste.

12 – Stato di conservazione
I lotti sono venduti come sono (“as is”). Le 
descrizioni, così come ogni altra indicazione 
o illustrazione, sono puramente indicative e
non potranno generare affidamenti di alcun
tipo negli aggiudicatari. L'asta è preceduta
da pubblica esposizione che permette agli
eventuali compratori di esaminare di per-
sona o attraverso rappresentanti di f iducia
i lotti e accertarne l 'autenticità, lo stato di
conservazione, la provenienza, la qualità e
gli eventuali difetti. Su richiesta e per solo
orientamento, Aste Bolaffi fornisce rapporti
scrit ti (“condition reports”) che possono in-
tegrare le informazioni del catalogo.
Asta libri rari e autografi: Non saranno ac-
cettate contestazioni relative a: danni alla
legatura, macchie, fori di tarlo, carte o tavole 
rif ilate e ogni altro difetto che non leda la
completezza del testo e/o dell 'apparato illu-
strativo; mancanza di indici di tavole, fogli
bianchi, inserzioni, supplementi e appendici
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successivi alla pubblicazione dell 'opera.
Non saranno accettate contestazioni relati-
ve a libri non integralmente descrit ti in ca-
talogo.
Asta manifesti:
• Condizione A Indica un manifesto in ec-
cellente stato di conservazione. I colori sono
freschi e non vi è alcuna mancanza nella car-
ta. Può altresì sussistere qualche piccolo foro 
o lievissima piega, ma di interesse margina-
le. L' indicazione A+ riguarda manifesti che
raramente appaiono sul mercato, in stato
di conservazione come appena usciti dalla
tipografia. L' indicazione A- viceversa indica
che vi può essere, nel manifesto considera-
to, qualche lievissima piega, bolla o alone di
sporco, tutti di scarsissima rilevanza.
• Condizione B Indica un manifesto in buo-
ne condizioni. Può verif icarsi qualche lieve
perdita di carta, ma non nelle parti cruciali
dell ' immagine. In caso di restauri, essi sono
marginali e non immediatamente evidenti. I
margini e i colori sono buoni, sebbene possa 
verif icarsi qualche ingiallimento. La condi-
zione B+ indica un manifesto in condizioni
molto buone. La condizione B- indica un
manifesto in condizioni abbastanza buone,
seppure con qualche difetto o restauri di mi-
nore rilevanza.
• Condizione C Indica un manifesto in di-
screte condizioni. Gli ingiallimenti possono
essere evidenti, i restauri, le pieghe o gli
strappi immediatamente visibili e può verif i-
carsi qualche mancanza della carta. Tuttavia
il manifesto resta intatto nella sua immagine 
cruciale e nei colori.
• Condizione D Indica un manifesto in cat-
tive condizioni. Buona parte del manifesto
può mancare, inclusa anche qualche area
cruciale dell ' immagine. Oppure i colori pos-
sono essere così sbiaditi da rendere di dif f i-
cile interpretazione il lavoro dell 'ar tista che
lo ha disegnato.

13 – Extensions/Perizie
Il banditore si riserva il dirit to di accettare 
o rif iutare la richiesta di extensions/perizie.
Si precisa, però che non si accettano exten-
sions per lotti nella cui descrizione del ca-
talogo viene menzionato che gli stessi sono
corredati da certif icato fotografico. Si spe-
cif ica inoltre che l 'eventuale concessione di
extensions/perizie non modifica i termini di
pagamento esposti al punto 8.

14 – Cataloghi
Asta numismatica: I cataloghi utilizzati 
come riferimento sono i seguenti:
Bol. (Catalogo Bolaffi delle monete e del-
le banconote – Regno di Sardegna, Regno 
d'Italia e Repubblica italiana), Bol. Vat. (Ca-
talogo Bolaffi delle monete della Città del 
Vaticano) Bab. (Babelon), Bartolotti, Biaggi, 
Bohering Calciati, Casolari, B.M.C. (British 
Museum Catalogue), Ciani, C.N.I. (Corpus 
Nummorum Italicorum), Cra. (Crapanzano/
Giulianini), Cra. Vol. II (Crapanzano/Giulia-
nini vol. II) , Crawf. (Crawford), Coh. (Cohen), 
Crippa, Dav. (Davenport), Di Giulio, D.O.C. 
(Dumbarton Oaks Collection), Friedb. (Fried-
berg), Gad. (Gadoury), Galeotti, Gig. (Gigan-
te), Gav. (Gavello 1996) Guadàn, Gulbenkian, 
Haeb. (Haeberlin) Heiss, Herzfelder, Jenkins 
e Lewis, Krause, Mesio, Müller, Mont. (Mon-
tenegro), Mont. Ve. (Montenegro Venezia), 
Muntoni, M.zu.A. (Miller zu Aicholds), Pag. 
(Pagani), Pozzi, Rav. (Ravegnani Morosini), 
R.I .C. (Roman Imperial Coinage), Rizzo, Se-
aby, Sears, Schl. (Schlumberger), Sim. Simo-
netti.
Asta filatelica: La numerazione si riferisce
a quella dei Cataloghi Bolaffi e Sassone per
gli Antichi Stati italiani, Italia Regno, Repub-
blica e Paesi italiani; al catalogo Yvert-Tellier
e all 'Unificato per l 'Europa e all 'Yvert-Tellier
e Stanley Gibbons per l 'Oltremare. Il r iferi-

mento ad altri cataloghi sarà specificamente 
indicato.

15 – Termini utilizzati nei cataloghi
Asta arredi e dipinti antichi:
Guido Reni: a nostro parere opera autentica 
dell 'ar tista.
Guido Reni (attribuito): a nostro parere pro-
babilmente opera almeno in parte, dell 'ar ti-
sta.
Guido Reni (bottega): a nostro parere ope-
ra realizzata nella bottega dell 'ar tista, ma da 
autore non identif icato.
Guido Reni (cerchia): a nostro parere opera 
di un autore non identif icato, prodotta du-
rante la vita dell 'ar tista citato.
Guido Reni (seguace): a nostro parere opera 
di un autore non identif icato non necessa-
riamente suo allievo, eseguita anche in epo-
che successive.
Guido Reni (stile): a nostro parere opera 
eseguita nello stile dell 'ar tista in epoca con-
temporanea o quasi.
Guido Reni (maniera o scuola): a nostro pa-
rere opera eseguita nello stile dell 'ar tista da 
un autore non identif icato ma che ne subi-
sce l ' influenza, anche in un periodo di molto 
successivo alla morte dell 'ar tista.
Da Guido Reni: a nostro parere copia di un 
dipinto conosciuto dell 'ar tista.
Firmato/ Datato/ Iscritto: a nostro parere la 
f irma e/o la data e/o l ' iscrizione è di mano 
dell 'ar tista.
Reca firma/reca data/reca iscrizione: a no-
stro parere firma/data/iscrizione sembrano 
essere di altra mano e/o di altra epoca.
Aste Bolaffi si r iserva il dirit to di esprimere la 
propria opinione relativa all 'autore, attribu-
zione, origine, datazione, provenienza e con-
dizione dei lotti in catalogo. È in ogni caso 
un parere e non è da considerarsi in alcun 
modo una expertise.
Asta filatelica:
K nuovo D usato O frontespizio
L nuovo linguellato N frammento  
A lettera-aerogramma I senza gomma
Asta numismatica:
Ac (Acmonital) Ae (Bronzo) Ag (Argento) 
Al (Alluminio) An (Antimonio) Au (Oro) Ba 
(Bronzital) Cn (Cupronichel) Cu (Rame) El 
(Elettro) It (Italma) M.b. (Metallo bianco) Ma 
(Metallo argentato) Md (Metallo dorato) Mi 
(Mistura) Ni (Nichel) Ott . (Ottone) Pb (Piom-
bo) Pe (Peltro) Pl (Platino) Sn (Stagno) Zn 
(Zinco)

Asta gioielli:
Gioiello di Cartier. Questa dicitura implica 
che a nostro parere l 'oggetto è, per f irme, 
caratteristiche, punzoni, attribuibile con 
certezza alla maison indicata. Qualunque 
altra dicitura in catalogo non garantisce l 'at-
tribuzione del pezzo.

16 – Codice beni culturali
Per i lotti che dovessero essere oggetto del-
la comunicazione di avvio del procedimento 
per la dichiarazione di interesse culturale di 
cui all 'ar ticolo 14 e ss. del D. Lgs. 42/2004, 
i conferenti e gli acquirenti sono soggetti 
all 'osservanza delle relative disposizioni vi-
genti e, in tal caso, Aste Bolaffi a sua esclu-
siva discrezione potrà procedere a un'aggiu-
dicazione temporanea del lotto.

17 – Diritto di seguito
Gli obblighi previsti dal D. Lgs. 118 del 
13/02/06 in attuazione della Direttiva 
2001/84/CE sono assolti da Aste Bolaffi.

18 – Vendita con riserva della proprietà
I lotti sono venduti dalla casa d'aste con ri-
serva della proprietà ai sensi dell 'ar ticolo 
1523 cod. civ. e pertanto la proprietà de-
gli stessi si trasferirà in capo all 'acquirente 
solo al momento dell ' integrale pagamento 
del prezzo dovuto per la vendita. Il r ischio 
di perimento o di danneggiamento dei lotti 

si trasferirà all 'acquirente al momento della 
consegna dei lotti stessi. L'obbligo di conse-
gna dei lotti venduti è in ogni caso subordi-
nato al previo integrale pagamento da parte 
dell 'acquirente del prezzo dovuto.

19 – Reclami
Aste Bolaffi prenderà in considerazione re-
clami solo in merito a contestazioni sulla au-
tenticità dei lotti, sulla esistenza di gravi vizi 
o difetti occulti e/o sulla non conformità fra
i lotti acquistati e quelli descrit ti in catalogo
d'asta e disponibili per visione prima dell 'a-
sta. A tale riguardo, non verrà considerato
difetto di conformità quello di cui l 'acqui-
rente avrebbe dovuto essere a conoscenza
al momento dell 'acquisto avendo avuto l 'op-
portunità di visionare il lotto sul catalogo o
durante l 'esposizione che precede la vendita 
(i .e. il difetto che non poteva ignorare facen-
do uso dell 'ordinaria diligenza). Eventuali re-
clami dovranno essere comunicati a mezzo
lettera raccomandata A.R. entro 15 (quindici) 
giorni di calendario decorrenti:
(i) Per le vendite effettuate nei confronti di
partecipanti presenti in sala, anche se trami-
te agenti, commissionari o intermediari, dalla
data di consegna del lotto all 'esito dell 'asta;
(ii) Per le vendite effettuate tramite offerte
per corrispondenza o offerte telefoniche o
offerte online, dalla data di ricezione del lot-
to a mezzo corriere.
Non si accettano in alcun caso reclami:
(a) Per vizi o difetti espressamente citati in
catalogo o facilmente riscontrabili dalla fo-
tografia del lotto o dalla visione prima dell 'a-
sta;
(b) Inerenti a lotti multipli quali collezioni o
accumulazioni di qualsiasi tipo;
(c) Inerenti a lotti eterogenei di francobolli o
monete non singolarmente descrit ti;
(d) Inerenti a lotti esplicitamente richiamati
in catalogo d'asta con la clausola “da esami-
nare”;
(e) Inerenti allo stato di conservazione dei
lotti essendo la valutazione di tale elemento
del tutto soggettiva ed essendo la vendita
soggetta alla clausola “come visto e piaciu-
to”;
(f ) per vizi o difetti imputabili a condotta
dell 'acquirente successiva alla consegna del
lotto.
(g) trascorsi 60 gg. dalla data di svolgimento
dell 'asta.
Aste Bolaffi darà un riscontro scrit to ai recla-
mi entro 60 giorni dalla ricezione degli stessi.
Aste Bolaffi accetterà i reclami solo nel caso
in cui a giudizio dei due periti nominati da
ciascuna parte il lotto risultasse non auten-
tico, affetto da gravi vizi o difetti occulti e/o
per nulla conforme a quanto descrit to in ca-
talogo d'asta. In tal caso sarà dovuta all 'ac-
quirente solo la restituzione delle somme
corrisposte per l 'acquisto e la consegna del
lotto essendo espressamente escluso, fatto
salvo in caso di dolo o colpa grave, ogni ri-
sarcimento o rimborso.

20 – Vendite post-asta
Nei 30 giorni successivi alla vendita, 
Aste Bolaffi offre la possibilità di ag-
giudicarsi online i lotti ancora invendu-
ti nella sezione Compra subito del sito  
www.astebolaffi.it , dove è possibile effet-
tuare un'offerta vincolante per i lotti ancora 
disponibili al prezzo della base d'asta più la 
tradizionale commissione. Aste Bolaffi si r i-
serva il dirit to di rif iutare l 'offerta ricevuta.

CON L'INVIO DEL PROPRIO ORDINE D'AC-
QUISTO O L'OFFERTA IN SALA, L'ACQUIREN-
TE ACCETTA INTEGRALMENTE TUTTE LE 
CONDIZIONI DI VENDITA SOPRAELENCATE 
E LE NOTE IMPORTANTI. OGNI CONTRO-
VERSIA DERIVANTE O RELATIVA ALLE STES-
SE VERRÀ SOTTOPOSTA ALLA COMPETEN-
ZA ESCLUSIVA DEL FORO DI TORINO.
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TERM AND CONDITION
OF SALE

1 – Introduc t ion 
These genera l  condi t ions ,  together wi th 
the specia l  not ices regulate the sa le at 
auc t ion and/or pr ivate negot iat ions of 
the lot s t ransfer red to Aste Bolaf f i  S .p .a . 
(here inaf ter “As te Bolaf f i ” ) .  Lot s put up 
for auc t ion are the proper t y of the con-
s ignors ,  who have guaranteed the i r  com-
plete ava i lab i l i t y and leg i t imate and lega l 
provenance .  As te Bolaf f i  ac t s exc lus ive-
ly as a representat ive of the indiv idua l 
consignors ,  in i t s own name and on the i r 
behal f.  The consignor guarantees the au-
thent ic i t y of each lot of fered in the cat-
a logue , wi thout h idden defec t s unless 
other wise s tated in the cata logue and/or 
by the auc t ioneer.  Any indicat ion of the 
s tate of preser vat ion of the lot s is  not to 
be considered b inding .

2 – Images
The copyr ight in a l l  images ,  i l lus t rat ions 
and wr i t ten mater ia l  produced by or for 
As te Bolaf f i  re lat ing to a lot or to a spe-
c i f ic content s of th is cata logue , is  and 
sha l l  remain at a l l  t imes the proper t y of 
As te Bolaf f i  and sha l l  not be used by the 
buyer,  nor by anyone e lse ,  wi thout As te 
Bolaf f i  pr ior wr i t ten consent .

3 – Par t ic ipat ion in the sa leroom
Aste Bolaf f i  reser ves the r ight to request 
informat ion f rom the par t ic ipant s in the 
b idding as regards the i r  ident i t y and bank 
references ,  as wel l  as the r ight to refuse 
undesi rab le e lement s ent r y to the sa le-
room. I f  the par t ic ipant is  ac t ing in the 
name and on behal f  of another physica l 
or lega l  person , a va l id power of at torney 
must be exhib i ted pr ior to the auc t ion .

4 – Par t ic ipat ion by correspondence, 
te lephone l ink ,  onl ine
By s igning and submit t ing the specia l 
forms ,  the par t ic ipant agrees to par-
t ic ipate in the auc t ion refer red to and 
under takes to pay the purchase pr ice 
hammered i f  h is/her of fer (s)  should be 
success fu l .  The par t ic ipant a lso takes 
responsib i l i t y for ascer ta in ing ,  af ter the 
auc t ion ,  whether h is/her of fer has been 
success fu l ,  re l iev ing Aste Bolaf f i  of any 
l iab i l i t y in that respec t .  Cla ims due to
negl igence or er ror in f i l l ing out wr i t ten
of fers by mai l  wi l l  not be accepted . As te
Bolaf f i  has no l iab i l i t y toward those who
par t ic ipate in the auc t ion by te lephone
l ink and/or onl ine in case of fa i lure to
par t ic ipate due to poss ib le problems that
may occur dur ing or pr ior to the te le-
phone and/or internet connec t ion .

5 – B ids
Lot s are awarded to the h ighest b idder. 
As te Bolaf f i  – reser ves the r ight to cance l 
the award in case of poss ib le contes ta-
t ions .  No b ids wi l l  be accepted for any 
lot be low i t s s tar t ing pr ice .  No “without 
l imi t ”  b ids ,  or “upon examinat ion” b ids 
or b ids which combine t wo or more lot s 
wi l l  be accepted . The s tar t ing pr ice is  the 
pr ice indicated as the base pr ice ,  un less 
d i f ferent ,  h igher of fers have been re-
ce ived , in which case the s tar t ing pr ice 
wi l l  be that of the increment subsequent 
to the nex t to las t of fer.  ( In case of iden-
t ica l  commiss ion b ids ,  the f i r s t  to ar r ive 
wi l l  rece ive precedence ,  and in any case 
these take precedence over equal of fers 
made in the sa leroom).  The s ize of incre-
ment s wi l l  be regulated at the auc t ion-
eer ' s  d iscret ion .  The min imum increment 
wi l l  be €  25 .  The auc t ioneer reser ves the 

r ight to wi thdraw, add, group or d iv ide 
lot s ,  as wel l  as the r ight to refuse a b id in 
the sa leroom or a commiss ion b id . 

6 – Purchase pr ice
A commiss ion in favor of As te Bolaf f i  wi l l 
be charged to the buyer,  in addi t ion to 
the hammer pr ice ,  as fo l lows:
Numismat ic and phi late l ic auc t ions:  the 
Buyer sha l l  pay the fo l lowing premium on 
the hammer pr ice:
On f i r s t  €  250 .000 22%
From € 250.001 to € 500.000 20%
An then 18% f rom € 500.001 .
Al l  other auc t ions:  the Buyer sha l l  pay 
the fo l lowing premium on the hammer 
pr ice:
On f i r s t  € 100 .000 25%
From € 100 .001 to € 250.000 22 , 5%
From € 250.001 to € 500.000 20%
An then 18% f rom € 500.001 .

7 – Lot s with addit ional VAT
Lot s wi th ±  symbol are invoiced 
d i f ferent ly and have a d i f ferent  
buyer ' s  premium on hammer pr ice which 
var y depending on where the i tem is 
sh ipped.
- G oods that remain with in UE
1 . Buyer ' s  premium of 18%
2. VAT on hammer pr ice at the fo l lowing
rates :
• books 4%
• s tamps 10%
• a l l  other categor ies 22%
3 . VAT payable at 22% on buyer ' s  premium
- G oods that are sh ipped out s ide UE
Buyer ' s premium is the same as
that one appl ied in case of VAT 
margin (see paragraph 6) .
VAT REFUNDS
Pr ivate c l ient s res id ing out s ide Europe
may obta in a refund of the VAT on the
hammer pr ice by present ing an of f ic ia l
document (cus toms form) that proves that 
the goods wi l l  leave the European Union
with in 90 days of de l iver y.  Non-res ident
c l ient s requi red to pay VAT, who res ide
in other EU countr ies or out s ide the EU,
may request a refund of the VAT on the
hammer pr ice ,  as wel l  as of the VAT at
22% ca lcu lated on the auc t ion commis-
s ions ,  by present ing an of f ic ia l  document
(CMR or cus toms form) prov ing that the
goods wi l l  leave I t a ly or the European
Union with in 90 days of de l iver y.  In case
of sh ipment of the goods out s ide I t a ly by
the auc t ion house ,  the refundable VAT as
deta i led above wi l l  not be inc luded in the
invoice .

8  – Lot s be ing so ld under Temporar y Im-
por t at ion ru les 
The symbol  E  af ter a lot number indi-
cates that i t  is  so ld in accordance with 
the Temporar y Impor tat ion procedure . 
Lot s purchased according to the ru les 
of Temporar y Impor tat ion  E  cannot be 
withdrawn di rec t ly by the buyer,  but 
wi l l  have to be sh ipped, af ter c los ing the 
Temporar y Impor tat ion process ,  by the 
auc t ion house .

9 – Payment
Upon sa le of a lot ,  i f  present in the sa le-
room, the buyer sha l l  pay the purchase 
pr ice prompt ly to As te Bolaf f i  on de l iver y 
of the lot .  I f  b idding v ia te lephone , wr i t-
ten form, or onl ine ,  the purchase pr ice 
sha l l  be pa id with in 7 days of rece ipt of 
the invoice .  Payment s may be made in 
cash ,  wi th in the l imi t s es tabl ished by 
law, by cer t i f ied and/or personal check 
or credi t  card .  Payment s wi l l  not be ac-
cepted f rom par t ies other than the buyer. 
Interes t wi l l  be charged on de layed pay-
ment s at the rate of 0 .5% monthly,  sub-

jec t to var iat ion ,  on a l l  amount s not pa id 
with in the regular terms . 
As te Bolaf f i  may grant poss ib le ex ten-
s ions of payment terms on the basis of 
agreement s which wi l l  have to be formal-
ized ,  in any case ,  pr ior to the auc t ion .  I f 
the buyer fa i ls  to make payment with in 
th i r t y (30) days end of month payment 
term, the auc t ion house sha l l  be ent i t led 
to resc ind the sa le in accordance with 
the ar t .  1456 of the Civ i l  Code by g iv ing 
wr i t ten pr ior not ice to the purchaser, 
wi th reser ve of any fur ther r ight and ac-
t ion for compensat ion for any damages 
ar is ing f rom non-fu l f i lment .  Any amount 
pa id by the purchaser as par t of the tota l 
pr ice pr ior to the cance l lat ion of the sa le 
wi l l  be appl ied by the auc t ion house as 
a compensat ion in accordance to the ar t . 
1526 of the Civ i l  Code , wi th reser ve of any 
fur ther damages .

10 – Storage and Shipment
Unt i l  the fu l l  pr ice has been pa id and 
unt i l  de l iver y,  lot s are he ld in s torage 
on the premises of As te Bolaf f i  and in-
sured with adequate coverage at the 
expense of As te Bolaf f i .  On request ,  af-
ter payment has been made, lot s can be 
sh ipped by insured parce l  post at the r isk 
and expense of the buyer.  The poss ib le 
expor t dut ies are a lso for the account of 
the buyer.  Any expor t request s wi l l  be 
made by the auc t ion house on behal f  of 
the buyer to the appropr iate government 
of f ices .  The buyer wi l l  be requi red to pay 
a l l  cos t s on rece ipt of the invoice . 

11 – E xpor t at ion of lot s 
Custom dut ies and expor t cos t s are for 
the account of the buyer.  Request s to 
issue cer t i f icat ion of f ree c i rcu lat ion for 
expor t ,  in accordance with the leg is lat ive 
prov is ions in force on the subjec t ,  must 
be made to the appropr iate government 
of f ices by the auc t ion house on behal f  of 
the buyer.  The buyer is  requi red to pay 
the expenses on rece ipt of the invoice . 
Approx imate ly 10/12 weeks are necessar y 
to obta in author izat ion for expor t .
Lot s impor ted according to the ru les of 
Temporar y Impor tat ion E  a re not cov-
ered by the re lat ive prov is ions of I t a l ian 
law concern ing the cu l tura l  her i t age .  For 
th is reason i t  wi l l  not be necessar y to is-
sue cer t i f icat ion of f ree c i rcu lat ion .  The 
lot s cannot be withdrawn by the buyers , 
but wi l l  have to be sh ipped by the auc-
t ion house .

12 – Condit ion repor t s
The lot s are so ld “as is” .  Cata logue de-
scr ipt ions as wel l  as any other ind ica-
t ion or i l lus t rat ion regard ing the lot s ,  a re 
pure ly s tatement s of opin ion and are not 
to be re l ied upon as s tatement s of war-
rant y.  Potent ia l  buyers are encouraged to 
inspec t the lot s in person or through a 
knowledgeable representat ive dur ing the 
pre-auc t ion v iewing in order to assess 
the i r  authent ic i t y,  preser vat ion ,  prov-
enance ,  qua l i t y and any defec t s .  On re-
quest and for gu idance only,  As te Bolaf f i 
prov ides condi t ion repor t s that can add 
more informat ion to the cata logue de-
scr ipt ions . 
Rare books and autographs auc t ion :  The 
buyer sha l l  not be ent i t led to d ispute any 
damage to b indings ,  fox ing ,  wormholes , 
t r immed pages or p lates or any other de-
fec t af fec t ing the integr i t y of the tex t 
and /or i t s i l lus t rat ion inc luding: indexes 
of p lates ,  b lank pages ,  inser t ions ,  supple-
ment s and addic t ions subsequent to the 
date of publ icat ions of the work . 
No refund wi l l  be considered for books 
not descr ibed in the cata logue. 
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Poster auc t ion:
• Condit ion A  Pos ter in ver y f ine con-
di t ion .  Colors are f resh; no paper loss .
Some s l ight defec t or tear but ver y mar-
g ina l .  A+:  wonder fu l  example of a post-
er rare ly seen in such f ine condi t ion .  A-:
some s l ight d i r t ,  fo ld ,  tear or other minor
res torat ion .
• Condit ion B  Pos ter in good condi t ion .
Some s l ight paper loss ,  but not in the
image or in any impor tant area .  I f  some
res torat ion i t  is  not immediate ly ev ident .
L ines and co lors good, paper may have
ye l lowed. B+:  poster in ver y good condi-
t ion .  B-:  in fa i r ly good condi t ion .
• Condit ion C  Pos ter in fa i r  condi t ion .  The
l ight-s ta in ing may be more pronounced,
res torat ions ,  fo lds or f lak ing are more
readi ly v is ib le ,  and poss ib ly some minor
paper loss occurs .  The poster is  other wise
intac t ,  the image c lear,  and the co lors s t i l l
f a i thfu l  to the ar t is t ' s  intent .
• Condit ion D  Pos ter in bad condi t ion .  A
large par t of such poster may be miss ing ,
inc luding some impor tant image area;
co lors .

13 – E x tensions/E xper t ise
The auc t ioneer sha l l  have the r ight at h is 
absolute d iscret ion to accept or refuse 
any request for cer t i f icat ions of authen-
t ic i t y .  I t  should be noted , however,  that 
ex tensions are not accepted for lot s i f  the 
descr ipt ion in the cata logue ment ions 
that they are accompanied by photo-
graphic cer t i f icat ion .  We fur ther speci f y 
that any concess ion of ex tensions/exper t 
appra isa ls does not a l ter the terms of 
payment deta i led in sec t ion 8 . 

14 - C at a logues
Numismat ic auc t ion :  C lass i f icat ions refer 
to the fo l lowing cata logues:
Bol .  (Bo laf f i  Cata logue of co ins and 
banknotes – K ingdom of Sard in ia ,  K ing-
dom of I t a ly,  and I ta l ian Republ ic) ,  Bo l . 
Vat .  (Bo laf f i  cata logue of c i t y of Vat ican 
co ins)  Bab. (Babelon) ,  Bar to lot t i ,  B iaggi , 
Boher ing Calc iat i ,  Caso lar i ,  B .M .C . (Br i t ish 
Museum Cata logue) ,  C ian i ,  C .N . I .  (Corpus 
Nummorum Ita l icorum) ,  Cra .  (Crapan-
zano/G iu l ian in i ) ,  Cra .  Vol .  I I  (Crapanzano/
G iu l ian in i  vo l .  I I ) ,  Craw f.  (Craw ford) ,  Coh . 
(Cohen) ,  Cr ippa ,  Dav.  (Davenpor t ) ,  D i 
G iu l io ,  D.O.C .  (Dumbar ton Oaks Col lec-
t ion) ,  Fr iedb. (Fr iedberg) ,  Gad . (Gadour y) , 
Ga leot t i ,  G ig .  (G igante) ,  Gav.  (Gave l lo 
1996) Guadàn , Gulbenk ian ,  Haeb. (Hae-
ber l in)  He iss ,  Her z fe lder,  Jenk ins e Lew-
is ,  Krause ,  Mesio ,  Mül le r,  Mont .  (Monte-
negro) ,  Mont .  Ve .  (Montenegro Venezia) , 
Muntoni ,  M .zu . A .  (Mi l le r  zu A icholds) , 
Pag .  (Pagani ) ,  Poz z i ,  Rav.  (Ravegnani Mo-
rosin i ) ,  R . I .C .  (Roman Imper ia l  Coinage) , 
R iz zo ,  Seaby,  Sears ,  Schl .  (Schlumberger) , 
S im. S imonet t i .
Phi late l ic auc t ion :  Cata logue numbers 
and va lues indicated at the end of each 
descr ipt ion refer to the fo l lowing cata-
logues:  Bolaf f i  and Sassone for I t a ly and 
I ta l ian Area:  Yver t Te l l ie r  and Cata logo 
Uni f icato for Europe and Yver t Te l l ie r  and 
Stanley G ibbons for a l l  other countr ies . 
Other references are speci f ica l ly quoted .

15 – C at a logue Terms
Furniture and paint ing auc t ion:
G uido Reni :  in our opin ion a work by the 
ar t is t
G uido Reni (At tr ibu ito -at tr ibuted) :  in 
our opin ion probably a work by the ar t is t 
in whole or in par t
G uido Reni (Bot tega- s tudio) :  in our 
opin ion a work executed in the s tudio 
or workshop of the ar t is t ,  but by an un-
known ar t is t

G uido Reni (Cerchia- c i rc le of ) :  in our 
opin ion a work of an unknown ar t is t 
made dur ing the l i fe of the ar t is t .
G uido Reni (Seguace -fo l lower) :  in our 
opin ion a work of an unknown ar t is t , 
not necessar y h is scholar,  a lso executed 
much recent ly.
G uido Reni (St i le -st y le) :  in our opin ion a 
work by a pa inter work ing in the ar t is t 
s t y le ,  contemporar y or near ly contempo-
rar y. 
G uido Reni (Maniera o scuola-manner or 
school) :  in our opin ion a work executed 
in the ar t is t  s t y le by an unknown ar t is t 
inf luenced by h im a lso in a much later 
per iod .
Da G uido Reni (f rom G uido Reni) :  in our 
opin ion a copy of a known work of the 
ar t is t . 
Fi rmato/Dat ato/Iscr i t to (S igned/Dated/
Inscr ibed) :  in our opin ion the work has 
been s igned/dated/ inscr ibed by the ar t-
is t .
Reca f i rma/reca dat a/reca iscr iz ione 
( W ith s ignature/with date/with) inscr ip -
t ion) :  in our opin ion the s ignature/date/
inscr ipt ion appears to be by a hand oth-
er than that of the ar t is t .  As te Bolaf f i  re-
ser ves the r ight to express i t s own opin-
ion with regard to the author,  at t r ibut ion , 
or ig in ,  dat ing and condi t ion of the lot s in 
the cata logue. I t  is ,  in any case ,  an opin-
ion and is not to be considered an exper t 
judgment by any means .
Phi late l ic auc t ion :
K  mint D  cance l led 
O  f ront cover
L  h inged N  p ie ce 
A  cover
I  without gum

Numismat ic Auc t ion :
Ac  (Acmonita l )  Ae  (Bronze) Ag  (S i l -
ver)  Al  (A luminum) An  (Ant imony) 
Au  (Gold) Ba  (Bronzi ta l )  Cn  (Nick-
e l-copper)  Cu  (Copper)  El  (E lec t ro)  
I t  ( I t a lma) M .b.  ( White meta l )  Ma  (S i lver 
p lated meta l )  Md  (G i lded meta l )  Mi  (Mix-
ture)  Ni  (Nicke l )  Ot t .  (Brass)  Pb  (Lead)  Pe 
(Pew ter)  Pl  (P lat inum) Sn  ( T in)  Zn  (Z inc)

Jewels Auc t ion :
Jewels by C ar t ier.  Th is term impl ies that , 
in v iew of the re lated s ignatures ,  charac-
ter is t ics ,  ha l lmarks ,  the lot is ,  in our opin-
ion ,  cer ta in ly at t r ibuted to the speci f ic 
marker.  Any other term used in the cat-
a logue does not warrant the at t r ibut ion 
of the i tem.

16 – Cultura l  Her i t age codes
Any lot s that may be subjec t to commu-
nicat ion for the s tar t  of the procedure for 
the declarat ion of the i r  cu l tura l  interes t 
pursuant to ar t ic le 14 and thereaf ter of 
Legis lat ive Decree no.  42/2004 , the gran-
tors and buyers are requi red to comply 
with the re lat ive prov is ions in force and, 
in that case ,  As te Bolaf f i  at  i t s  exc lus ive 
d iscret ion ,  may proceed with a tempo-
rar y award of the lot .

17 – Resale royalt ies “Droit  de Suite”
Legal obl igat ions concern ing the “Dro i t 
de Su i te” (D. lgs .  1 18 of 13/02/06) are ac-
compl ished by Aste Bolaf f i 

18 – Condit ional sa le 
The lot s are so ld by the auc t ion house 
with condi t iona l  sa le in accordance to ar t . 
1523 of the Civ i l  Code and therefore the 
buyer wi l l  not acqui re t i t le to the lot s un-
t i l  the fu l l  payment of the purchase pr ice . 
The r isk of deter iorat ion and of damage 
of the lot s wi l l  pass to the buyer upon 
de l iver y of the lot s .  The de l iver y of the 
lot s wi l l  on ly occur upon the fu l l  payment 
of the purchase pr ice .

19 – Cla ims
Aste Bolaf f i  wi l l  consider only those 
c la ims regard ing d isputes over authen-
t ic i t y of lot s ,  the ex is tence of ser ious 
f laws or concealed defec t s and/or the 
non-conformit y of the lot purchased to 
that descr ibed in the auc t ion cata logue 
and ava i lab le for pre-auc t ion v iewing . In 
th is connec t ion ,  defec t s that the buyer 
should have been aware of at the t ime of 
purchase wi l l  not be considered defec t s 
of conformit y as the buyer,  hav ing had 
the oppor tuni t y to v iew the lot in the 
cata logue or dur ing i t s showing pr ior to 
sa le ,  could not have fa i led to obser ve i t 
mak ing use of ord inar y d i l igence .  Poss i-
b le c la ims should be sent by regis tered 
let ter wi th in 15 (f i f teen) ca lendar days:
( i ) f rom the date of the de l iver y of the
lot fo l lowing the auc t ion ,  in the case of
purchases by persons present in the sa le-
room, inc luding those represented by
agent s ,  commiss ion agent s or interme-
diar ies;
( i i )  f rom the date of the rece ipt of the lot
de l ivered by cour ier,  in the case of pur-
chases by of fers v ia cor respondence or
by te lephone or onl ine;
Cla ims are not accepted in any case:
(a) per ta in ing to f laws or defec t s express-
ly descr ibed in the cata logue and eas i ly
d iscernable in photographs of the lot
dur ing the pre-auc t ion v iewing;
(b) per ta in ing to mult ip le lot s such as co l-
lec t ions or accumulat ions of any k ind;
(c) per ta in ing to assor ted lot s of s tamps
or co ins not descr ibed indiv idua l ly ;
(d) per ta in ing to lot s expl ic i t ly descr ibed
in the auc t ion cata logue as “ to be exam-
ined ”;
(e)  per ta in ing to the s tate of conser vat ion 
of lot s ,  the eva luat ion of such s tate be ing
subjec t ive and sa les subjec t to the c lause
“as seen and found acceptable”;
(f )  per ta in ing to f laws and defec t s at t r ib-
utable to the purchase' s ac t ions subse-
quent to de l iver y of the lot .
(g) Af ter 60 days have passed f rom the
auc t ion date .
As te Bolaf f i  wi l l  respond in wr i t ing to the
cla im with in 60 days of rece ipt .
As te Bolaf f i  wi l l  honor c la ims only when
the lot is  judged by t wo exper t s named
by each par t y to be unauthent ic ,  af fec ted 
by ser ious f laws or h idden defec t s and/
or not conforming to the descr ipt ion in
the auc t ion cata logue. In such cases the
purchaser wi l l  be refunded only wi th the
amount cor responding to the purchase
and to the sh ipping cost .  Any other re-
fund or re imbursement is  express ly ex-
c luded, except in case of f raud or ser ious
negl igence .

20 – Post-auc t ion sa les
For 30 days af ter the auc t ion ,  As te Bolaf f i 
of fers the chance to purchase unsold lot s 
v ia the Buy now  sec t ion on w w w. aste -
bolaf f i . i t ,  where you can b id for ava i lab le 
lot s at the s tar t ing amount p lus commis-
s ion .  As te Bolaf f i  reser ves the r ight to re-
fuse a b id .

BY SUBMIT TING A PURCHASE ORDER OR 
BIDDING IN THE SALEROOM, THE BUYER 
FULLY ACCEPTS ALL THE CONDITIONS 
OF SALE DETAILED ABOVE AND SPECIAL 
NOTICES . ANY DISPUTS ARISING IN RE-
L ATION WITH THESE GENER AL CONDI-
TIONS AND SPECIAL NOTICES SHALL BE 
SUBMIT TED TO THE E XCLUSIVE JURIS-
DICTION OF THE COURT OF TURIN.
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Modulo of fer te scr it te
Absentee bids form

Milano - 20 marzo 2018

OROLOGI WATCHES

Con la presente, vi chiedo e autorizzo ad 
acquistare per mio conto i lotti sotto segnati, 
fino all’offerta massima compresa indicata di 
seguito nella tabella.
—
Con l’invio e la sottoscrizione del presente 
modulo, accetto di prendere parte all’asta in 

oggetto e mi impegno a corrispondere il prezzo 
di acquisto previsto dalle Condizioni Generali 
di Vendita di Aste Bolaffi qualora le mie offerte 
abbiano successo.
Sono consapevole che offerte “al meglio”, “salvo 
visione” e/o che comprendono lotti in alternativa 
a quello indicato non sono autorizzate.

Mi impegno a controllare, al termine dell’asta, se 
le mie offerte sono risultate vincenti sollevando 
Aste Bolaffi da ogni responsabilità in tal senso.
—
Allego al presente modulo fotocopia della mia 
carta di identità e codice fiscale.

data
date

firma per visione e accettazione
signed for acceptance

Prendo atto che l’incremento minimo 
per le offerte è di 25 € e che il prezzo di 
aggiudicazione sarà maggiorato dei diritti 
d’asta ed eventuali spese (come da Condizioni 
Generali di Vendita punto 6). Sono consapevole 
che le spese di spedizione del/dei lotto/i 
aggiudicato/i sono a carico dell’acquirente.
Si consiglia di spedire il presente modulo 
preferibilmente 24 ore prima dell’inizio dell’asta 
via mail all’indirizzo info@astebolaffi.it o via fax 
al numero 011-5620456. 
In ogni caso, Aste Bolaffi non sarà tenuta 
responsabile della mancata partecipazione per 

corrispondenza qualora il presente modulo non 
pervenisse in tempo.
—
Dichiaro di aver preso visione delle Condizioni 
di Vendita e delle Note Importanti consultabili 
sul catalogo dell’asta in oggetto e online sul 
sito www.astebolaffi.it e di accettarle tutte 
integralmente.
—
Consenso al trattamento dei dati personali – 
Codice Privacy D.Lgs. N. 196/2003 Art. 13
I dati personali comunicati saranno trattati al 
solo fine di rendere possibile la partecipazione 

alle Aste Bolaffi e l’invio dei cataloghi ad esse 
relativi. Essi non saranno ceduti o comunicati 
a terzi per trattamenti diversi da quelli appena 
citati e potrà esserne in qualunque momento 
richiesta la cancellazione, l’integrazione o 
l’aggiornamento ai sensi dell’art. 7 comma 3 del 
Codice Privacy alla Titolare del trattamento dei 
dati: la società Aste Bolaffi S.p.a., via Cavour 17/F 
– 10123 Torino.
Il consenso è obbligatorio ai fini della 
partecipazione alle Aste Bolaffi.

Numero lotto e titolo 
Lot number and title

Offerta massima 
(esclusi i diritti d'asta) 

Maximun bid 
(excluding buyer's premium)

Numero lotto e titolo 
Lot number and title

Offerta massima 
(esclusi i diritti d'asta) 

Maximun bid 
(excluding buyer's premium)

nome e cognome
name

indirizzo
address

città
town

cap
post code

indirizzo per la fatturazione
billing address

tel
phone

in caso di partecipazione in nome e per conto di una società: 
denominazione - ragione sociale - company name

sede legale
registered office

c.f. e p.i.
vat. n .



nome e cognome
name

indirizzo
address

città
town

cap
post code

indirizzo per la fatturazione
billing address

tel
phone

in caso di partecipazione in nome e per conto di una società: 
denominazione - ragione sociale - company name

sede legale
registered office

c.f. e p.i.
vat. n .

Modulo of fer te telefoniche
Telephone bid form

Milano - 20 marzo 2018

OROLOGI WATCHES

Con la presente, vi chiedo e autorizzo a 
contattarmi durante l’asta in oggetto per 
parteciparvi telefonicamente e in particolare in 
merito ai lotti indicati di seguito nella tabella.
Qualora non doveste riuscire a contattarmi, 
vi autorizzo sin d’ora ad acquistare per mio 
conto i lotti segnati in tabella fino all’offerta 
massima compresa specificata nella 2° colonna 
della tabella sottostante (opzione facoltativa). 
Sono consapevole che Aste Bolaffi S.p.a. 
declina ogni responsabilità nel caso di mancata 

esecuzione della partecipazione telefonica 
per malfunzionamento della linea e/o mia 
indisponibilità e/o altri impedimenti. 
Con l’invio e la sottoscrizione del presente 
modulo, accetto di prendere parte all’asta in 
oggetto e mi impegno a corrispondere il prezzo 
di acquisto previsto dalle Condizioni Generali 
di Vendita di Aste Bolaffi qualora le mie offerte 
abbiano successo.
Con l'invio del presente modulo, per ciascun 
lotto da me indicato per la partecipazione 

telefonica, accetto implicitamente l'eventuale 
aggiudicazione alla base d'asta indicata sul 
catalogo. 
By submitting the present form, I commit to buy 
at the starting price written in the catalogue 
each lot for which I have requested to be 
contacted by phone.
Allego al presente modulo fotocopia della mia 
carta di identità e codice fiscale. 
I attach to this form a copy of my ID.

data
date

firma per visione e accettazione
signed for acceptance

Prendo atto che l’incremento minimo 
per le offerte è di 25 € e che il prezzo di 
aggiudicazione sarà maggiorato dei diritti 
d’asta ed eventuali spese (come da Condizioni 
Generali di Vendita punto 6). Prendo inoltre 
atto che non vengono accettate offerte 
telefoniche per lotti con base d’asta inferiore 
a € 500,00. Prendo atto che la partecipazione 
telefonica può avvenire in italiano, inglese e/o 
francese. Sono consapevole che le spese di 
spedizione del/dei lotto/i aggiudicato/i sono a 
carico dell’acquirente. Si consiglia di spedire il 
presente modulo preferibilmente 24 ore prima 
dell’inizio dell’asta via mail all’indirizzo info@

astebolaffi.it o via fax al numero 011-5620456. 
In ogni caso, Aste Bolaffi non sarà tenuta 
responsabile della mancata partecipazione 
telefonica qualora il presente modulo non 
pervenisse in tempo.
—
Dichiaro di aver preso visione delle Condizioni 
di Vendita consultabili sul catalogo dell’asta in 
oggetto e online sul sito www.astebolaffi.it e di 
accettarle tutte integralmente.
—
Consenso al trattamento dei dati personali – 
Codice Privacy D.Lgs. N. 196/2003 Art. 13
I dati personali comunicati saranno trattati al 

solo fine di rendere possibile la partecipazione 
alle Aste Bolaffi e l’invio dei cataloghi ad esse 
relativi. Essi non saranno ceduti o comunicati 
a terzi per trattamenti diversi da quelli appena 
citati e potrà esserne in qualunque momento 
richiesta la cancellazione, l’integrazione o 
l’aggiornamento ai sensi dell’art. 7 comma 3 del 
Codice Privacy alla Titolare del trattamento dei 
dati: la società Aste Bolaffi S.p.a., via Cavour 
17/F – 10123 Torino.
Il consenso è obbligatorio ai fini della 
partecipazione alle Aste Bolaffi.

Numero lotto e titolo 
Lot number and title

Offerta massima esclusi i diritti d'asta 
qualora non fossi raggiungibile 
Maximun bid excluding buyer's  

premium if I am unreachable

Numero lotto e titolo 
Lot number and title

Offerta massima esclusi i diritti d'asta 
qualora non fossi raggiungibile 
Maximun bid excluding buyer's  

premium if I am unreachable
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PROSSIME ASTE
Next auct ion s

FRANCOBOLLI
Stamps

GIOIELLI
Fine jewels

CINEMA MEMORABILIA
Cinema Memorabi l ia

ARREDI,  DIPINTI E OGGETTI D'ARTE
Furniture,  paint ings,  works of art

MANIFESTI
Posters

VINI PREGIATI E DISTILLATI
Fine wines and spir its

AUTO E MOTO CLASSICHE
Classic motor vehicles

ORDINI E DECORAZIONI
Orders and decorat ions

MONETE, BANCONOTE E MEDAGLIE
Coins,  banknotes and medals

LIBRI RARI E AUTOGRAFI
Rare books and autographs

Internet l ive,  27 marzo - March  2018

Torino,  11  apri le -  Apri l  2018

Internet l ive,  10 maggio - May  2018

Milano, 14 giugno - June  2018

Torino,  31 maggio-1 giugno - May-June  2018

Torino,  31 maggio - May  2018

Milano, 23 maggio - May  2018

Torino,  17 maggio - May  2018

Torino,  8-9 marzo - March  2018

Milano, 20 marzo - March  2018



ASTE BOLAFFI
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